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“ மாதேவ ரக்ஷதி ?? யென்று வித்தையைப்பற்றிக்‌ கூறப்பட்டிருக்றெது. 
இரக்ஷிப்பதில்‌ சாய்க்கு ஸமமானவர்‌ யாருமில்லை. கர்ப்பத்தில்‌ பத்து மாதங்‌ 
கள்‌ சுமர்சது போதாமல்‌ பூஸ்பரிசமான பிறகும்‌ மார்பிலும்‌ கையிலும்‌ சுமந்து 
பாலை யூட்டி வளர்க்கும்‌ தாயின்‌ அன்புக்கு உவமையேது ! குழர்தையினிடம்‌ 
எவ்வித பிரதி பிரயோஜனத்தையும்‌ அபேசுதியாமல்‌ தாய்‌ ரசுதிப்பதால்‌ ௮வ 
ளுடைய பிரீதி யொன்றே உண்மையான பிரீதி யென்னலாம்‌. மிருகங்களுங்‌ 
கூடப்‌ பெற்ற குழர்தைகளிடம்‌ அபிமானம்‌ பாராட்டுன்றன. பக்ஷிகள்‌ குஞ்சு 
களைக்‌ காப்பாற்றுவது அச்யாச்சறியம்‌, ஆகவே ஸர்லலோக ஜனனியாகிய 
அம்பிகை ஈம்மை யாதரிச்கும்படி. ஸ்தோத்திரம்‌ செய்வோமாக, 

“ஹே! ஹிநதப கமல வாஸா?? என்று அபயமிட்டாள்‌ பாஞ்சாலி, 
பவான்‌ ஈமது ஹிருசய கமலத்தில்‌ வாஸம்‌ புரிகின்றார்‌, ஹிருதய சமலமான த 
சேவலம்‌ ரத்தம்‌ கிறைர்துள்ள விடம்‌, அது சற்றேறக்குறைய தாமரை மொச்‌ 
குப்‌ போலுள்ள மாம்ஸ கண்டம்‌, இவ்விதமிருக்கினும்‌, அர்த இடமானது 
சாடியின்வழி சென்று, மனது ஸூகஷமமாய்‌ லயித்திருக்கத்தக்ச இயல்புடை 
யது. - ஹிருதய கமலத்திலிரும்‌து பற்பல நாடிகள்‌ வெளிப்படுனெறன. அம்‌ 
சாழிகள்‌ பத்பல அலவயவங்களில்‌ சென்றிருக்கன்றன. மூளை, சிறு மூளை 
எனும்‌ இரண்டிடங்களிலும்‌ மனது பற்பலவாருய்‌ காமஸங்கல்பாதி விருத்தி 
ளாய்த்‌ தோற்றமுற்று, ஈடித்சலாயெ ஜாக்ரெ ஸ்வப்பனங்களில்‌ உழன்று, பின்‌ 
னர்‌ ஹிருதய கமலத்திற்கு நாடியின்‌ வழியாய்‌ வந்து; அடங்கிவிடுகின்‌ றது. 
அதாவது அங்கு பகவானைச்‌ சாணடைகின்‌ றது. 


மன்னுயிர்கள்‌ அனைத்தினையும்‌ தன்னுயிர்போம்‌ பாராட்டல்‌ 
அஃனநடை மீன்னரசே டந்நாளிற்‌ கழகாமே, 
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ஈ துவேஷம்‌, விருப்பம்‌ ” ஆயெ இரண்டையும்‌ விட்டுவிடும்‌ கர்மயோகி 
நித்ய ஸக்யாஹியாறொன்‌. அவன்‌ யாதொரு பிரயாஸையுமின்‌ றி கர்மபர்தத்தி 
விருந்து விபெடுவன்‌. கர்ம யோகமானது நேராய்‌ முக்கியைத்‌ தராவிட்டா 
லும்‌ ஞானயோகக்துக்குச்‌ காரணமா யிருக்றெது, - ஞானத்தினாலே மோக்ஷம்‌ 
ஸித்திக்கும்‌. ஆகவே; ஞானத்துக்கு ஆசாரமான கர்ம யோகத்தை ஒல்வொரு 
வரும்‌ அ௮னுஸரிக்கவேண்டியது, இலர்‌ கர்மயோகம்‌, ஞானயோகம்‌ ஆயெ 
இரண்டுக்கும்‌ ஆத்ம தரிசனமே பலன்‌ என்று கூறுகின்றனர்‌. ஆசலின்‌, எவ்‌ 
விதத்திலும்‌ கர்மம்‌ சிரேஷ்டமாிறது. 

Wak 


மனதின்‌ மாக்டிமை ?? காரியத்திற்குத்‌ தக்க காரணமிருக்க வேண்‌ 
டுமே யன்றி, காரியம்‌ ஓர்‌ விசமாயும்‌, காரணம்‌ மற்றோர்விசமாயும்‌ இருக்கின்ற 
இல்லே, மண்குடத்நிற்கு மண்ணும்‌, பொன்‌ குடத்திற்குப்‌ பொன்னும்‌, 
மாமரத்திற்கு மாங்கொட்டையும்‌, ஆலமரத்திற்கு ஆலம்‌ விதையும்‌ காரணமேன்‌ 
பது யாவராலும்‌ அறியப்பட்ட விஷயம்‌, மனம்‌ ஸ்ம லஸ்துவேயன்றி 
ஸ்‌.தால லஸ்துவல்ல, மனதசானது, கண்‌ முதலிய இர்‌திரியங்களால்‌ அறியக்‌ 
கூடாதாதலால்‌, ஸூஷ்ம வஸ்துவேயாம்‌. எது ஸ்தால வஸ்துவோ அது கண்‌ 
முதலிய இர்‌ இரியங்களுக்குப்‌ புலனாகும்‌. சரீரத்தை எவ்வளவு பரிசோதித்தா 
லும்‌ சோல்‌, சதை, மாம்ஸம்‌, எலும்பு முதலியவைகளே காணப்படுகின்றன 
வன்றி மன காணப்படுவதில்லை. மனது என்பது ஓர்‌ சக்இிபோலுள்ளசாம்‌. 

பட 


எவன்‌ சுகி? எவன்‌ யோகி??? என்னும்‌ கேள்விகட்கு அடியில்‌ வரு 
மாறு ஸமாதானம்‌ சொல்லப்படுறெ.து. ஆசை, கோபம்‌ இரண்டும்‌ அற்றவர்‌ 
களே சுகெள்‌. அலர்களே யோ௫கள்‌, ஒரு பொருளீனிடத்து ஆசை யுண்‌ 
டானால்‌ அதை அடையவேண்டுமென்று மனம்‌ துடிக்கிறது. ஆகவே, ஆசை 
யால்‌ மனம்‌ அஸமாதானத்தை யடைறெது. இவ்வாறே கோபம்‌ உண்டாகும்‌ 
போது மனம்‌ அடிப்ப ண்டு, இப்படி மனம்‌ ௮ஸமாகானத்தை யடையாமல்‌ 
எதையும்‌ ஸஹித்துக்சொள்ளும்‌ ஸாமர்த்தியம்‌ எவனிடமுண்டோ ௮௨வனே 
சட அவனே நெச்த யோடி, எந்த விதத்திலும்‌ மன ஸமாதானமே அத்யா 
வடியமென்றறிர்து ஸஹித்துக்கொள்ளும்‌ அப்யாஸத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
இப்படியின்றி ஆசைக்கும்‌ கோபத்துக்கும்‌ மனதை ஈடுபடுத்துவோன்‌ ஈஷ்‌ 
டத்தை யடைறொன்‌. அவனை அவிலே யென்று சாராளமாய்ச்‌ சொல்ல 
லாம்‌. பிராண வியோகமானபிறகு ஸ்திரீ ஆலிங்கனம்‌ செய்தால்‌ ஆரந்த 
முண்டாறெசா ! இல்லை. இப்படியே ஜீவனோடிருக்கும்போதும்‌ ௬௧ அக்கங்‌ 
அனை யனுபலியாதிருப்பலன்‌ நறெர்த யோ, அவனே உண்மையான ௬, 

டம 


“தூலம்‌, ஸிிகஷ்மம்‌, காரணம்‌ ?? உலகில்‌ எஃத வஸ்துவை நோச்கி 
னாலும்‌, அது ஸுஷ்ம திலைமையிலிருக்தே, பிறகு ஸ்தல வஸ்‌,  அலாயிருக்கனெற 
சென்பது, ஈன்றாய்‌ வி எங்குன்ற௫. உதாரணமாக, கண்ணுக்குப்‌ புலப்படா௪ 
இது வீசையிலிருர்‌ ௪ பெருங்கூட்டமிருக்கத்தக்க நிழலைத்‌ சருவதாயெ ஆலமர 
ப ரப்ம்‌ பள வவட ப ன அவன வம ப ல்‌ அவத பத அவ்‌ அவ கனடா அனால்‌ 


தன்னை மருவிய அந்தரங்க ஈாயகனுக்கே தன்‌ காதலின்‌ ஞாபகமாய்த்‌ 
தனக்குப்‌ பதிலாகத்‌ தன்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுத்து மணமுடித்தாள்‌ ஓர்‌ ஈங்கை, 
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முண்டாகின்ற த. அவ்வளவு பெரிய ஆலமாமானஅ அச்சிறு விதையில்‌ பூர்‌ 
வம்‌ எப்படி யடங்கியிருந்தது எனின்‌, சக்தி வடிவமாயிறார்‌ து; பிறகு முளையா 
இய ஸூஷ்ம வடிவம்பெற்று, பிறகு ஸ்தூல விருகஷமாகின்றதென்க. இவ்‌ 
விதமே அக்கினியும்‌, ஜ்வாலை ரூபமாகிய ஸ்‌.தாலத்தன்மையைப்‌ பெறுவதற்கு 
முன்‌, காரணரூபமாயிருக்கது. பிறகு ஆச்ஹிஜன்‌ (00/86) கார்பன்‌ (Carbon) 
எனும்‌ இரண்டும்‌ சேர்ர்து கொஞ்சம்‌ உஷ்ணம்‌ உண்டாகும்போது ஸு9க்ஷ்ம 
சூபமாயிருர்து பிறகு தீவிரம்‌ (Chemical Action) ஏற்பட்டு, ஜ்வாலை ரூபமா 
இய ஸ்காலத்தன்மையைப்‌ பெறுகின்றது. இவ்விதம்‌ உலகிலுள்ள எந்த வஸ்து 
வைப்பற்றி யோசித்தாலும்‌ ஸ்‌.தாலம்‌, ஸ9க்்மம்‌, காரணம்‌ என்னும்‌ மூன்று 
நிலைமையைப்‌ பெற்றுள்ளதென்பது சஈன்றாய்‌ புலப்படுகின்றது. 
கூ 

 ஜிவனும்‌, மனழம்‌ ?? ஜீவன்‌ என்பது, எப்போதும்‌ மனதோடு கூடி 
யுள்ள பொருள்‌. மனது ஸு$ஷ்ம சரீரத்தின்‌ முக்கிய அங்கம்‌, ஆசலால்‌, 
ஸு9ஷ்ம சரீரம்‌ இல்வுலகைவிட்டுச்‌ செல்லுகின்றதென்றதினால்‌, ஜீவனும்‌ 
செல்லுகின்றது என்றும்‌ ஏற்படுகின்றது. ்‌ 


“ (போய்ப்‌ பாவம்‌, தாய்ப்‌ பாவம்‌ ? ஸகல பாபங்களுக்கும்‌ மாதிர 
ஸ்தானமாயிருப்பது பொய்‌, இதைச்‌ சிலர்‌ வேண்டுமென்றே அப்யஸித்துப்‌ 
பிறருக்குப்‌ போதிக்கிரர்கள்‌. பிள்ளைகட்குத்‌ தாய்தந்தையர்‌ கற்பிக்க வேண்‌ 
டிய முதல்‌ பாடம்‌ பொய்‌ சொல்லாதே யென்பது, ஒரு ஸமயம்‌ மிகுந்த ஏழை 
யாயெ ஒரு மனுஷ்யன்‌ தனது குமாரனை ஒரு வியாபாரியிடம்‌ வேலைக்கு 
அமர்த்தினான்‌. அவன்‌ லெ இனங்கள்‌ கழித்து வியாபாரியைக்‌ கண்டு தன்‌ 
பிள்ளையின்‌ நடத்தை எப்படி யிருக்றெதென, வர்த்தகன்‌, அவன்‌ எப்போதும்‌ 
நிஜமான விலையைச்‌ சொல்லிவிடுறொன்‌; ஆகலின்‌ எனக்கு லாபம்‌ கடைச்சாமற்‌ 
போய்விடுறெது, மனுஷ்யர்களுக்குத்‌ தக்கபடி. விலையை யுயர்த்திச்‌ சொல்லத்‌ 
தெரியவில்லை யென்றான்‌. ஏழை சன்‌ பிள்ளை பிச்சை யெடுத்தாலும்‌ பாதக 
மில்லை, அவன்‌ பொய்‌ சொல்லவேண்டாம்‌ என்று தன்னோடு அழைத்துச்‌ சென்‌ 
ரான்‌. இப்படிப்பட்ட யோக்யெதையைப்‌ பெற்றோர்‌ தம்‌ பிள்ளைகளுக்கு 
உண்டாக்கவேண்டும்‌. 

ப 

 பொய்சொன்ன வாய்க்தப்‌ புசிப்பற்றுப்போதம்‌ ?? பொய்‌ நிர்மல்‌ 
மாயெ உள்ளத்தை மாசுபடுத்தி விடுகிறது. வெளிவராத பொய்‌ எதுவுமில்லை, 
உலகத்தில்‌ ஸாதாரணமாய்‌ சில பொய்கள்‌ வழங்கிவருகன்றன, எந்த வக்க 
விடம்‌ சென்றாலும்‌, கேஸை ஜெயித்துதி தருவேன்‌ என்பான்‌, கொலைக்‌ குற்ற 
வாளீயும்‌ தான்‌ சப்பித்துக்கொள்வதாக வெளியிடுவான்‌, மந்தமதியாயெ 
மாணாச்சனும்‌ பரீசைதயில்‌ சேறவேன்‌ என்பான்‌. கெட்ட சரக்கையும்‌ வியா 
பாரி ஈல்ல சரக்கென்பான்‌. ஒவ்வொருவனும்‌ தன்‌ பகைவன்‌ அதி சக்கரத்தில்‌ 
கெட்டுவிடுவானென்றும்‌, ஸ்வாமி சனக்கே ஸகாயம்‌ செய்லாரென்றும்‌ பிதற்‌ 
நித்‌ இரிலான்‌. இப்படி கூறும்‌ பொய்கள்‌ விவேகசெளால்‌ வெறுக்கத்தக்க 


உண்மையான பக்குவவிக்கு இறைவனைக்‌ காண்பதில்‌ சோக்கமேயன்றிப்‌ 
பீறமதங்களைப்‌ பழிப்பதில்‌ சாட்டமில்லை. அவன்‌ எல்லா மதங்களிலும்‌ 
பகவத்ஸ்வரூபத்தைக்‌ காண்கிறான்‌. ்‌ 
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வையே, எக்காலத்திலும்‌ பொய்சொல்லுலது கெளரவக்‌ குறையேயாம்‌. புண்‌ 
யத்தை நடிக்கச்‌ செய்‌. தில்‌ பொய்யைப்போன்ற பாபம்‌ எதுவுமில்லை. ஆகலின்‌ 
ஈாம்‌ எர்த ஸமயக்ரிலும்‌ பொய்‌ புகலாமல்‌ ஸக்யலர்தர்களா யிருர்கக்கடலோம்‌. 


Me 


 சிரியையும்‌ ௮தன்‌ பலனும்‌ ' இரியையின்‌ காலத்திலும்‌ அதன்‌ பல 
னை போககாலம்‌ அசாவ து பலனை அஅபலிக்கும்‌ சாலம்‌ வேறாகவே உள்ள து. 
உகரரணமாக, சமையல்‌ என்னும்‌ இரியையின்‌ காலச்தைக்‌ காட்டிலும்‌, ௮௪ன்‌ 
பலனைச்‌ சுவைக்கலாகிய போஜனத்தின்‌ காலம்‌ வேறாகவே யிருக்கின்‌ ஐது, 
படிக்கல்‌ என்பறு ஓர்‌ 6 கிரியை. அசன்‌ காலத்திலும்‌ அதன்‌ பயனாகிய உக்தி 
யோமம்‌ செய்யும்‌ காலம்‌ வேறாகவே யிருக்கின்ற. உழுது பயிரிடுசல்‌ என்‌ 
னும்‌ கிரியையின்‌ காலத்திலும்‌ ௮சன்‌ பயனாகிய தான்ய லாபகாலம்‌ வேருசவே 
இருக்னெறகு. ஒளஷதம்‌ சாப்பிடுகல்‌ என்னும்‌ இரியையின்‌ காலத்திலும்‌, 
அசன்‌ பயனாயெ ஆரோக்யெத்தின்‌ காலம்‌ வேறாகலே இருக்கின்றது. உலகில்‌ 
உள்ள எர்துக்கிரியையைக்‌ கவனித்தாலும்‌ அதன்‌ பலனான போககாலம்‌ வேறு 
கவே இருக்கின்றது. ஆசலின்‌ ராம்‌ செய்யும்‌ பகவசத்பக்‌திக்கு அதற்குரிய பக்கு. 
ஞான காலம்‌ வெகு தொலைவில்‌ இருக்கன்றதென்‌ அணரவேண்மிம்‌. அதாவது; 
அவசரப்படாமல்‌ இடைவிடாது பக்கிசெய்து வரவேண்டு மென்றபடி. 


“ வாஸினை என்பதென்ன ??? ஒன்றைச்‌ லெ காலம்‌ அப்பியஸிததால்‌ 
மனதினில்‌ ஏற்பட்ட அசன்‌ பழக்கம்‌ மிண்டும்‌ அக்காரியச்தையே ஏவிக்கொண்‌ 
டிருக்கும்‌. இதற்குமுன்‌ எடுக்கப்பட்ட ஜன்மங்களில்‌ செய்யப்பட்ட சாரி 
யங்களுக்கும்‌;" அனுபவிக்கப்பட்ட விஷயங்களுக்கும்‌ தக்கபடி மனதில்‌ பழக்மம்‌ 
எவ்வளவோ ஊன்‌ றியிருக்கவேண்டுமன்றோ 1 இச்சப்‌ பழக்கங்களே வாஸனைக 
ளெனப்‌ படுனெறன. வாஸனையான த சக்இிபோல்‌ மனதிற்‌ ற்கும்‌ எட்டாததா 
யுள்ளது. சக்தி 'யெல்லாம்‌ அசன்‌ காரியத்தினால்‌ ஊ௫ிக்சக்கூடியது மாத்திரமே : 
யன்றி சேரில்‌ அறியக்கூடிய தல்ல, ஓரே மணிசனுக்கு ஓர்‌ ஸமயம்‌ நல்ல காரி 
யத்தில்‌ விருப்பமும்‌, ஓ ஓர்‌ ஸமயம்‌ கெட்ட காரியத்தில்‌ விருப்பமும்‌ ஏற்படுன்‌ 
றது. இலர்‌ கெட்ட கனிவு செய்யச்கூடாதென்று எவ்வளவோ உறுதி செய்து 
கொண்டிருல்னெ்‌ றனராயினும்‌, ஓரோர்‌ ஸமயம்‌ பிறர்‌ மங்கையோடு கூடுதல்‌ 
றக விய கெட்ட காரியங்களில்‌ விருப்பமு,ித்துக்‌ சலங்குகன்றனர்‌. இவை 
கனை யெல்லாம்‌ கவனித்தால்‌ ஒவ்வொரு ஜீவனுக்கும்‌ மனதில்‌ ஊன்றிய எண்‌ 
ஊிறர்கு வாஸஹனைக ளீருக்ன்றன வென்றும்‌, அவைகளுள்‌ எந்த வாசனை 
எந்த ஸமயத்தில்‌ ஏவுகின்றதோ அந்த வாஸினைக்கத்‌ தக்க காரியத்தில்‌ அப்‌ 
போது பிரவர்த்திக்கின்றனர்‌ என்றும்‌, எல்லோருக்கும்‌ வாஸனையின்‌ 
லாண்டுசலாலேயே காரியங்களீல்‌ பிரவர்த்திக்க எண்ணமுண்டாகின்றது 
என்றும்‌, ஈன்கு விளங்குகின்ற. 

ந்‌ 

“மார்‌ யார்க்தம்‌ ஒவ்வோன்றேவிது ? என்றபடி ஓவ்வொரு தொழில்‌ 
செய்தற்‌ செளிசாயிறாக்கும்‌. பயிரிடுவோனைப்‌ பிரஸங்கம்‌ செய்யச்‌ சொல்ல 

ரானை வீடு சட்டச்செய்வதும்‌ சாத்தியமா ! பகவான்‌ 


அம்‌, பிரஸ ங்கம்‌ செய்வே 


ஒருவனது “செயல்‌ களும்‌, ஒருவ 5_ப்பத்திக்கொள்ளும்‌ 2 நீனைப்புகளும்‌ 
அவனவன ௫ ஈல்லதும்‌ கெட்டதமான மனப்பான்மைக்குத்‌ தகுச்‌சபடி. 
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ஒவ்லொரு தொழிலைச்‌ செய்வதற்காக ஒவ்லொருலகை மனுஷ்யரை ஏற்படுத்தி 
யிருக்கிறார்‌. வாவில்லாக்‌ குரங்குகளுக்கு இங்கப்பூர்‌ பிரார்‌இயங்களில்‌ மரங்‌ 
களிலேறி முதிர்க்த தேங்காய்களைப்‌ பறித்‌துப்போடுமாறு: இலர்‌ கற்பிக்கின்ற 
னர்‌, மரத்திலேறுவதும்‌ சேங்காய்களைப்‌ பறிப்பதும்‌ வாலில்லா வானரங்க 
ளுக்கு இயற்கையாயிருக்கன்றன, அத்தொழிலை மணிதர்களைக்கொண்டு செய்‌ 
யச்‌ சொல்வதென்றால்‌ பிரயாஸமாய்த்தானிருக்கும்‌. குரங்குகள்‌ முதந்கொண்டு 
எல்லாப்‌ பிராணிகளும்‌ தத்தமக்கு சுலபமாயும்‌ இயந்கையாயுமுள்ள காரியங்க 
ளால்‌ மனிதர்களை மழ்விக்கின்றன. மனிதர்களும்‌ தங்களால்‌ சாத்தியமான 
ஈற்காரியங்களைப்‌ புரிக்து உலகத்தை இன்புறச்செய்யக்‌ சடமைப்பட்டுள்ளார்‌ 
கள்‌) அத்துடன்‌ தங்களின்‌ ஆத்ம லாபத்தையும்‌ கோஜீலவைண்டியவர்கள்‌, பக 
வான்‌ எந்த மனிதனையும்‌, எந்தப்‌ பிராணியையும்‌ வியர்த்தமாய்ச்‌ சிருஷ்டிக்க 
வில்லை, அவருடைய கருணை வியக்கத்தக்கசே, 


“ காணரிய பரத்சுடல ர& கநதாமோ மனமே ?? அடியார்களாகிய பயிர்‌ 
தழைக்கும்படி. இருபையாயெ மழையைப்‌ பொழியுமேசமும்‌, ௮ம்வடியார்களின்‌ 
இருசயமாயெ தாமரைகளை மலரச்செய்யும்‌ ஞான சூரியனும்‌, ஆணவம்‌, மதம்‌, 
மாச்சரியம்‌ என்றெ மூன்று மலங்களையும்‌ வேோறத்துடைக்கும்‌ சண்ட மாருத 
மும்‌, பாவமாகய நெருப்பை யலிக்கும்‌ குளீர்ச்சி பொருந்திய சலமும்‌, காண்ப 
வர்களின்‌ சுக நிலையுமாகிய கடவுளை, மனமே நீ சதா காலமும்‌ நினையாயோ! 
கண்ணாற்‌ காண்பதற்கு அருமையான ஞான குரியஞூய கடவளை, மனமே நீ 
கருதாயோ ? எப்பொழுதும்‌ நினைக்கச்‌ சடவாயாக. இச்கருத்தினைப்‌ பின்‌ 
வரும்‌ பாடலிற்‌ காணலாம்‌, 

தோண்டரேனும்‌ பயிர்தழையச்‌ சோ?ழகிலை, யவரிதய 
மண்டகங்க ணெகிழ்த்‌ தொளியை, மும்மலம்வே ரறவீசுத்‌ 
சண்டவளி யினைப்‌,பாவத்‌ தழலவிக்கந்‌ தண்புவலை,க்‌ 
காணரிய பாத்சுடரை,க்‌ கநநதாயோ மனமே. 
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7 . தீபாவளியில்‌ ஜீவ ஹிம்ஸை. 


ஆ. 
ஹிம்ஸிப்பவன்‌ பாவங்களுக்குப்‌ பாத்திரனாகிறான்‌. 
அவன்‌ மிகவும்‌ கடின ஹிருதயமுள்ளவனாவான்‌. அப்‌ 

| பேர்ப்பட்ட குருரன்‌ ஒரு பெண்ணுக்குப்‌ புருஷனாகத்‌ | 

தகாதவன்‌. தகப்பனாகவுமிருக்க அருகனல்லன்‌. அத்‌ டூ 
தகையோனுடைய சிநேகிதம்‌ பேருங்காயம்‌ கலந்த பச்‌ 
சைக்‌ கர்ப்பூரம்போலாகும்‌. அவன்‌ உலகில்‌ வசிப்பதும்‌ 

பூமிக்குப்‌ பாரமே. புண்ய நாளில்‌ ஹிம்ஸை கூடாது. 


85 தீபாவளியில்‌ எதையும்‌ ஹிம்ஸிக்க வேண்டாம்‌. 


Posse அஷல ௮-௫ இடம 


அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌. 
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அதைத்தான்‌ நீ கடைசியில்‌ தெரிர்துகொள்ளப்போகி 
ய்‌. கடைசியில்‌ தெரிக்னுகொள்ள விருப்‌ 
பதை முதலிலேயே தெரிர்துகொள்வது மேலல்‌ 
லவா ? நமக்கு முன்‌ சென்று இண்டாடியவர்க 
ளுடைய ௮.நுபவம்‌ எப்போதும்‌ ஈம்‌ எதிரில்‌ வந்து நிற்பதை நாம்‌ 
அறியோமா? அவ்வநுபவச்தை முன்‌ மாதிரியாகப்பற்றி நமது 
வாழ்க்கையை நமது சுயமுயற்கியைக்‌ கொண்டே அமைத்துக்‌ 
கொள்ளக்கடவோம்‌. பிறர்‌ கையை எதிர்நோக்கும்படி. இல்லாத 
வாழ்வில்‌ உப்பில்லாக்கூழை யுண்டேனும்‌, ஜீவியத்தை நடத்து 
வோம்‌. நம்‌ கையையே நம்பி அதன்‌ உதவி யொன்றுக்கே நாம்‌ எதிர்‌ 
பார்க்கப்‌ பழகுவோமாயின்‌, எவருக்கும்‌ பாரமாக. நாம்‌ இரோம்‌. 


நீ எப்படி. நினைக்கருயோ அப்படியே யாவாய்‌, நீ சோம்பலை 
மேற்கொண்டு அழிவதும்‌, சுறுசுறுப்புடன்‌ உழைத்து மேலோங்குவ 
அம்‌ உன்‌ சுயமுயற்கியைப்‌ பொறுத்திருக்கின்றது. உன்‌ ஜீவியம்‌ 
உன்‌ கையிலே, நீ ஈல்லவனாவதம்‌ பொல்லாதவனாவஅங்கூட நீ நடந்து 
கொள்ளும்‌ விதத்தைப்‌ பொறுத்திருக்கறது, மோனாவதும்‌, ௪ என்‌. 
இகழப்படும்‌ எஏழையாவதும்‌ உன்‌ கையிலிருக்கிறது, எப்படி. உன்னை 
நி தயாரித்துக்கொள்ளுொயோ அப்படியே தான்‌ நீ ஆவாய்‌. 


அதி முதற்கொண்டு அந்தியம்‌ வரையிலும்‌ தமது காலத்தை. 
நெடுக நினைத்துப்‌ பார்த்துக்கொண்டவர்கள்‌ என்ன சொல்லுகிறார்‌ 
கள்‌? அவரவர்களின்‌ ஜீவியம்‌ அவரவர்களின்‌ சொந்த உழைப்பின்‌ 
மூலமாக அவரவர்களின்‌ கையிலைதான்‌ இருந்து தீர்க்கிருக்கிற தென்‌ 
இத முடிவுக்கே அவர்கள்வருகிமுர்கள்‌, எவசெவசோ வாரிக்கொடுத்தூ 
அகங்காரத்தின்‌ அவதாரமும்‌, அறியாமையின்‌ ஸ்லரூபமுமான அடங்‌ 
சாத மணைவி ஒரு புத்திமானுக்கு இருந்துவிட்டால்‌ ஆசா ! அது எவ்வளவு 
பெரிய சுகம்‌ ! அவன்‌ உல௫ அஅபவத்தில்‌ நன்கு சேர்க தவிடுவான்‌.. 
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விசிவிடுவார்களென்்‌று கனவு கண்டதில்‌ அவை யெல்லாம்‌ வீணாகவே 
முடிந்ததென்று விழி நீர்‌ பெருக்குகிறார்கள்‌. நீயும்‌ அவ்விதமான ஏக்‌ 
கம்‌ அடைறெ ஒரு முடிவுக்கு இனிமேல்‌ வரவேண்டியவன்‌ தான்‌, 


உன்னைச்சுற்றி எவ்வளவுதான்‌ உயிருக்குபிரானவர்கள்‌ கூடி. 
யிருந்தாலும்‌, உன்னைப்‌ பராமரிக்றெவர்களிடம்‌ எவ்வளவு இசுவரிய 
ராசிகள்‌ இரண்டிரும்தாலும்‌, அவைகளெல்லாம்‌ உனக்குத்‌ அணையாய்‌ 
உதவப்போவ தில்லை, காலங்கள்‌ நிகழ "நிகழ குடும்பத்தில்‌ பல மாறு 
பாடுகள்‌ நேர்வது கூடும்‌. வீட்டின்‌ முக்கியஸ்தர்கள்‌ போய்விவெதும்‌, 
அவர்களுக்குப்பின்‌ ஒன்றுபட்ட குடும்பம்‌ பல பிரிவுசளாவதும்‌, 
அவரவர்களுக்குக்‌ இடைத்த பணம்‌ சொத்துகளை அவரவர்‌ மட்டில்‌ 
க்ஷமமாய்‌ இருப்பதற்காகப்‌ பத்திரப்படுத்திக்கொள்வதும்‌ அடி.ச்சடி 
சம்பவிக்கக்கூடியவைகள்‌. இக்நிலையில்‌ நீயும்‌ உன்‌ அன்னையும்‌ தனித்து 
ஏங்குவதாஇன் றனர்‌. எத்தனையோ பேர்‌ தன்னைச்‌ சூழ இருப்பவரை 
ஈம்பிவிட்டுப்‌ பின்‌ ஏக்கமுற்றுள்ளார்‌, எனவே, மற்றவரை நம்பு 
வதை விடுத்து உன்‌ சொந்த க்ஷமத்துக்கான ஜீவியத்தை நீயே பாடு 
பட்டுத்‌ தேடிக்‌ கொண்டுதான்‌ உலடல்‌ வாழப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 


உன்‌ பெற்றோர்களின்‌ தனக்குவியல்‌ அவர்களுடையதே. உன்‌ 
வரைக்கும்‌ நீ பெருமைப்பட்டுக்கொள்ள இதுவரையில்‌ என்னென்ன 
முயற்சிகள்‌ செய்திருக்றொய்‌ ? உன்‌ பெரியோர்கள்‌ உனச்கு எவ்‌ 
வளவு பாக்யெங்களைச்‌ சேர்த்து வைத்திருப்பினும்‌, அவற்றை 
ஆண்டு அ நுபலிக்கும்‌ வகை உன்‌ இறமையைப்‌ பொறுத்ததாயுள்‌ 
ளது, அவற்றைப்‌ பரிபாலித்து விருத்திசெய்து மேன்மைப்படு 
வதோ, அல்லது யாவற்றையும்‌ சக்கர காலத்திற்றுனே பல அன்‌ 
மார்க்க வழியில்‌ இழந்து அனாதியாய்‌ ஆவதோ- அர்த ஜீவியம்‌ உன்‌ 
கையிலே இருக்கெது, நீ எப்பக்கம்‌ அதைத்‌ இிருப்புகிருயோ 
அப்பக்கம்‌ ௮௮ இரும்பும்‌. உன்‌ தந்தையின்‌ தனக்குவியல்கள்‌ 
உனக்குக்‌ இடைப்பது மட்டும்‌ போதாது, அவற்றைத்‌ தேடுவதற்கு 
உன்‌ தந்தை பட்ட ௮ நறுபவங்களையும்‌, அவருக்கிருந்த சக்தியையும்‌ 
கூட நீ முயற்சியின்‌ வழியில்‌ அடையப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. அப்‌ 
பொழுஅதான்‌ அந்த சொத்துக்களைப்‌ பேணும்‌ விதமும்‌, விருத்தி 
செய்யும்‌ வகையும்‌ சண்டறிவாய்‌. உள்ளதைக்கொண்டு கேமமடை 
யப்‌ பார்ப்‌ திலுங்கூட உனக்கென்று ஒரு தனி முயற்சியும்‌ உழைப்‌ 
“பும்‌ கவனிப்பும்‌ இருந்தால்தான்‌ அ௮ சிறப்புகொள்ளும்‌. 

ஒரு நிலம்‌ சுலப ரெயத்திற்காக்‌ கிடைக்கின்றது, அதை அந்த 
சமயத்தில்‌ கடன்பட்டேனும்‌ வாங்கத்‌ திரும்படிபாறெது. இந்தக்‌ 


தன்‌ ஓழ்‌ வேலைக்கு இராக்‌ சவனிடம்‌ தான்‌ வறியா? ஏதோ சொஞ்சம்‌ 
பணத்திற்கு உதவிகேட்கப்‌ போவதும்‌, முர்தியவேலையாள்‌ இப்போது பணக்‌ 
சார எஜமானா யிருப்பதும்‌ ஒரு கால சக்கரச்‌ சுழற்சியே, 


944 அமிர்த குணபோதினி [விபவணு 


கடன்‌ லாப மார்க்கத்தில்‌ ஏற்பட்டதேயாயினும்‌ அக்கடன்களைக்‌ 
இர்திதுவிடக்கூடிய இறமையை உன்னில்‌ படைக்கவேண்டும்‌, கன்‌ 
ல்‌ அவ்வல்‌ மெல்‌ ச்‌ கெரிக்‌ த டே 2 
ஜீவியம்‌ தன்‌ கையிலே யென்பதைத்‌ தெரிந்தவன்‌ எவ்வகையிலேனும்‌ 
அச்கடனை யடைத்துவிடக்‌. தனது உழைப்பைக்கொண்டு இயன்ற 
வரை முயலுவான்‌, உழைக்றெவனை என்றைக்கும்‌ ஈம்பலாம்‌. 


ட/ல கைகளை நம்பிக்‌ காரியமில்லை. உன்‌ ஒரு சையை நம்பு 
வதிலுள்ள சிலாக்கனை மத்றெத்ற்கும்‌ வராது, குறித்த சில சொத்து 
களுக்கு எதிர்பார்ப்பதிலும்‌ அவைகள்‌ இடைக்குமென்பது என்ன 
நிச்சயம்‌? அவற்றை நம்பி உன்‌ உழைப்பை விட்டுவிடுவது, பின்‌ 
ணுக்கு அவை கிடைக்கத்‌ தவறியபோது உன்னைப்‌ பெரும்‌ ஏக்கத்தில்‌ 
முழ்கடெவைக்கும்‌. எக்க நாளிலுமே உன்‌ சொந்த முயற்சியில்‌ உன்‌ 
கைகளால்‌ வேலைசெய்து ஜீவிக்க வழிவகைகளை யோசி. ஒருவரை 
அண்டி அவரத! அன்னத்திற்குக்‌ காத்திருப்பது உன்னைத்‌ தற்கொலை 
செய்துகொள்ள வைப்பதற்கு ஓப்பாகும்‌, ஒரு பிடி சாதமும்‌ உன்‌ 
உறைப்பிலிருக்‌ து பெறுவதா யிருக்கவேண்டும்‌, உன்னை ஆதரிப்பத ற்கு 
மனுஷ்யர்கள இருக்றொர்களென்ன கம்பி உன்‌ சயமுயற்சி யற்றுப்‌ 
போய்‌ ஏமாறிவிடக்கூடாது. ஏமாறியபின்‌ ஜீவனத்‌. அக்கு என்ன 
மார்க்கம்‌ என்று யோசிப்பது விவேகம்‌ ஆகமாட்டா. 

உன்னைப்‌ போஷிப்பதற்கு வேண்டியவர்கள்‌ இருக்கையி 
லெயே, கி வெளியிற்சென்ற: இல்லம்‌ திரும்பியதும்‌ அன்றைய புசப்பு 
உனக்கு சக்கமாய்‌ இருக்கும்‌ பொழுதிலேயே, நீ ஒரு ஜீவியத்தைத்‌ 
தொட்டுக்கொண்டு விடவேண்டும்‌. உன்‌ சுயமுயறியின்‌ மூலமாக 
உனக்கு ஏத்பரிகற திறமையின்‌ அுபவமானனு, உனத மற்ற செல்‌ 
வங்களையும்‌ சிதறிப்போகாமல்‌ ஓன்றகூட்டுவிப்பச ற்கான ஒரு 
பெரும்‌ சக்தியை உண்டுபண்ணிவி?ம்‌ 

றி ஜருவரியக்‌ குழச்தையாய்‌ விளக்கிய நாளில்‌, உனக்கே 
கீங்களின்‌ பெண்ணேக்‌ கொடுக்கப்‌ 2பாவதாக உன்‌ தந்தையிடம்‌ கூறிய 
வர்கள்‌, உன்‌ நிலைமை தாழ்க்துவிட்ட இப்போது என்ன செய்கிறார்‌ 
கள்‌? தங்களின்‌ பெண்ணுக்கு வேறோரிடத்தில்‌ வரன்‌ பார்க்கத்‌ 
தொடங்கிவிட்டார்கள்‌. அவர்களின்‌ முத்திய வாக்குறுதி எங்கே ? 
௮து அந்த வைபவ வாழ்வுடன்‌ போயது. உலக நிலையே இவ்விதம்‌ 
தான்‌. உலகம்‌ ஒருவரை ஏற்றிப்‌ போற்றுவதும்‌, உயர்த்திக்‌ கொண்‌ 
டாடுவறும்‌ தனபாக்யெங்கள்‌ இருக்கும்வரையுமே தான்‌. எது வரி 
அம்‌ எது போயினும்‌ கன்‌ முயறசியிலையே நம்பிக்கையுடைய ஒரு 


பணத்நிற்கு நூல்‌ எழு கரும்‌ ஆரிரியர்களுக்குப்‌ பணம்‌ தராமல்‌ 
க ட 


தலைப்‌ பெர்றுச்சொண்டு எமார்றுபவரும்‌ உண்டு. பணம்‌ பெற்று நூல்‌ எழு 
ல போதெ ஆூரியர்களுமூண்டு, 
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உழைப்பில்லாச்‌ சோறு உப்பில்லாச்‌ சோறு, தனக்கென 
ஒரு ஜீவனார்த்தம்‌ தேடிக்கொள்ளாதவன்‌ பூமிக்கு விண்‌ சுமை, 
₹: திரைகடலோடியுர்‌ திரவியர்‌ தேடு” என்றது தன்‌ சொந்த ஊரில்‌ 
ஜீவியம்‌ கைகூடாதவர்க்குச்‌ சொன்ன புத்திமதி, சொக்க ஊர்‌ 
என்றளவிலேயே ௮.து சோறு போடுமா ? சொர்தக்காரர்கள்‌ தாங்கு 
வது எத்தனை நாளைக்கு ? இடையில்‌ எதேனும்‌ ஒரு கலகம்‌ தோன்றி 
னதும்‌ சொந்தம்‌ முறிந்துவிடுகிறது. பிறகு அவனவன்‌ ஜீவியத்தை 
அவனவன்‌ பார்த்துக்கொள்ள வேண்டியதே இங்கனம்‌ பட்டுத்‌ 
தெளிந்து பின்‌ முயலுவதிலும்‌, முன்னதாகவே தனக்கு ஒரு ஜீவியம்‌ 
அமயப்‌ பெற்றவனாய்‌ மதிப்புடன்‌ இருப்பது மேன்மையன்றோ ? 

எல்லா பாக்கியமும்‌ படைத்தவர்களுக்கே வாழ்வு நிலையில்‌ 
லாது, அவர்கள்‌ ஜீவியம்‌ அவர்களின்‌ கையிலே என்று முடிவதால்‌ 
ஏழையின்‌ கதி என்ன ? எளியனாயினும்‌ செல்வனாயினும்‌ தெய்வ 
நம்பிக்கை முதலில்‌ வேண்டும்‌, என்றேனும்‌ இறைவன்‌ தக்க நிலை 
கூட்டுவிப்பாரென்ற உறுதி வேண்டும்‌. அணிய வேண்டும்‌. தனக்கென ' 
ஒரு ஜீவிய மார்க்கம்‌ அமைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌, இங்ஙனம்‌ 
தமது பிரயாசையின்‌ பலனாக உன்னதம்‌ கண்டவர்‌ பல்லோராவர்‌. 

உலகத்திற்கு நீ உபகாரியாக வேண்டுமா? உத்தம தேசாபி 
மானியாகவேண்மொ ? நிறந்த தளகர்த்தனாகவேண்டுமா ? மேன்மை 
யான கலாவல்லபம்‌ வேண்டுமா ? மற்றும்‌ எந்த உயரிய நிலையை நீ 
பெற விரும்பினும்‌ ௮௮ உன்‌ கையிலேயே உள்ளது. நீ அமைத்துச்‌ 
கொள்ளுற வழியில்‌ உன்‌ ஜீவியமாம்‌. நல்லதுங்‌ கெட்டதுமாகிய 
ஜீவியம்‌ யாவும்‌ உன்‌ கையிலே. 2 

உன்‌ அதரணைக்குள்‌ அடங்கியுள்ள உன்‌ குடும்பத்தின்‌ ஜீவிய 
மும்‌ உன்‌ கையிலேயே இப்புவிக்கப்பட்டுள்ள ௮. அக்குடும்பம்‌ ஓங்கி 
வளர்தற்கு நீ எவ்வளவோ உழைப்பை மேற்கொள்ளவேண்டி.யவனா 
யிருக்கிழுய்‌. நாளைக்கு ஐசுவரிய ஸம்பன்னனாவ தும்‌ அல்லது நித்திய 
சரிக்திரனாவதும்‌ உன்‌ கையிலேயே இருக்கின்ற.து, உனக்கு அதிக 
மான பொறுப்பையும்‌ சுமையையும்‌ கடவுள்‌ கொடுத்திருக்றொர்‌. 
எனவே, உனக்கு சோம்பித்திரிய நேரமில்லை. தூங்கிவிழவும்‌ கால 
மில்லை, உன்‌ பகற்கால உழைப்புக்கே கேரம்‌ போதாமல்‌ இரவும்‌ 
ரெருங்கிவிடுநறது. இந்நிலையில்‌ உன்‌. சுறுசுறுப்பை எவ்வளவுக்கு 
அதிகப்படுத்திக்கொள்ள வேண்டுமென்பதைப்பற்றி நீயே யோசி. 

எவ்வளவு உழைத்தும்‌ மேலே உயருவதற்குக்‌ கூடவில்லையே 
எனச்‌ த்தம்‌ சலியாதே. ஒரு தோல்வியில்‌ நீ பட்ட ௮.நுபவம்‌ 
இன்னொன்றில்‌ உன்னை விழிப்புடன்‌ இருக்கச்செய்து வெ த்தி கொள்ள 
வைக்கும்‌. முயற்சி கொண்டவன்‌ என்றும்‌ வீண்பட்டதில்லை. 


தந்தை மரிப்பது குமாரர்களைவிட குமார்த்திகளுஃகே அதிக சோதனை. 
ஈல்ல இடம்‌ பார்த்துத்‌ தந்த கேமப்படுத்தமுடியாமற்‌ போய்விடுகிறது, 
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பிறரது சக்தியையும்‌ வலிமையையும்‌ நம்பி உயிர்‌ வாழ்வது 
கூடாது, அந்த சக்தியையும்‌ வலிமையையும்‌ உன்‌ ஜீவிய வழியில்‌ 
உன்‌ கையில்‌ தங்கும்படி. அமைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. உன்‌ 
சக்தியையும்‌ வலிமையையும்‌ முதலில்‌ நீ பிரயோகித்துவிட்டு, பிறகு 
உதவிக்காக மட்டும்‌ மற்றவரை எதிர்பார்ப்பதில்‌ தோஷமில்லை. ஒரு 
வன்‌ உன்னை எதிர்க்கமொன்‌, அவனை நீயும்‌ உடனே எதிர்த்து அடக்க 
உன்னில்‌ ஆண்மை வேண்டும்‌. அதற்குப்‌ பிறகு நீ பிறரது உதவியை 
நாடலாம்‌, உன்னை எதிர்த்த ஆரம்பத்திலேயே உன்னில்‌ சக்தியற்றுப்‌ 
பிறரது உதவியை வேண்டுதல்‌ இழிவாகும்‌. நீயே உன்னில்‌ திறமை 
சாலியாகவேண்டும்‌, உன்‌ இறமைக்குமுன்‌ மற்றவர்‌ பிரமிக்கும்படி. 
யிருக்கவேண்டும்‌. ஓவ்வொரு புது யோசனையும்‌ உன்‌ உள்ளிருந்து 
தோன்ற வேண்டும்‌. அர்த யோசனையைக்கொண்டு காரியம்‌ செய்வ 
தில்‌ லர சகாயத்தையும்‌ உழைப்பையும்‌ பெறுவது குற்றமாகாது, 
மூலாதாரம்‌ மட்டும்‌ உன்னிடத்திலிருந்து உற்பவிக்க வேண்டும்‌, 
தலைமை ஸ்தானம்‌ உன்னுடையதாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌. நீ ஒன்றைச்‌ 
செய்யும்படி. வவ, மற்றவர்‌ அவ்வண்ணமே செய்பவராக உன்‌ கையின்‌ 
கீழ்‌ அடங்க வேண்டும்‌, இவ்விதம்‌ உன்‌ ஜீவியத்தைத்‌ தலைமை ஸ்தா 
னத்தில்‌ உயர்ச்திக்கொள்ளும்‌ முயற்சியும்‌, அதற்கான ஒரு தனித்த 
பக்குவமும்‌ திறமையும்‌ உன்‌ கையிலேயே இருக்கின்றது. 

உன்‌ ஜீவியம்‌ உன்‌ கையில்‌ இருக்கவேண்டும்‌, பிறர்‌ கைக்கு 
மீ எதிர்பார்க்றெவரையில்‌ நீ ஒரு மனிதவடிவமாக உருக்கொள்ள 
மாட்டாய்‌. உன்‌ குடும்ப நிர்வகிப்பு உன்‌ கையில்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
உன்‌ சொந்த சம்பாத்தியம்‌ உன்‌ கையில்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 
உனது வரவு செலவு சகசியல்சள்‌ உன்‌ கையில்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
உன்‌ ஜீவிய மர்மம்‌ உன்‌ கைக்குள்‌ மூடியிருக்க வேண்டும்‌. உனது 
இரலிய சேகரம்‌ யாவும்‌ உன்‌ கைக்குள்‌ அச்தரங்கமாய்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ உன்‌ கும்ப சங்கதிகள்‌ வெளிப்போகாமல்‌, பிறர்‌ உன்‌ 
குடும்பத்தில்‌ அதிகாரம்‌ செய்ய முற் படாமல்‌ உன்‌ கையின்‌ தலைமை 
யின்ழ்‌ பத்திரப்படுத்தப்படல்‌ வேண்டும்‌. உன்‌ ஆண்மை, மேன்பாடு 
யாவும்‌ உன்‌ கைக்குள்‌ காக்கப்பட வேண்டும்‌ நித்தமும்‌ ஓயாது 
உழைக்கவேண்டும்‌. தூக்கத்திற்குச்‌ செலவிடும்‌ பலமணி கேரத்தைச்‌ 
இறுகச்‌ இறுகக்‌ கைப்பற்றி உழைப்பில்‌ அதனை உபயோகப்படுத்த 
வேண்டும்‌. நித்திரையின்‌ காலத்தைச்‌ ஈருக்கிவிடவேண்டும்‌. ஓயாது 
உழை:ப்பதிலேயே ஜீவியம்‌ கடைபெறவேண்டும்‌. மனிசன்‌ வேலை 
செய்யவே பிறந்தான்‌. உழைப்பைப்‌ பொறுத்து உன்‌ ஜீவியத்தின்‌ 
எதிர்கால நிலை இருக்கிறது. நீ எப்படி அமைக்கறாயோ, உழைக்க 
யோ, அதற்குத்‌ தகுக்தபடியெதான்‌ உன்‌ வாழ்நாள்‌. வாழ்வதும்‌ 
தாழ்வதும்‌ £ அணிவதைப்‌ பொறுத்தது; உன்‌ சொந்த முயற்சியைப்‌ 
பொறுத்தது, அதாவது, உன்‌ ஜீவியம்‌ உன்‌ கையிலே. 

க 
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BEE ES ZEN ESA EEN 
கதர்த்‌ துணியே கண்ணிய மாம்‌! 
கதர்த்‌ துணியே கேளரவ மாம்‌ ! 
கதர்த்‌ துணியே கடவுளன்‌ டாம்‌! 
கதர்த்‌ துணியே கட்டூவோம்‌ நாம்‌ ! 


களங்கம்‌ போக்கும்‌ கதர்த்‌ துணியே! 
வளங்கள்‌ போக்கும்‌ மல்த்‌ துணியே 1: 
விளங்கல்‌ நீக்கும்‌ விதேசத்‌ துணியே 1 
துளங்கல்‌ தாய்க்கும்‌ தோன்மைத்‌ துணியே | 


அன்பையே அளித்திடும்‌ ஆகந்தக்‌ கதர்‌ ! 
துன்பையே துரத்திடும்‌ தோன்மைக்‌ கதர்‌ 1 
இன்பையே ஈட்டிடூம்‌ இந்தியக்‌ கதர்‌! 
நன்மையே நல்கிடும்‌ நாட்டக்‌ கதர்‌ ! 


அடக்கம்‌ போறுமை அனுதினம்‌ வளரும்‌ 
இடக்க ரகற்றி இறைவனைக்‌ காட்டூம்‌ 
தோடக்கம்‌ துன்பமாத்‌ தாய்மை யளிக்கும்‌ . 
உடுக்கும்‌ சாந்தம்‌ உற்றிடங்‌ கதரே !! 


இடாம்பீ கமது தான்குறைக்‌ தயிர்களை 
ஓம்பும்‌ உயர்குணம்‌ ஒருங்கே அமைப்பது 
வீம்புகள்‌ பேருமைகள்‌ வீண்சேல வேன்றே 
ஆம்பல புத்திகள்‌ அமைப்பதுங்‌ கதரே ! ! 


இடம்ப மதுவும்‌ தானநா சமேன 
எம்பி ரான்போல்‌ ஏழை இந்தியர்க்‌ 
கேம்ம காத்மா இரங்கிக்‌ கதறின 
தும்பண்‌ டைய உயரிய கதரே ! ! 
தீபா வளியைத்‌ திகழச்‌ சேய்வது 
ஆபா சத்தை அகற்றச்‌ சேய்வது 
கோபா வேசம்‌ குலையச்‌ சேய்வது . 
தீபம்‌ போன்றது இந்தியக்‌. கதரே !! 


சானு 


ai 


இரங்கி ழி தம்ழக்கடதங்கரி 


Letter XVI. 
The Answer: 
Sir, 
I received yeurs, and am 
extremely. sorry to heor the 


goods sent you were so bad. 
1 know I had some such in my 
warehouse, but was determined 
to sell thom at a low rate, with- 
out ever thinking of their being 
sent to any of my customers, 
particulurly to so valuable a 
correspondent as yourself. By 
some mistake my servants have 
inadvertently sent them, for 
which I am extremely sorry; 
but in order to make you 
amends, I have sent by this 
day’s waggon those which I 
had originally intented for you, 
at my own expense. I hope 
you will excuse this, and be 
assured you shall never be 
served in such a manner for 
the future. 


Iam sir; 


Your humble servant, 
Ram Ram Chettiar, 


பழிக்கும்‌ உள்ல 


[6ம்‌ கடி ஓம்‌. 
அதற்குப்‌ பதில்‌. 


ஐயா, 

உங்கள்‌ கடிதம்‌ லந்து சேர்க்க, 
உங்களுக்கு அனுப்பிய சரக்கு அசத்‌ 
தனை கெடுதியாக இருப்பது கேட்டு 
எனக்கு மிக்க விசனமா யிருக்கன்‌ 
றது. அப்படிப்பட்ட சாக்கு 
இடங்கிலே கொஞ்சம்‌ 
எனக்குத்‌ கெரியும்‌. அனால்‌, என்‌ 
வாடிக்கைக்காரரில்‌ யாருக்காவது, 
அல்லது முக்கியமாக இத்தனை 
அருமையானவராயெ உமக்காவது 
அவற்றை யனுப்ப நினையாமல்‌ அற்ப 
விலைக்கு விற்றுப்போட எண்ணி 
யிருந்தேன்‌, என்‌ வேலைக்காரர்‌ 
ஞாபகப்‌ பிசகாய்‌ அவற்றை யனுப்பி 
விட்டார்கள்‌, எனக்கு அத வெகு 
விசனமாய்‌ இருக்கின்றது. ஆகை 
யால்‌ அதற்குப்‌ பரிகாரமாக முதலில்‌ 
உமக்கு சான்‌ குறித்திருர்சு இப்பங்‌ 
களை என்‌ செலவிலேயே இன்றைய 
தினம்‌ வரும்‌ வண்டியிலேற்றி அனுப்‌ 
பினேன்‌. இதை மன்னிப்பீர்க 
ளென்று. நம்பியிருக்க றன்‌. இணி 
யொருபோதும்‌ இப்படி உமக்கு 
அனுப்புவதில்லை யென்று நீங்கள்‌ 

சம்பியிருக்க வேண்டிய ௮. 

இங்கனம்‌ 
வணச்சமுள்ள 
உமது பணியாளாயெ, 

ராம்‌ ராம்‌ “செட்டியார்‌, 


என்‌ 


இருந்து 


இந்குக்‌ “கோபிலைக்‌ னை. ?? எதிர்ப்படுகரானே 


யொழிய “இதைக்‌ த்க்‌ லே ஏனோ எதிர்ப்படுவதில்லை ? 


2ஈய்‌ யாகுதிலிட்டு வளர்ச்ச அக்சேத்தில்‌ 
அறியாமலே கூடிச்கொள்கன்‌ றன. 


பழய கடன்‌ வசூலிக்க: 

கூட்டாளி:--ஏது உன்னை இந்த ஊரில்‌ அருமையாகக்‌ சண்டது ? 
எப்போது வந்தாய்‌? எங்கு சங்இனாய்‌? 

விருந்தாளி:-என்‌ வீட்டில்‌ அடிக்கடி. பலராள்‌ தங்கி உண்டு சென்ற 
வர்கள்‌ இவ்வூரில்‌ உள்ளார்‌. அவர்கள்‌ நகிமிச்சம்‌ எனக்கு அன செலவை 
வசூலிக்க இங்கு ஒரு வாரமாகக்‌ குடும்ப சகிதமாய்ப்‌ புத்‌ தவருகிநேன்‌. 
சாந்தி விசேஷம்‌:-- வ்‌ 

ராதா:—இர்,ச அறையிலா சாந்தி ஈடதச்தப்போரொர்கள்‌ ! கதவைச்‌ 
காணோமே ! இனிமேல்‌ கட்டிலோடு கதவும்‌ வாங்கப்போகிறார்களா ! 

சீதா: அதற்கென்னடியம்மா. கதவுக்குப்‌ பதில்‌ ஒரு திரையைப்‌ போட்‌ 
டால்‌ போகிறது! எல்லோரையும்‌ வெளியிலனுப்பி, வீட்டின்‌ தெருக்கதலையே 
சாத்திவிடுறெது ! கட்டில்‌ எதற்கு ? புதுப்பாய்‌ ஒன்று போதாதா ! 
டி.ராம்வண்டியில்‌ ஒரு பேண்‌: 

பேண்‌: உமது கெரட்‌ புகையை நிறுத்‌துமய்யா. சான்‌ மாத்திரம்‌ உமது 
மனைவியா யிருந்தால்‌ இந்தப்‌ புகைநாற்றத்தை யொழிப்பதற்காக விஷம்‌ 
கொடுத்தர்வது உம்மைச்‌ சாகவைப்பேன்‌— தெரியுமா ? 

நாகரிக வாலிபன்‌: மாத்திரம்‌ என்‌ மனைவியாக ஆகிவிடும்‌ பக்ஷத்தில்‌ 
உன்‌ கையால்‌ விஷத்தையுண்டு இறக்க எவ்வளவோ அவலா யிருப்பேனே ! 


குற்றவாளியின்‌ உண்மைச்சோல்‌2-- ்‌ 

மாஜிஸ்திரேட்‌-:இவ்வளவுபலமுள்ள நீ அந்தப்‌ பலஹீனனை அடிக்கலாமா! 

துற்றவாளி:--எஜமானே ! என்னை அவன்‌ கண்டபடிதிட்டி, இப்போது 
மாத்திரம்‌ என்னை அடி, உன்னை என்ன செய்கிறேன்பாரு, அந்தத்‌ கிழப்படவா 
மாஜிஸ்‌திரேட்டின்‌ எதிரில்‌ உன்னை நிற்கவைத்து ஜெயிலுக்கு அனுப்புகிறேன்‌. 
என்று கோபமூட்டினான்‌. உடனே நான்‌ இவனை அழிக்கும்படி யாய்வீட்டத, 
விசாரணே:— ல்‌ 

நீயாயாதிபதி:-—-ஜோன்ஸ்‌ அரைசானி யார்‌ ? 

சாகஷி:_ ஜோன்ஸ்‌ துரையின்‌ பெண்ஜாதி 1 

நியாயாதிபதி:--ஜோன்ஸ்‌ அரை யார்‌ ? 

சாக்ஷி; அவள்‌ புருஷன்‌ ? ழ்‌ பி, ஜி, தலசேகான்‌, 

காற்பது வயதுவகாயிலும்‌ விவாகமில்லாத ஒழாவன்‌ எத்தனை அறிவாளி! 
யா யிருப்பினும்‌ அவனது ஈடத்தை பரிசுத்சமென்‌ அ ஈம்புவது கஷ்டம்‌, 


“வடடல: ஒ010 203 
கவுண்ட்வியோ டால்ஸ்டாய்‌ 
CNNEANENENENENNENENNSENENENNENENENEE 
அவர்‌ தம்மனைவிக்கு எழுதின கடைசி நிருபம்‌. 


த்துவ சாஸ்தி 
ரத்திலும்‌, 


அண்ணறிவி 


லும்‌, கவுண்ட்‌ 
லியோ டால்ஸ்டாய்க்கு ஈடடானவர்‌ 
களை தற்காலம்‌ ஐரோப்பாவில்‌ காண்‌ 


பதரிது. இவர்‌ தம்‌ இல்லாளுக்கு எழு 
நிய கடைசி நிருபத்தில்‌, காம்‌ இறக்க 
பின்னர்தான்‌ இழ்காணும்‌ கடி.கக்சைப்‌ 
பிரிச்சுப்‌ பார்‌ ஈதுப்‌ பிரசுரஞ்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்ற குறிப்பிட்டகான ௫, 
ஆழ்ர்ச புத்தியுள்ள ஒவ்வொருவனும்‌, 
அரில்‌தியமான உலக இன்பங்களையும்‌ 

ட்‌ வ்‌ 5 வ்‌ 
செருங்கிெய சுற்றத்தாரையும்‌ விட்டுப்‌ 
பிரிவதற்கு முக்தி. அவனுக்குண்டா 


கும்‌ மனப்போராட்டத்தின்‌ அனுப 
வம்‌ இத்கன்மையானது என்பதை 


வெளிப்படுத்துறெஅ. ஈன்றாய்க்‌ கவ 
னித்து ஒல்லொருவரும்‌ வா௫ுப்பதற்கு 
மதிப்புப்‌ பெற்ற இந்த லிதெத்தின்‌ 


சாராம்சமாவது :-- 


என்‌ அன்புள்ள சோபியா, 


உலசலவாழ்க்கைக்கும்‌,சான்கொண்‌ 
ட எண்ணத்திற்கும்‌ ஓத்துவராசகார 
ஊச்சைச்சொண்டு, சான்மனம்‌ கொச்‌ 
தது இல்வளவுசான்‌ என்றுசொல்ல 
முடியாது, கானே உனக்குப்‌ பழகக்‌ 
கொடுத்ச அப்பியாசங்களை இப்பொ 
ழுது விட்டுவிடு என்று உன்னை வற்‌ 
புத்தக்‌ கூடாசலனாயிருச்சிறேன்‌. 


சிறு குழர்சைகளைக்‌ காப்பாற்ற வேண்‌ 
டும்‌ என்ற பொறப்பைவடித்தவனாயி 
றக்க, அவர்களைக்‌ சைவிடுவதனால்‌, 
குழச்சைகளுக்கும்‌ அக்கம்‌ உண்டாக்க 
வேண்டியிருக்குமே என்று எண்‌ 
ணியே இதுவரையிலும்‌ உங்களை விட்‌ 
டுப்‌ பிரிலதற்கு முடியாமலிருர்தது, 


பதி வ௮ருஷகாலமாக இல்வாழ்க்‌ 
சையிலேயே இருப்போமென்றால்‌ 


எனக்கு வழக்கமாக எற்பட்டு என்‌ 
னைச்‌ சூழ்ர்‌து கொண்டிருக்கும்‌ கோப 
சாபங்களுக்கு நீங்கள்‌ உள்ளாகி அத 
னால்‌ நேரிட்ட சண்டைசச்சரவுகளைப்‌ 
போல்‌ இணியும்‌ ஏர்படும்‌ என்பதை 
அறிவேனாகையால்‌, அப்படியே சழு 
சாரவாழ்க்கையில்‌ ஈீடிச்திருக்கவும்‌ 
மூடியாமலிருக்கிறது. ஆசையினால்‌ 
நெடுநாளாய்‌ என்மனதில்‌ குஃகொண் 
டிருந்த எண்ணத்தை நிறைவேற்றிக்‌ 
கொள்வதற்குத்‌ தருணம்‌ இதுவே 
என்று தீர்மானித்து விட்டேன்‌. 
வயது முதிர முதிர, இல்லாழ்க்கையி 
லிருந்து வருவது தொல்லையென்று 
கண்டு என்‌ மனம்‌ ஏகாந்தக்தை காடு 
கிற கார்ணத்தினாலும்‌, குழர்தைகள்‌ 
இப்போது பெரியவர்ச ளான தினால்‌, 
கான்‌ உங்கள்‌ மத்தியில்‌ இல்லாமல்‌ 
இருத்தலை அவ்வளவாக உணரமாட்‌ 
டர்கள்‌ என்ற இரண்டாவது காரணத்‌ 
தினாலும்‌ இல்வாழ்க்கையை வீட்டொ 
ழிச்து தனிமையாய்‌ வாழப்‌ பிரியப்‌ 
படுகிறேன்‌, 


அபத வயகானவுடனே இக்‌ 
அக்கள்‌ இல்வாழ்க்கையை விட்டு, வன 
கீதிற்கேகுவதைப்‌ போலவும்‌. பண்‌ 


மற்ற மதங்களைப்‌ பழிக்குமூன்பு 


கள்‌ தாச்சம்‌ என்று நனை தப்‌ பார்த்துக்சொள்ளட்டும்‌. 


பச்குவலியாகிவீடார்‌. 


சங்கள்‌ மதத்தையும்‌ பழிச்‌ அள்ள நூல்‌ 


பழித்ததிஞலேயே 


ஜப்பசிமீ] 


டைய வைசீகமுதியோர்‌, தங்கள்‌ 
கடைசிக்காலத்தில்‌,  சமுசாரவாழ்க்‌ 
கையில்‌ மூழ்‌ூ வேடிக்கை, வினோதம்‌, 
இவைகளில்‌ காலத்தைக்‌ கழிக்காமல்‌ 
அவைகளை விட்டொழித்து எசார்தத்‌ 
கிலிருர்‌து கடவுளைத்‌ தியானஞ்‌ செய்‌ 
வதில்‌ கங்கள்‌ காலத்தைக்‌ கழிப்பது 
போலவும்‌, இப்பொழுது எழுபத்‌ 
தொன்பதாவது வயதிலிருக்கும்‌ எனக்‌ 
கும்‌, இல்வாழ்க்கையில்‌ இருர்து நீங்‌ 
தச்‌ சஞ்சலமில்லாச மனதுடன்‌ 
ஏகாம்தமாயிருக்க விருப்பமுணடாகி 
என்‌ எண்ணத்தைப்‌ பகிரங்கமா 
கப்‌ பூர்த்திசெய்து கொள்ளமுயன்றி 
ருந்தால்‌ நீங்கள்‌ இவ்விசம்‌ செய்தல்‌ 
கூடாதென்று என்னை கெஞ்சிக்‌ 
கொண்டும்‌, வாதாடியும்‌, தாஷணை 
செய்தும்‌, சச்சரவு செய்து மிருப்பீர்‌ 
கள்‌. அப்பொழுது ஒருகால்‌, என்‌ எண்‌ 
ணம்‌ நிறைவேறாம ற்‌ போய்விடுமோ 
என்று யூகிக்க வேண்டியிருச்குமே 
யன்றி என்மனம்‌ எப்பொழுதும்‌ சான்‌ 
செய்க தீர்மானத்திற்கு விரோதமா 
கப்‌ போசாதென எனக்குச்‌ இண்ண 
மாகத்‌ தெரியும்‌. ஆசையால்‌, பிரியே! 
சான்‌ செய்த காரியம்‌ உனக்கு மனவ 
ரத்தத்தையும்‌ ஆக்ம வருத்தத்தையும்‌ 
உண்டாக்கிபிருந்தால்‌ அதற்காக மன்‌, 
ணிப்பு கேட்டுக்கொள்ளுநிறேன்‌. 
சுயேச்சையாக இருக்கவிட்டு விடு, 
என்‌ பேரில்மனவெறுப்பு வேண்டாம்‌. 


மான்‌ உன்னை விட்டுப்‌ பிரிக்தது 
உன்பேரில்‌ அதிறாப்‌யெடைர்ததனால்‌ 
என்று எண்ணவேண்டாம்‌. கண்க 
ளால்‌ பார்க்கக்‌ கூடியவைகளிலும்‌, 
தேகத்தால்‌ உணரச்‌ கூடியவைகளி 
லும்‌, எனக்கிருக்கும்‌ வெறுப்பை 
நான்‌ உணருவது பேரல்‌ நீ 


கவுண்ட்லியோ டால்ஸ்டாய்‌ 
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உணரவில்லை; உன்னால்‌ உணரவும்‌ 
முடியாத. அப்படியிருக்க, சீ அறிய 
முடியாக இந்த விஷயத்தில்‌ வெறுப்‌ 
படைந்து அதற்குத்‌ தகுர்தபழ்‌. உன்‌ 
வாழ்க்கையை மாற்றிக்கொள்ள உன்‌ 
னால்‌ கூடாது. சக்கியற்றவளாயு மிருக்‌ 
கிறாய்‌ என்பது எனக்குத்‌ செரிர்சவிஷ 
யமே. ஆகையால்‌, உன்பேரில்‌ சான்‌ 
குற்றங்கூறமாட்டேன்‌, ஈாமிறாவரும்‌ 
இல்லநம்‌ நடத்தி வந்த அர்த நீண்ட 
காலமான முப்பது வருஷங்களுள்‌ 
முக்கியமாக அதன்‌ முதல்‌ பகுதியில்‌ 
உனக்கு ஏற்பட்ட கடமையென்று 
தோன்றின விஷயங்களில்‌ உன்னு 
டைய சுபாவ விசுவாசச்திஞல்‌ 
நீ என்னிடத்தில்‌ காட்டிவந்த பொறு 
மைச்‌ குணச்தை இப்பொழுது ஞாப 
கத்திற்குக்‌ கொண்டு . வருவதினால்‌ 
எனக்குண்டாயிருக்கும்‌ சந்தோஷத்‌ 
இற்களவேயில்லை. யர்‌ 
என்னிடத்திலும்‌, உலகத்தாரிடத்‌ 
இலும்‌ ஈடக்கவேண்டிய விதமறிக்து நீ 
ஈடந்துவந்தாய்‌. என்னிடத்தில்காட்‌ 
டிய விசுவாசத்திற்கும்‌ பக்திக்கும்சான்‌ 
எப்படிப்‌ பிரதியுபகாரம்‌ செய்வேனோ 
அறிகிலேன்‌. அனால்‌ ஈம்‌ வாழ்நாட்க 
ளீன்கடைசிப்‌ பாகமாகிய சென்ற பதி 
னைர்து வருஷகாலமாக சாம்‌ பிரிக்கி 
ருக்கிறோம்‌. அதற்காக நீ ஏன்பேரில்‌ 
சொக்துகொள்வது கூடாது, ஏனெ 
னில்‌ நான்‌ என்‌ லாழ்சாளை இவ்வித 
மாகச்‌ கழிச்சவேண்டு மென்பது மிக 
வும்‌ அவசியமாக இருந்ததை உணர்‌ 
நீது 3 அதற்குத்‌ த குந்தபடி மாற்றி க்‌ 
சொண்டேன்‌. நீ என்னுடன்‌ வர 
வில்லை யென்று உன்பேரிலும்‌ எனக்கு 
மனவரு,ர்தமில்லை. ஆனால்‌ நீ என்னி 
டத்தில்‌ வைத்திருந்த விசுவாசத்தை 
மட்டும்‌ என்றும்‌ மறவேன்‌. 
சரஸிவதி சபைத்தலைவர்‌, டர்பான்‌. 


உடன்‌ பிறக்த இயற்கைக்குணம்‌ ஒன்று, தான்‌ பிறந்த இடத்தில்‌ உள்ள 
ஆசாணைகளில்‌ பழயெ குணம்‌ ஒன்று, இல்விருகுணமும்‌ என்றம்‌ தொடரும்‌. 


DORON 0000000000 
தீபாவளியின்‌ விசேஷம்‌ 


POUND PS OOS OSS SODAS 


பாவளி ஜாதிய 
மஹோத்ஸவ 
ர்‌ 


ப்‌ 
ஸு தினம்‌, 


புரானை பாரதர்களைப்‌ பீடிச்துவர்கு 
கொமுங்கோல்‌ யொழிக்து 
பாரதர்களுக்கு ஸ்ரீ பகவான்‌ ஸ்வதர்த 
ரம்‌ அருளிய உத்சமநினம்‌, கொடுங்‌ 
கோலனான ஈரகாசான்‌ தன்‌ வர்க்கங்க 
ரூடன்‌ நீறுபட்டழிர்ச தினம்‌, 
தேவர்கள்‌ ஸ்வர்க்கச்சை மறுபடியும்‌ 
அடைக்க இனம்‌, பாரத சாட்டின்‌ 
பெண்மணி யொருத்தி, போர்முகத்‌ 
இல்‌ கார்முகத்தை வளைத்து அம்‌ 


பெய்து, கொடுர்சொழிலாக்கர்கனை 
அழித்து, நாட்டினருக்கு ஈன்மை 
செய்த ஈல்ல இருசாள்‌. 
யு 
இ ர்த இன த்இில்‌ ஒவ்லொரு காரி 
யத்திற்கும்‌ ஒவ்வொரு விசேஷ 


மூண்டு. எனவே, அவைகளை அவயெ 
மாகக்‌ சவனிக்து ஈடக்கவேண்டும்‌. 
.விடியற்காலத்தில்‌ எழுர்‌கிருத்தல்‌, 
மங்களஸ்நானம்‌ செய்தல்‌, பு௫க்கோடி 
வஸ்திர மணிதல்‌, கடவுளை வழிபடு 
தில்‌, அஅசுவையுண்டி யருச்கல்‌, தபோ 
லங்காரம்‌ செய்தல்‌, வெடிசுடல்‌, 
புதுக்‌ கணக்கு வைத்தல்‌, சன பூஜை 
செய்தல்‌ முதலான எல்லால 'ற்தித்‌ 
கும்‌ அர்த்தங்களுண்டு ; விவரங்கள்‌ 
உண்டு. இதில்‌ எதையும்‌ அற்பமாய்‌ 
எண்ணிவிடக்கூடா.த. 
ட *,4 

தம்‌ பாரசசாடு ஸ்வச்‌ இிரமடைக்க 
இனமாசையால்‌ சாம்‌ இிபாவளீயைக்‌ 
கொண்டாடுறோம்‌, பாசதகாட்டில்‌ 


பழம்‌ பண்டிகைக்‌ இனங்கள்‌, பழய 
புண்ணிய கோத்திரங்கள்‌, இிர்த்தங்‌ 
கள்‌, யாத்ரா ஸ்சலங்கள்‌, ஸிக்சாசர 
மங்கள்‌ மூசலியன ஏராளமாய்‌ 
இருர்‌ தவருகின்றன. இவைகள்‌ ஓவ்‌ 
வொன்றுக்கும்‌ ஒவ்வொரு வாலா 
அண்டு. அவற்றை அற்பமாய்‌ எண்ணி 
விடலாகாது. 


i 


முன்னொரு காலத்தில்‌ பாசாள 
லொகத்தில்‌ ஈரகாஸுரனென்னும்‌ ஓர்‌ 
அசுரன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ தன்‌ 
மகனுக்கு மகுடாபிஷேகம்‌ பண்ண 


எண்ணி,  சேவர்களை எதிர்த்துப்‌ 
போர்‌ புரிந்தான்‌. அந்த யுத்தத்தில்‌ 
தேவர்கள்‌ சோல்வியடைர்கனர்‌. 


அவர்களுடைய இல்ய ஸ்வர்ச்சக்சை 
பீடுங்கக்கொண்டு சேவேர்திர 
னுடைய கிரீடத்கைக்‌ கன்‌ மகனுக்‌ 
குச்‌ சூட்டி, அவனை ஸ்வர்க்கத்துக்கு 
அதிபதி யாக்கினான்‌. 


இ அவுமன்றி தேவர்களை அடிமை 
களாக்‌கி, அவர்களையும்‌ அவர்கள்‌ பச்‌ 
இிணிகளையும்‌ பல இடுக்கண்கள்‌ படுச்‌ 
இக்‌ கொடுமையாய்‌ நடத்தி வந்தான்‌. 
இதை ஸூக்க முடியாத தேவர்கள்‌, 
அங்கள்‌ அதிபதியான சேவேக்கரனை 
முன்னிட்டுக்கொண்டு ஸ்ரீ கிருஷ்ண 


பகவானைச்‌ சரணமாக அடைந்தனர்‌. 


பக்தர்‌ துயரம்‌ ஸயொத பரம்‌ 
தயாளுவான ஸ்ரீ பகவான்‌ ஸ்ரீ ஸத்ய 
பாமா சமேதராய்‌ ஸ்வர்ண மயமான 
கருடன்பேரில்‌ பஞ்சாயுததாரியாய்‌ 
ஆரோகணித்துப்‌ பாதாளம்‌ சென்று 
ஈரகாசுரனுடன்‌ போர்‌ தொடங்கினார்‌. 
அந்த மும்முரமான யுத்தத்தில்‌ சம்‌ 


பெரிய இடத்துப்‌ பாபற்களைப்‌ 


மதிப்பர்‌, 


பெருமைகொண்ட செயல்களாகவே 


தீனவான்‌ செய்யும்‌ சாறுமாறுகளே நியாயமென்றே பலர்‌ பேசுவார்‌, 


ஐப்பசி] 


கணவனுடன்‌ ஸ்ரீ ஸச்யபாமா தேவி 
யான௨ள்‌ ஸர்வராயுகபாணியாய்ப்‌ 
போயிருந்தாள்‌. ஸ்ரீ பகவான்‌ யுத்கத்‌ 
தில்‌ கொஞ்சம்‌ மூர்ச்சித்சதுபோல்‌ 
கருடன்மிதில்‌ சாய்ட்தவிட்டார்‌. 
அப்போது புண்யபூமியான பாரத 


மணிச்‌ தஇருகாட்டின்‌ பெண்மணி 
யான ஸ்ரீ சத்தியபாமா வில்லை 
வளைத்து காணேற்றி சரமாரி 


பொழிர்‌து ஈரகாஸுரனையும்‌, அவன்‌ 
மைர்தனையும்‌ வதைத்து; யுத்தத்தில்‌ 
வெற்றி பெற்று வீரகொமணியாய்‌ 
விளங்கினாள்‌. இதற்குள்‌ மூர்ச்சை 
செளீர்‌துவிட்ட தபோல்‌ ஏழுந்சு 
ஸ்ரீ பகவானை மரணச்‌ தருவாயில்‌ 
நரகாசுரன்‌ பின்வருமாறு பிரார்த்தித்‌ 
கான்‌. 


66 ஹே ! பரம கிருபாநிதி ! 
என்‌ அபராதங்களை மன்னித்து 
என்னை ரகஷித்து உன்‌ திருவடி. 
சேர்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. பக்க 
வச்ஸலனான நீர்‌ துஷ்டரை நிக்ரஹம்‌ 
செய்து சிஷ்டரைப்‌ பரிபாலனம்‌ 
செய்கிறவர்‌. உமது கையால்‌ கொல்‌ 
லப்பட்ட இச்சு தனத்தை உலகிலெல்‌ 
லோரும்‌ சுபதினமாய்‌க்‌ கொண்டாட 


தீபாவளியின்‌ விசேஷம்‌ 
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வேண்டும்‌. எவனொருவன்‌ இக்க 
இருஷ்ணபக்ஷ. சதுர்ச்தி முடிவில்‌ 
உதயமாகுமுன்னம்‌ மங்கள ஸ்ரானம்‌ 
செய்து, நாசன வஸ்திரங்களுடுத்திக்‌ 
சொண்டு, பர்துமித்திரர்களுடன்‌ 
கடவுளைப்‌ பூஜிக்‌ ௮, ஸட்ரஸ போஜன 
மருந்தி அர்தத்‌ தினத்தில்‌ சேவாலயங்‌ 
களையும்‌, வீடுகளையும்‌ தீபங்களால்‌ 
அலங்கரித்து மழெரொனோ அவ 
னுக்கு இரச லோக;,்தில்‌ வேண்டிய 
ஸகல பரக்கியங்களையும்‌ தீர்து, 
மோஷ உலகக்.து ஸாயுஜ்ய பசவிகளை 
யும்‌ கடாகஷித்சருள வேண்டுமெனப்‌ 
பிரார்ச்திக்கான்‌. 


ஹச யெளங்கல்பனான ஸ்ரீ பகவான்‌ 
“அப்படியே ஆகுக ?? என்றருளினார்‌. 
பிறகு இர்திரனுடைய இரீடமும்‌, 


ஸ்வர்க்காதிபச்யமும்‌ வந்துவிட்டது. 


தேவர்கள்‌ ஸ்வதந்‌திரமடைர்தனர்‌. 
தேவர்கள்‌ ஸிவதந்திரமடைந்த 


புண்யதினம்‌ இது. அத்தகைய வைப 
வம்‌ மிகுந்த அரிய ஈந்சாளை, ஸ்வதர்‌ 
தரமில்லாத பாரதலாகெளான நாம்‌ 
கொண்டாடுகிறோம்‌. சீக்கிரத்தில்‌ ஸ்ரீ 
பகவான்‌ பாரத மக்களுக்கு ஸ்வதர்தி 
ரம்‌ அருள்வாராக, வந்தேமாதரம்‌, 
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OO 


தீபாவளிக்குக்‌ கதரையே வாங்குங்கள்‌. 


உண்பது 


நாழி. “உடுப்பது நான்கு முழம்‌?” என்றபடி நான்கு 


முழக்‌ கதர்‌ வேஷ்டி ஒருவருக்குத்‌ தாராளமாய்ப்போதும்‌. 


தில்‌ இரண்டூ தரம்‌. சலவை செய்துவிட்டால்‌ கதர்‌ வேகு 


வெண்மையாக இருக்கும்‌. 


கதர்‌ உடுப்பதிலுள்ள சுகம்‌ 


கெளரவம்‌ மற்றேதிலம்‌ வராது என்பது ௮நு_வம்‌. ... 
3௨0-053 0262280000: 02 


| தீபாவளியில்‌ கதர்‌. 
| சொக்காய்கள்‌ தைக்க கதர்தான்‌ உயர்ந்த துணி, மாதத்‌ 
1 


a ணககளைவை களவாக காச ரன்‌ அலகைையாளை பனகன சைகை வாகை கைகைகைகைை கவனய வளைவாக வைகை கைவ அலகை, 
ஒரு சோல்வியின்‌ அஅதபவம்‌ மறுபடியும்‌ அதைச்‌ சரிவரச்‌ செய்வதற்‌ 
சான பச்குவத்சைப்‌ புசட்டிவிடும்‌, தவறு; தலிலிருந்தே தெளிவு, வெற்றி, 


45 


| முருகனின்‌ ச தீயாககிரகம்‌, 


(815-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


த்‌ 


சென்ற கவு 


27s 


ண்டர்‌ சேரா 
கத்‌ தன்‌ 
கோட்டத்து மாமரநிழலிற்‌ சென்று 
அமர்ந்து ஒரே ரசனையில்‌ ஆழ்ந்தார்‌. 
பாழுங்‌ கோபம்‌ எனக்குமட்டும்‌ எங்‌ 
ருந்து வருறெனு? கேற்துமுழுதும்‌ 
என்‌ மகனைச்செய்க கொடுமைபோதா 
சென்று, இன்று என்‌ மனைவிஃயயுமா 
அலன்‌ பொன்போன்ற மெதுவான 
மேணியில்‌ என்‌ பாழுங்கையால்‌ பழுக்‌ 
விட்டேனே, 
முருகனும்‌ சோர்ச்து படுச்‌ருக்கன்‌ 
றான்‌. ஐயோ! எங்கே ௮வள்‌ சருக்டட்‌ 
டக்‌ கொண்டு மடிந்தவிடு்றுசோ ? 
எனப்‌ பதைத்த மனதோடு வீட்டிற்கு 
விரைந்து வச்சார்‌. கவுண்டர்‌. ஆ! 
அங்கே அவர்‌ கண்ட சாட்டு அவரை 
ஸ்சம்பிக்கச்‌ செய்து விட்டத! 
சேலம்மை யாதொரு மனச்சலச்சமு 
மின்றி விட்டு வேலைகளைச்‌ செய்து 
கொண்டிருர்சாள்‌. கவுண்டர்‌ தன்‌ 
மனைவியிடச்து ££ சோறு போடு? 
எனக்‌ கேட்கவும்‌ யாயின்றி வெளீச்‌ 
இண்ணையில்‌ உட்கார்‌ ௮ சொண்டார்‌. 


சிறிது ரேரத்‌,திற்கெல்லாம்‌ தேவம்மை 
சோர்ந்த முகத்தோடு கையலம்ப நீர்‌ 
கொண்டுவைச்து, சாப்பிடவருமாறு 
தன்‌ கணவனை யழைத்து விட்டு 
உள்ளே சென்றாள்‌. கவுண்டருக்குத்‌ 
அக்கம்‌ தன்னையறியாமல்‌ வந்தது, 
இந்த தெய்வப்‌ பெண்ணையா முட 
யெ நான்‌ துன்புறுத்துவது? என்னு 
தன்னைத்தானே கேட்டுக்‌ கொண்டு, 
கையலம்பாது உள்ளே சென்றார்‌. இலை 
யிற்‌ சாதம்‌ பரிமாறத்சயாராய்‌ நின்றாள்‌ 
அவாருமை மனைவி, கண்களில்‌ நீர்‌ 
மும்பத்‌ தன்‌ ஆருயிர்‌ மனைவியின்‌ இரு 
கரங்களையும்‌ பிடித்துக்கொண்டு, 


“தவச்‌ ! என்னை மன்னித்து 
விடு ; கோபத்தால்‌ ஏதோ அறியாமற்‌ 
செய்து விட்டேன்‌ ?? எனச்‌ கெஞ்சி 
நின்றார்‌ கவுண்டர்‌. 


“மன்னிப்பதா ? தாங்கள்‌ அவ்‌ 
வாறு சொல்ல வேண்டாம்‌. சான்‌ 
செய்த சவறுக்கு என்னைச்‌ சண்டிக்‌ 
தீர்கள்‌ ; இதில்‌ என்ன குற்றம்‌ ??? 


“இ க்த இரண்டு நாழிகைக்குள்‌ 
என்‌ மனம்‌ பட்டபாடு என்‌ ஆயுளுக்‌ 
கும்‌ போதும்‌. இன்னும்‌ என்னை க்துன்‌ 
பு௮த்தாதே. நீயும்‌, முருகனும்‌ நேற்று 
மூழு அம்‌ பட்டீனியிருக்க, சான்‌ மட்‌ 
டும்‌ என்‌ வயிறு பெரிதென்று உண்ட 
தல்லாமல்‌, ஐயோ! உன்னை அடிக்க 


சம்‌ வீட்டுக்கு ஸதா வச்‌ஐகொண்டிருக்கவன்‌ முதலாளி ஸ்தானத்‌, அக்கு 


வந்துவிடில்‌ பிறகு சம்மிடம்‌ வருவதல்ல. அவனைத்‌ தேடி நாம்‌ போகவும்‌ 
காலபேதம்‌ நேர்கிறது. அவன்‌ ஈம்மை இப்போது மிதிக்றாோன்‌. 


ஐப்பசிமீ£] 


வும்‌ மனம்‌ வந்ததே)? எனக்கூறிக்‌ கண்‌ 
கலங்லொர்‌ கவுண்டர்‌. 


GA. . . 
நீங்கள்‌ எதற்காக வருர்க வேண்‌ 
டும்‌! நேற்று முழுதும்‌ பட்டினியி 
ருக்க என்னால்‌ முடியமா? அவன்‌ சான்‌ 
(முருகையன்‌) இருக்கிறான்‌; அரசனா 
லென்ன ? நீங்கள்‌ சாப்பிடுங்கள்‌.?? 
ப] ய்‌ ச. ச 
இசோ ! இப்படி. யென்னைச்‌ 
சிக்கரவதை செய்யாதே! ஒரேயடி 
யாக என்னைக்‌ கொன்று விட்டாலும்‌ 
சச்தோகூமாக மடிவேன்‌.? 


[13 . ட |] ப்‌ ப 
ரன்‌ என்ன செய்வேன்‌? இன்‌ 
னொரு மை 2யுஞ்‌ சொல்கிறேன்‌. என்‌ 
ளளவும்‌ தங்கள்‌ மீதும்‌ வருத்தமில்லை ; 
சாப்பிடுங்கள்‌.” ' 


“தேத்து முழுதும்‌ பட்டினி 
கென்பதை நீ சொல்லாவிட்டாலும்‌ 
உன்‌ முகம்‌ நன்றாய்க்‌ காட்டுகிறது. நீ 
முதலில்‌ சாப்பிடு ; எனக்கென்ன இப்‌ 
பொழுது பரிவந்து விட்டது??? 


“முழு மனதோடுதான்‌ சொல்கி 
ஜீர்களா 17? 
“சச இயமாகச்‌ சொல்கிறேன்‌,”? 


தேவம்மைக்குத்‌ கன்னை யறியா 
மல்‌ துக்கம்‌ வந்து விட்டது. கண்க 
னில்‌ நீர்‌ வடிய விம்மி விம்மி, நமக்குக்‌ 
கொஞ்சமும்‌ இரக்க மென்பதில்லை. 
பாவம்‌; ஈமது சிறுவன்‌ பசியால்‌ 
சோர்க்து வாடிக்டெக்கின்றான்‌. அவ! 
னைப்‌ பற்றி நினைக்கச்‌ சிறிதும்‌ ஈமக்கு 
நேரமில்லையே ?? என அழுதாள்‌. 
கவுண்டர்‌ சர சர வெனத்‌ தன்‌ மகன்‌ 
படுத்திருக்கும்‌ அறைக்குச்‌ சென்றார்‌. 

“அப்பா! முருகையா! எழும்‌ 
இரு; இவ்வளவு அரம்‌ படித்திருர்தும்‌ 


மீறார்தும்‌ வக்து குந்தியல 


நமது கதாப்பிரஸங்கி 


9௦0 


இன்னும்‌ சிறு பிள்ளையாகவே இருக்‌ 
கின்றாயே ! எழுர்திரு! எழுர்திரு ! 
அம்மாவும்‌ நே ற்றுமுசல்‌ பட்டினியாக 
இருக்கிறாள்‌. நீசாப்பிடா விட்டால்‌ கா 
னும்‌ இனிச்‌ சாப்பிடப்போவதில்லை.!? 
“£_/ப்பா! நீங்கள்‌ போய்ச்‌ சாப்பி 
டுங்கள்‌, நீங்கள்‌ சாப்பிடா,த;சால்‌ தான்‌ 
அம்மாவும்‌ சாப்பிடவில்லை,” 


“இல்லை, இல்லை. அவள்‌' சாப்‌ 


பிட்டாலுஞ்சரி, இல்லாலிட்டாலுஞ்‌ 
சரி; நீ சாப்பிடரதவரை நானும்‌ 
சாப்பிட மாட்டேன்‌.” 


4] ட ப்‌ » [i 
சிந்தையே! சான்‌ உண்பதற்கு 
இன்னும்‌ என தெண்ணம்‌ நிறைவே 
வில்லையே ? என மிகவும்‌ ஈன சுரத்‌ 
தில்‌ கூறினான்‌. 


“தம்பி! செல்வ முருகா! உனது 
பிடிவாத குணம்‌ எனக்குச்‌ கோப 
மூட்டினும்‌, உனது பொறுமையும்‌, 
அடக்கமும்‌ என்னை உன்‌ லயப்படுக்தி 
விட்டு. புலால்‌ மறுத்தலால்‌ உட 
லுக்கு சேரும்‌ எவ்விதச்‌ திமைக்கும்‌ 
நான்‌ அஞ்சவில்லை. தொட்டில்‌ பழக்‌ 
கத்தை இலகுவில்‌ மறக்கமுடியாதே 
என்றுதான்‌ அஞ்சுகிறேன்‌.” 


“அப்பா! பழக்க சொடிய த 
தான்‌; ஆனால்‌ அதை மறக்கச்‌ செய்ப 
வன்‌ நான்‌. அதனால்‌ கங்கள்‌ உடலுக்கு 
ஏதோ நேரு மென்று கூறுகதீர்‌ 
களே, அது தான்‌ வீண்‌ நினைவு, 
புலால்‌ மறுத்தலால்‌ சேரும்‌ மகிழ்ச்‌ 
சியை இணி நீங்கள்‌ அஅபவத்தில்‌ 
காண்பீர்கள்‌”? 

“நல்லது ! இணி நான்‌ அதைத்‌ 
தொடுவதில்லை, நீ இனி ' சாப்பிட 


எழுந்திரு.” 


தலைமை ஈகரங்களீல்‌ இருக்கும்‌ வியாபாறிகளீல்‌ லர்‌ பற்பல ஊர்களிலு 
£ அல்‌ லட்டு - = க த்‌ 
ர்கள்‌. இவர்கள்‌ ஓட்டையாகிச்‌ சங்களின்‌ பழய 


ஊருக்கே ஓட்டம்‌ எடுக்கையில்‌, இவர்களை கம்பி சரக்கு தம்‌சவர்கள்‌ மோசம்‌ 
போகின்‌ தனர்‌. இவர்கள்‌ ஊரும்‌ தெரில தில்லை. எல்லாம்‌ “௮ண்டுகோ?? சான்‌ | 


, 
ப] ரு இப்பொழுது சாதம்‌ 
வேண்டாம்‌, சிறிது சோர்றை வெர்‌ 
நீரில்‌ 


வாறரங்கள்‌,!? 
TE! BOT, 


சண்றாகக்‌ சஸாத்குச்‌ மொண்டு 


உடனே கவுண்டர்‌ சன்‌ மனைவி 
யினிடதச்து உத$ 


ன்‌ 
றுக்சிறு { 


விட்டார்‌. அவ்வம்‌ 


மையம 
i 3... டி 
றிய பின்னர்‌ கட 
டாள்‌, 
மனைலியை 


னின்‌ படிச்களையாற்‌ 


கவுண்டர்‌ உண்டபி 


உண்ணும்படி 
ல்க பப இனி நீங்கள்‌ என்னை வற்‌ 
புறுச்ச வேண்டாம்‌!” எனக்கூறி உண 
லருர்‌ ச்ச்‌ செ ன்றாள்‌. அச்சமயம்‌ செல்‌ 
விக்குமரன்‌ சொன்றி, கந்தையே! லெ 
(ருடங்களாச (ப. பி? 

என்னும்‌ ஓலியே சேட்டவண்ணம்‌ 
இருக்கன்‌ றது, 

ஆனால்‌ ஈம்‌ வீட்டில்‌ அவ்லாறில்‌ 
லாலிடினும்‌; இது பொழுது, புலால்‌ 
மந்த இர்த இரண்டு நிமிஷத்திற்‌ 
குள்‌ “சாப்பிடு, சாப்பிடு? என்னும்‌ 
சுபலொலி கேட்பதே புலால்‌ மறுக்க 
லின்‌ மேன்மையையும்‌, இணி இரும 
கள்‌ இருவருள்‌ பெரிதும்‌ சைகூடப்‌ 
பெறுவோம்‌ என்பதையும்‌ காட்டு 

A 
கிறத? என்றான்‌. 


““முருகா! இனி நீ யென்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ நிதம்‌ ஐயப்படாதே!? எனக்‌ 
கூறி தன்‌ “£அலுவலைப்‌?? பார்க்கச்‌ 
சென்றார்‌ கவுண்டர்‌. இக்க வீட்டில்‌ 
இரண்டு நாளாக ஈடர்ச இவ்வளவு 
பெரிய விஷயம்‌ அடுத்த வீட்டிற்குக்‌ 
தெரியாது. கணவன்‌ றிது கோப 
மாச அதட்டதச்‌ தொடங்கியவுடன்‌ 
ஈடுத்தெருவிற்கு ஓடிலந்து “கூ! கூ!” 
என ஓலமிடும்‌ லெ பேய்ப்‌ பெண்க 
ளைப்‌: போலவோ; மனைவியையோ 
மகனையோ, மத்றவசையோ அஞ்ச 
அவள்‌ ஓட. ஒட விடாது அவரைப்‌ 


எங்கும்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவணு 


பின்‌ சொடர்ர்து மாட்டையடிப்பது 
போல்‌ அடித்துத்‌ துன்புறுக்தும்‌ மூர்க்‌ 
கரியாமணிகளைப்‌ போலவோ அல்ல 
ஈம்‌ சம்பதிகள்‌, சன்‌ புண்ணை வெளிக்‌ 
குக்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளின்‌ தன்னைச்‌ 
ஜானே அருவருத்து இகழ்வர்‌ மற்றவர்‌ 
கள்‌, இச்சு உண்மையை ஈன்கு அறிந்‌ 


தவர்கள்‌ ஈம்‌ கவுண்டரும்‌, அவர்‌ 
மனைவியும்‌. அதோடு முருகன்‌ 
விட்டில்‌ யாவரும்‌ புலால்‌ மறுக்க 


லிஷயத்சை மற்றவரிடங்‌ கூறு இருக்‌ 
குமாறு தன்‌ பெற்றோரிடம்‌ சொல்லி 
யிருந்கான்‌. அசன்‌ காரணம்‌ சகோத 
ரர்கட்குப்‌ பின்னால்‌ புலப்படும்‌. 


Kk 3 58 # 
ூருகையனுக்கு மற்றொரு 


சோதனைநாள்‌ லெ மாதங்களீன்‌ பின்‌ 
னர்‌ வந்தது, ஆனால்‌ அவன்‌ அதை 
எதிர்பார்த்தே யிருக்கான்‌. லெ வரு 
டங்களாக ஈச்சம்பட்டியிலும்‌, அதற்கு 
அடுத்த சுற்றுப்‌ பக்கங்களிலும்‌ மழை 
குறைந்து; அதனால்‌ மக்களும்‌, மாக்க 
களும்‌ (விலங்குகளும்‌) துன்பப்பட்டு 
வர்சனர்‌. இவ்வாறு மழைவளங்‌ குறை 
யும்‌ பொழுதெல்லாம்‌ அவ்வூர்‌ காளி 
யம்மனுக்கும்‌ மாரியம்மனுக்கும்‌ திரு 
விழாக்‌ கொண்டாடுவர்‌. மாரியம்ம 
னுச்குக்‌ திருவிழாக்‌ கொண்டாடின்‌ 
நெடிய தேர்‌ ஒன்றை யலங்கரிகத்து 
கோவிலின்‌ முன்புவைத்து விடுவார்‌ 
கள்‌. அதை நிலைத்தேர்‌. என்பது வழக்‌ 


_ கம்‌, மாறியம்மனே ஊர்‌ வலஞ்சுற்றுவ 


தில்லை. காளியம்மன க்குத்‌ இருவிழா 
என்றால்‌ சிறுவர்‌ முதல்‌ முதியவர்‌ 
வசை யாவருக்குங்‌ கொண்டாட்டம்‌, 
அம்மனைத்‌ தேரில்‌ வைத்து தங்கள்‌ 
தோள்களில்‌ புண்‌ உண்டாவசையும்‌ 
ம தியது பலவிடங்களுக்குச்‌ தாக்கிக்‌ 
கொண்டு ஒலொர்கள்‌. “£இடங்கை?? 
வலங்கை முசலியனலாகச்‌ சொல்லப்‌ 


: _மத்நவசைலிட மேலோன்‌ என்னு எண்ணாசே. கடவுளின்‌ பார்லையில்‌ 
- தீ வெகு வெகு அற்பனாக இருக்கக்கூடும்‌, 


ஐப்பசிமீ| 


படும்‌ கட்டிச்‌ சண்டைசளெல்லாம்‌ 
அப்போழுது தான்‌. ஒவ்வொருவரும்‌ 
சுத்தமது செளரியச்தைக்‌ சாட்டிக்‌ 
கொள்ல!தற்கும்‌ அதுவே ஏற்ற நாளா 
கக்‌ கொண்டு திரிவர்‌, மாரிக்குங்‌ 
காளிக்கும்‌ விழா என்ற மாத்திரத்தில்‌ 
எல்லோரும்‌ மகிழ்ந்து விடுவதில்லை. 
பாவம்‌! கடவுள்‌ படைப்பில்‌ ஓர்‌ வகுப்‌ 
பாகிய ஆடு கோழிகள்‌ அவ்விழாவில்‌ 
படும்‌ பாட்டை என்னென்துரைப்‌ 
பது? இற்த சோதனைதான்‌. முருகை 
யனுக்கு வரக்சொடங்கியது, ஓர்‌ நாள்‌ 
இரவு அவ்வூர்‌ (ஈச்சம்பட்டி) ச்சனங்‌ 
கள்‌ ஊர்ப்பொது விடத்‌இல்‌ கூட்டம்‌ 
போட்டு நான்கு வருடங்ளாக மழை 
பெய்யாமற்‌ போன அ ஈமதுகாளி யம்ம 
னுச்குப்பல வருடங்களாய்த்‌ திருவிழா 
போடாததுதான்‌ காரணமென்றும்‌ ; 

கையால்‌ நாளையே: (காளி) 
கோயிலிக்குச்‌ சென்று “குறி?? கேட்க 
வேண்டு மென்றும்‌ பேனர்‌. குறி 
கேட்பது என்றால்‌ திருவிழா ஈடத்து 
வதற்கு சாமி சனது விருப்பத்தையதி 
விப்பதந்கு அடையாளமாக, உத்தமம்‌, 
மத்திமம்‌, அதமம்‌ என மூன்றிடங்‌ 
களைக்‌ குறிப்பிட்டு எவ்விடத்தில்‌ 
“£டுகளஸீ?? சொல்லுறதோ அதன்‌ 
படி நடந்து கொள்வார்கள்‌. உத்தமத்‌ 


எவ்வளவுக்த விலக 
நிற்கற்யோ அவ்வளவுக்கு | 
நீ மேல்‌ உயர்த்துவிட்டாய்‌ 
என்று மதிப்பார்கள்‌. 
விலதவதால்‌ உன்‌ தடம்ப 
சங்கதி பிறர்‌ அறிய மடியா 
மல்‌ மதிப்பு ஏற்படுகிறது, 
விலகியபடி இருந்து நலமே 
சேய்‌, எவ்வளவுக்கு நேரங்‌ 
தகிறயேர அவ்வளவுக்தம்‌ 
உன்னில்‌ தற்றம்‌ கண்டூபேசு 
வர்‌. பொல்லாத பேரே! 
எட்டியிநந்து நலலதேல்‌ 
லாம்‌ சேய்வது மேல்‌. 


நமது கதாப்பிரஸங்கி 
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இல்‌ சொன்னால்‌ உடனேயும்‌, மத்திமச்‌ 
தில்‌ சொன்னால்‌ சனங்கள்‌ தமது 
செளகரியத்தைப்‌ போலவும்‌ திருவிழா 
ஈடத்துவார்கள்‌. மறுசாள்‌ மாலை குறி 
கேட்பசெனத்‌ தீர்மானித்த பின்னர்‌ 
கூட்டங்‌ கலைந்தது. 


முருசையனுக்குச்‌ தாக்கம்‌ வர 
வில்லை. சிறிது சல்லியதிவுபெற்ற 
தன்‌ தந்‌ைத ஒருவரைச்‌ இருத்தவே 
அவ்வளவு பிரயாசையாய்‌ முடிர்தது. 
பலதிறச்‌ கொள்கையுடைய அரேகரை 
யெல்வாறு என்‌ வழிக்குக்‌ கொண்டு 


வருவது? என்பதே அவன்‌ மனதிற்‌ 
குப்‌ பெரும்‌ வேதனையாயிருக்கது, 


££ இர்சு விஷயத்தில்‌, அதுவும்‌ தெய்‌ 
வத்தைச்‌ சம்பர்தப்படுத்‌இிப்‌ பேசும்‌ 
இவ்விஷயத்டில்‌ “சத்தியாக்கிரகம்‌? 
பலிக்குமா? எனச்‌ சிர்தித்து; “இதை 
விட வேது இலகுவான வழி யாது 
எது??? என ஆராயத்‌ தொடங்கினான்‌. 
லெ நிமிடத்தில்‌ ££ ஓ! இதுவே தக்‌ 
கது?? எனச்‌ தனக்குத்தானே கூறிச்‌ 
கொண்டு தயின்றான்‌. 


(கொடரும்‌.) 
பே, இராமாநஜ ரேட்டியார்‌, 


நபாய்க்த ஒர 
அணு ஸ்டாம்பு வாங்க 
வைத்துக்கோண்டு காலி 
யாதும்‌ உத்தியோகங்க 
ளெல்லாம்‌ எனக்தத்‌ தநரம்‌ 
படி நான்‌ மனுவேழதீப்‌ 
போஸ்ட்‌ செய்யலாம்‌. ஒவ்‌ 
வோரு மனுவுக்தம்‌, “Your 
services are not required” 
உம்ழடைய வேலை நமக்கு 
அவசியமில்லையேன்றுகிடை 
கீதம்‌ மறுமோமியைப்பார்த்‌ 
துக்‌ கோண்டிநக்ககாம்‌. 
இதனுல்‌ படன்‌ என்னவோ? 


பத்து 


வருஷமா 
யிற்று, சென்ற 


தீபாவளி முகல்‌ 


சமது கடையில்‌ 
மணிசர்சள் கான்‌. கூட்டங்கள்‌ கூடி. 
சபைகள்‌ ஈடக்துவலஏ வழக்கம்‌, 


அனால்‌ இம்முறையோ ஆடுகளும்‌, 
கோழிகளும்‌, புமுக்சனாம்‌, வாச்துக 
ரம; சாடை, கவுசாரி முதலியனவும்‌ 
எகமாய்க்‌ இரண்டு ஈமத சடைக்கு 
வந்துவிட்டன. ஐயோ பாவம்‌ ! ஒன்‌ 


அக்காயினும்‌ முகத்தில்‌ ஓளியே 
யில்லை, எல்லாம்‌ வாடிக்‌ கண்ணீர்‌ 


பெரு கின்றன. எனக்குச்‌ அயாம்‌ 
'இசரித்சுது, உடனே மனிதர்களின்‌ 
சபையை நிறுத்து, அவைகள்‌ சபை 
கூடுவதற்கு வேண்டிய ஏற்பாடுகளைச்‌ 
செய்தேன்‌. கனம்‌ பொருக்திய நீண்ட 
கொம்புள்ள வெள்ளாடு அவர்கள்‌ 
அச்ரொஸனம்‌ வடக்‌ அப்‌ பே௫னார்‌. 
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கனம்‌ “ நீண்ட கொம்பு? அவர்‌ 
கள்‌ கூறியதாவது :-நிபோவஸி காள்‌ 
எமிபிக்ன்றது. சாம்‌ அனைவரும்‌ 
எக கூட்டமாக அன்றையதினத்‌ இலும்‌ 
அதற்கு முர்திய இினத்திலும்கூட 
ஒருங்கே கொல்லப்படப்‌ போம்‌. 
இச்ச ௮ச்ரமத்க ற்கு படுகொலைக்கு 
செவிசாய்ப்பாரில்லையா ? போவ 
மகா பரிசுத்த கான்‌. புத வஸ்‌இிரம்‌ 


ன: ன ப்‌ க 
திரித்துப்‌ புளி மணச்னைராய்ப்‌ 


தான்‌ கெட்டுச்‌ கற்புகுலைக்௪ 


வசையில்‌ சன்‌ 
திருக்க, அதற்கு ஒருவரைச்‌ தேடி விவாகம்‌ செய்து 


பரிசு,ச்‌,தமான நினைவுகளுடன்‌ பரிமள 
மாய்‌ இருக்கவேண்டிய நாள்‌. பாசச 
வீரராகிய ஸ்ரீ இருஷ்ண பரமாத்மா 
இ 


௮ன்புகூர்ச்து ஏற்படுத்திய மா புனிச 
காள்‌. அழயெ கம்பீரமான 
இருநாள்‌. இப்புண்ணிய சுபி. 
மார்தர்கட்கு ஏதும்‌ தியது சூழாத 
பேதைகளாகிய எங்களைக்‌ கூட்டங்‌ 
கூட்டமாகக்‌ கொன்று, எங்களை கலை 
முதல்‌ மர்மஸ்தானம்‌, கால்‌ வரையும்‌ 
மென்று இன்று வீடி மூர்றும்‌ எலும்‌ 
புத்‌ அள்களாக்கில்‌ சங்களின்‌ வயிற்‌ 
அக்‌ குழியை எங்கட்கு சமாதியிடமாக 
_—மசான பூமியாக ஆஃ்கலாமா ! நீதி 
யுடைய மாந்தர்க்கு இஅ நீதியோ ! 
அச்சப்‌ பரிசுத்த சாளில்‌ உங்களைப்‌ 
போலவே நாங்களும்‌ உற்சாக உல்லா 
ஸமா யிருந்து மகிழும்வாருக எங்களை 
ஜிவிக்க விடுசல்‌ கூடாதா ? 


௮ 
பாவமோ? அதனால்‌ யாருக்‌ 
கென்ன மனஸ்காபமோ ! எங்க 


ஞடைய மாமிஸக்கை விரும்பி எங்க 
ளைக்‌ கொல்லும்போது ஈாங்கள்‌ ஒடி. 
அடித்துச்‌ சோர்ர்து வீழ்ர்து சாவதை 
மனிதர்கள்‌ - எப்படிக்‌ கண்கொண்டு 
பார்க்கிறார்கள்‌ ! அவர்களுக்கு ஈவு 
இரக்கம்‌ இல்லையா? அவர்களின்‌ நெஞ்‌ 
ஈம்‌ உருகவில்லையா ? இரத்த வெள்‌ 
எம்‌ எங்கள்‌ உடலத்தினின்றும்‌ ஓடு 
வதை யவர்கள்‌ “ காணவில்லையா ? 
வருஷ முழுமைக்கும்தான்‌ எங்களைச்‌ 
கொல்லுரொர்கள்‌. இந்தப்‌ பரிசுத்த 
மான திபாவளியன்றைக்காவது எங்க 
னேல்‌ கொல்லாது விட்டு, உங்கள்‌ வீட்‌ 
டுப்‌ பிராணிகளாயை எங்களுடன்‌ . 
இஅகலமாய்‌ அன்றைய பொழுசைச்‌ 


வயிற்றுப்‌ பெண்ணும்‌ ஆகா 
வீட்டாள்‌ ஓர்‌ மங்கை. 


ஐப்பசி] நமது 
கழிச்குமாறு பிரார்த்‌ இிக்கின்றோம்‌ ?? 
என்று கூறி முடித்தார்‌. 


தாண்டவக்கோன்‌ எ முந்து 
“தீண்ட கொம்பு? அவர்களீன்‌ பேச்சு 
களை இரக்க நெஞ்சுடன்‌ யாவரும்‌ 
கவனிச்து ஈடக்கவேண்டுமென்று 
சொல்லிப்‌ பின்வருமாறு பேசினார்‌. 
££ மாமிச போஜனச்தினாலும்‌ மரக்கறி 
போஜனக்தினாலும்‌ உண்டாகும்‌ குணா 
குணங்கள்‌ இப்படிப்பட்டவையென்று 
கண்டறியும்‌ பொருட்டுப்‌ பதார்த்த 
திதீதுவ சாஸ்திரி ஒருவர்‌ பரிசோதனை 
செய்து பார்த்தார்‌, அதாவது, ஒரு 
புராவையும்‌, ஒரு கழுகையும்‌ வளர்க்க 
ஆரம்பித்து அவர்‌, புறாவுக்கு மாமிசக்‌ 
கையே உணவாக. ஊட்டி வந்தார்‌ ; 
கழுகுக்கோ, தானியங்களையே இரை 
யாகக்‌ கொடுத்து வந்தார்‌. அப்படியே 
வளர்ந்து அவை பெரிய பக்ஷிகளான 
போது, அவைகளுடைய இயற்கை 
யான குணம்‌ முற்றிலும்‌ மாறிப்போய்‌ 
விட்டது. எலவிகளையும்‌, மற்றும்‌ 
றிய ஐம்‌ தக்களையும்‌ இன்று வளர்க்க 
புறா மிகவும்‌ கொடியஜர்‌ அவாகிவிட்‌ 
டது. தானியங்களைத்‌ இன்று வளர்ந்த 
கழுகோ, தன்‌ இனத்திற்கு இயற்கை 
யான கொடுமைக்குறி சிறிதும்‌ சன்னி 
டத்தில்‌ இல்லாமல்‌ சாதுவாய்‌ அன்‌ 
புள்ள நல்ல பிராணியாகிவிட்டது. 
ஆகவே மாமிஸ போஜனத்தை முற்றி 
லும்‌ விலக்கி ஸத்வ குணங்களை ஏற்‌ 
பதே ரேயஸ்கரம்‌ ?? எனப்‌ புகன்றார்‌. 


கசாப்‌ சுர்தாம்‌ பின்வருமாறு: 
பேசிஞர்‌. “கான்‌ படுகொலைத்‌ தொழி 
லான சசாப்புக்சகடை வேலையை விட்‌ 
டுப்‌ பத்து வருஷங்களாக மரக்கறி 
யையே புசித்துவருகறேன்‌, என்றா 


நீ ஒருவரைப்பற்றி சர்சேகப்படலாம்‌. 
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லும்‌ என்னுடைய பழய பெயர்‌ ' இன்‌ 
னும்‌ போகவில்லை. கட வுடைய 
படைப்பில்‌ ஒரு பகுதியான ஈமக்கும்‌ 
வாயில்லா ஜீவன்களுக்கும்‌ ஏதோ ஒரு 
விதமான உதவி செய்யும்‌ சம்பந்த 
முண்டென்னற கொள்கை விசேஷ 
மாக விருத்தியாகி வருகின்றது. 
“ஊனைத்‌ நின்றானைப்‌ பேறகீகாமை 
ழன்னினிது?? என்று கூறியபடி, ஈமது 
தேக வளர்ச்சிக்கு மாமிச போஜனம்‌ 
சிறிசளவும்‌ அவசியமில்லாததென்ப 
தைப்‌ பிரஜைகள்‌ சர்று அலோக்‌ 
அப்‌ பார்ப்பார்களானால்‌, எளிய ஜீவன்‌ 
களைத்‌ துன்புறு, வதை செய்ய மிக 
வும்‌ அச்சப்படுவார்களென்பது நிச்ச 
யம்‌, ஆடு கோழி முதலிய பிராணிகள்‌ 
தாழ்ந்த ஜீவன்களேயானாலும்‌, ஈம்‌ 
மோடு கூடப்‌ பிதர. வாழ்கின்றவைக 
எல்லவா ? ஊனுணவு வாய்க்கு இனிப்‌ 
பாயிருக்கின்ற சென்பசனாலேயே 
நாம்‌ அவற்றைச்‌ கொன்று இன்றுவிட 
லாமா ! ஆதலால்‌ ££ புலையுங்‌ கோலை 
யுங்‌ களவுத்‌ தவிர்‌ என்ற ஒளவை 
யார்‌ வசனத்தையும்‌ ஆலோசித்துப்‌ 
பார்த்து ஊனுணவை யொழிப்பார்க 
ளானால்‌; ஜீவகாருணீய குணம்‌ யாவ 
ருக்கும்‌ மேன்மேலும்‌ விசேஷமாக 


கடை 


விருத்தியாகுமென்று  உறதியாய்ச்‌ 
சொல்லலாம்‌. தல்‌ ஆரம்பமாக 
தீபாவளீயன்று தொடங்கி ₹* ஊன்‌ 
உணவை யொழிக்க வேண்டும்‌ ?? 
என்றார்‌. 

தத 


இசன்பி 'றகு அல்லாபிச்சை எழும்‌ 
தார்‌. சான்‌ ஒரு முஸ்லிம்‌ ஆயினும்‌ 
மாமிஸ உணவை யோழித்துப்‌ பல்‌ 
லாண்டுசளாயின. “ துலுக்கன்‌ 
துவளை ?? என்று எங்களுக்குத்‌ தண்‌ 
ணீர்ப்‌ பக்தல்சளீல்‌ ஒரு தணிச்‌ குவளை 
போட்டுச்‌ கேவலம்‌ செய்றெ ஹிந்துக்‌ 


ஆனால்‌ நீ: சச்தேசப்படுவசாக 


எவரும்‌ அறியக்கூடாது. இதில்‌ நீ ரகசியத்‌ அப்பறிபவனாக மட்டும்‌ இரு. 
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கன்‌ ஏண்‌ இப்படிப்‌ பிராணிகளின்‌ மா 
மிசச்துக்கு விம்பெ படுமொலைகளைச்‌ 
செய்ய வேண்டுமோ! அது நீசத்தன 
மல்லவா ? புண்ய காளாகிய தீபாவளி 
யிலுக்உடவா கொலை பி பாலங்கள்‌ ! 
அட சண்டாளத்சனமே! அறியா 
மையே! வாயில்லா ஜர்துக்களுக்கு 
மனிகமரப்்பொல ரோயும்‌ வருச்சமு 
மில்லை யென்ற று வீண்‌ ௮ ஈதம்‌ செய்ப 
வர்கள்‌ £ ஜே, ஹவர்டு மூர்‌ ? என்னும்‌ 
பெரியார்‌ ெ சால்வை ச கவனிக்கட்‌ 


டும்‌ சரீரத்தில்‌ எலும்புக்கூடு, 
மனிசர்களுக்கு எர்த ஏற்பாட்டின்‌ 


மேல்‌  அமைக்கப்பட்டிருக்றெசோ, 
௮சே எற்பாட்டின்மேலேசான்‌ முது 
செலும்புள்ள ஸகல பிராணிகளுக்கும்‌ 
அமைச்சப்பட்டிருக்கெது. எல்லாப்‌ 
பிராணிகளுக்கும்‌ பெரிய முதுகெ 
ஓம்பு மூளையோடு சம்ப! நீசப்பட்டு4 
தலேயிலே தொடங்கி ஈடுமுதுகு 
வழியே ஒடுறெது ; கைகால்‌ முதலிய 
கர்மேக்தி ரிய ஈாடிகளும்‌, கண்‌ சாது 
மு௫விய ஞானேந்திரிய சாடிகளும்‌ 
௮ம்முதுகெலும்பினின்றம்‌ களைக்‌ 
அச்‌ தேகத்தில்‌ எல்லா விடங்களீலும்‌ 
பரவியிகுக்ன்றன, இவை சீவிக்‌ 
எனும்பு ws சல்‌ எண்ணாயிரம்‌ சோடி 
ஜீவ வர்க்கங்களுக்கும்‌ சுக அச்சங்களை 


உணர்த்துறெ ஒரே தன்மையான 
ஈரம்புக்கூடும்‌ ஒன்றிருக்றெ ?? 
எண்டு உடல்‌ ஒத்துமையைப்பற்றி 


மேற்கண்ட பெரியார்‌ வெகு தெளி 
லாய்‌ உரைக்கின்றார்‌. இல்கனமிருக்க, 
சம்மையொத்த உயிர்வாழ்‌ ஜக்துச்ச 


சேக்‌ சொல்லது மகா கோஷம்‌, 
சற்று நிதானித்து ஆலோூப்போ 


மானால்‌, ஈம்முடைய உயீரும்‌ மற்றப்‌ 
2சாணிகளுடைய உயிரும்‌ ஒரே சல 

ப களுடைய உ ய்‌.ரும 5 kIT சீன 
மையானலையென்ப.௮ சமக்குசன்றாக 
விளங்கும்‌ என்றார்‌. 


இன்சொல்‌, கஞ்‌ 
சம்‌, ஆச்சரியம்‌, விருப்பு, வெப்ப, 
பக்ஷம்‌, பசை, செருக்கு சாதம்‌, 


அமிர்த குணபோதினி 


(விபவஷ்‌ 


விளையாட்டு, கோபதாபம்‌, பொறுமை, 
பொறுமை, இரக்கம்‌, மயக்கம்‌, 
முயற்சி, மோஹம்‌, மழ்ச்சி, வெட்‌ 

கம்‌, வெருட்‌ி, சுகம்‌, துக்கம்‌, பரிதா 
பம்‌; உற்சாகம்‌, இகழ்ச்சி, புகழ்ச்சி 
முசலானவைகளால்‌ உண்டாூற 
மனக்கலக்கம்‌ மனிதர்களுக்குப்‌ 
போலவே மற்றப்‌ பிராணிகளுக்கு 
முண்டென்னு. சொர்திச்‌ செட்‌ டியார்‌ 
கூறி, அதற்குத்‌ இருஷ்டார்‌ சங்கும்‌ 
விவரித்தார்‌. நாய்க்குட்டி, முயல்‌ 
முதலான ஜந்துக்கள்‌ மிகவும்‌ பயந்து 
விலாப்புறங்கள்‌ அடிப்பதைக்‌ கண்‌ 
னால்‌ கண்டவர்கள்‌, அந்தப்‌ பிராணி 
களுக்கு அச்சத்தினால்‌ அதிகமான 
உபத்திரவம்‌ உண்டென்பதைப்‌ பற்‌ 
றிக்‌ சிறிசளவேனும்‌ சர்சேகப்படுவார்‌ 
களோ? வாலில்லாக்‌ குரங்குகள்‌ 
திடிரென்று கம்‌ எதிரில்‌ பாம்புகளைக்‌ 
கண்டால்‌ அப்படியே மூர்ச்சைபோய்‌ 


விடுகின்‌ றனவாம்‌. மிகவும்‌ கூச்ச 
முள்ள பக்ஷிகளான இளிகள்‌ அதிக 
மான பயமுண்டானால்‌,. உடனே 


மெய்மறந்து தாம்‌ உட்கார்க்கிருக்கும்‌ 

இளைகளீலிருர்‌ அ ழே விழுந்துலிடு . 

இன்றன. ஆகலின்‌ ஈம்மையொ,ச க 

ஜீவன்களை வதைப்பது மகா கொடிய 

செயல்‌ என்று கண்ணீர்‌ விட்டார்‌. 
ப 


பிரகு கோழி, புறா, வாத்து இவர்‌ 
களுடைம பிரஸங்கங்கள்‌ ஈடைபெற்‌ 
றன.  இிபாவளியன்அம்‌ பிறகுங்கட 
மாமிச உணவைச்‌ சேர்ப்பதில்லை 
யென்ற இர்மானங்கள்‌ செய்யப்‌ பெந்‌ 
றன. திபாவளி நாளில்‌ பரிசுத்தமான 
கதர்‌ வஸ்திரங்களை யுடுத்து, ஈமது 
வீட்டுப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ தோசை, 
வடை, முக்கு, ௮திரஸம்‌ முதலிய 
பஷணம்கள்‌ கொடுத்து விருந்து செய்‌ 
லிச்சலேண்டுமென்று மந்றொரு தீர்‌ 
மானம்‌ நிறைவேறியபின்‌ சமது கடை 
யின்‌ கூட்டமும்‌ முடிவ பெற்றது. 
பொன்வண்டு சேட்டிமார்‌. 


(18-ம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ரீசி.) 
111. அத்திப்‌ பழத்தைப்‌ பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ அத்தனையும்‌ புழு. 
112, அத்திக்காயைப்பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ அங்கும்‌ இங்கும்‌ பொத்தல்‌, 


1 இப்பழமோ காயோ பார்வைக்கு அழகாகவே இருக்கும்‌, அந்த 
௮ழூலேயே அதை வைத்துக்கொண்டு நாகுகாய்ப்‌ பழகிப்போக வேண்டும்‌, 

. அதற்குமேல்‌ அளவுகடந்து அதை ரெருக்கிப்‌ பிட்டுப்‌ பார்ச்சாலோ அசன்‌ 
பவி தெரிர்துபோம்‌. பொத்தலோ புழுவோ அதில்‌ நிறைந்து வெகு 
அசங்கெமாய்ச்‌ காணப்படும்‌. பார்ப்பதற்கே மனம்‌ பிடிக்காது. இவ்விசமே 
ரில உறவினங்களும்‌, நட்புகளும்‌, அறிமுகங்களும்‌ உண்டு, அவர்கள்‌ வெகு 
முக்யெமானவர்கள்‌,சான்‌, அதிக ரெருங்யெ உறவுதான்‌. : ஆனால்‌ என்ன, 
அவர்களின்‌ அற்பத்‌ சன த்திற்கு யோசிக்கவேண்டியதாஃ, பட்டும்படாமல்‌ ஓட்டி 
டயும்‌ ஓட்டாமலிருர்‌து எச்சரிக்கையோடும்‌ பழகவேண்டி யிருக்கிறது, அதிக 
உறவென்று நெருங்கப்‌ பழகினோ கடைசியில்‌ ஒரு பெரிய மனஸ்தாபத்தில்‌ 
முடிர்துவிடுறெது. ஒரு அற்பத்திலிருக்சே அர்த மனஸ்‌ தாபமும்‌ புறப்பட்டுக்‌ 
கொள்றெது. இர்த அற்பர்களின்‌ அழைப்புக்காக வேண்டியே அவர்களுடன்‌ 
ஒரு காரியத்தில்‌ சம்பந்‌ தப்பட்டால்‌,- காரியம்‌ ஆறெவரைக்கும்‌ வெகு உறவு 
டன்‌ ஈட்‌ தகொண்டு; ஈம்மையே முதல்‌ பா.த்தியஸ்‌தனாகவும்‌ தலைமை மனுஷ்‌ 
யனாகவும்‌ வைத்துப்‌ பெருமைப்படுத்துகிருர்கள்‌. காரியம்‌ முடிர்தவுடனோ 
பிறகு இவன்‌ உறவு எதற்கென்று நம்மீது ல மனஸ்தாபங்கை உண்டாக்கக்‌ 
சொண்டு, ஈம்முடன்‌ ஒரு கலகமும்‌ சண்டையும்‌ விளை த்துப்‌ பிரிர்துபோய்‌ லிடு 
இருர்கள்‌.பிறகு அவர்களுக்கே இன்னொரு காலத்தில்‌ ஈமதுஉதவி தேவைப்படும்‌ 
போது மறுபடியும்‌ வலுவில்‌ வர்து உறவாடுறொர்கள்‌, ஈம்மைத்‌ தங்களின்‌ காரி 
யங்‌ களுக்கு பிரகானசர்த்தா ஆக்குகிறார்கள்‌. பிறகு அவர்களின்‌ காரியம்‌ முடிக்‌ த 
தும்‌ முன்மிபால்‌ சம்மீது சில புகார்களை ஏற்றி அசில்‌ ஓரு சண்டையை ௨௫௬ 
விர்துவிட்டு அவர்கள்‌ தாரப்போய்‌ விடுகிறார்சள்‌. இது அறத்பத்சன த்தின்‌ 
செயலல்லலா ? ஏற்கெனவே ராம்‌ அவர்களிடம்‌ பட்டுப்பட்டு நொர்‌இருந்தும்‌, 
அவர்கள்‌ சம்மை£ சனப்படுத்இச்‌ கேட்றெ தன்மையிலே அவர்களுடன்‌ மறு 
படியும்‌ சலக்‌ துகொள்ளப்‌ போல்‌ பீன்னுக்த ஒற்றுமையைக்‌ சரீனுமல்‌ 
கலசம்‌ பிரிவினையாகவே திருகிறது. எவர்கள்‌ அழ்பர்களென்றும்‌, அதுவே 
அவர்களின்‌ ஜென்மப்‌ பிரகிருதி யென்றும்‌ செமிச்துவிட்டதோ அப்போழுது 
சாரமும்‌ ஒதுங்‌ மின்னு உறவாட வேண்டும்‌.” அதிகமாய்‌ நெருங்கினால்‌ அஃர்க 


_———— 


இட SC A Ps SN 2 Tr டட 
வீடு தேடி வர்தவர்களை விட்டின்‌ முக்யெஸ்தர்கள்‌ விசாரிக்காமல்‌ ஈடுவில்‌ 
இருக்கிறவர்கள்‌ விசாரிப்ப்சென்றால்‌, அங்கு தங்க எப்படி. மனம்‌ வரும்‌ 1 
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ளிடம்‌ அற்பக்‌ சன்மையைக்‌ காணும்படி யிருக்குமேயன்‌ றி உயர்ந்த குணங்கள்‌ 
ஒருபோதும்‌ அவர்களிடம்‌ உ,ிக்சமாட்டா, சேர்ச்துவைச்‌ அ உறவாட அவர்‌ 
கள்‌ எண்ணார்‌, அவ்விதம்‌ சேர அவர்கள்‌ வலிய வருவதும்‌ ஒரு காரியார்த்த 
மாகவே இருக்கும்‌. வர்கள்‌ வெளியிட்டுக்‌ கொள்ளார்கள்‌. நாம்தான்‌ 
புக்கிகெட்டு சள்ளங்கபடற்று மனக்கிலிருப்பதை யெல்லாம்‌ வெளியில்‌ 
கொட்டிவிஓபவர்களாலோம்‌. அப்படி சாம்‌ கொட்டிவிடுவதில்‌ அவர்களுக்றா 
வேண்டிய வார்த்தைகளை வெகு ஜாக்கிரதையுடன்‌ பொறுக்கிப்‌ பச்திரப்படுத்‌ 
சிக்‌ கொள்வார்கள்‌. உசாரணமாக, ஈம்மை அவர்கர்‌ ஈடத்தும்‌ ஒரு விவாகத்‌ 
இன்‌ முக்ய மனுஷனா? வைத்து அவர்களுக்கு இவர்களுக்கு வீவாகச்சைய்‌ 
பற்றி முன்னதாகக்‌ கழகம்‌ எழுதவேண்டுமல்லவா என்று நம்மைக்‌ கேட்கும்‌ 
போலு, சாம்‌ உண்மை மனதுடன்‌ அவர்கள்‌ தொலை அரத்தில்‌ இருக்கிறார்‌ 
களை, அலவர்சன்‌ விவாகத்துக்கு எங்கே வரப்போடுருர்கள்‌, மேலும்‌ சேச 
செளஃியமுமில்லை யென்று கேள்வி என்று நரம்‌ சாதாரணமாகச்‌ சொல்லு 
றேம்‌, இதை உள்ளது உள்ளபடி. சொன்ன சங்கதி, ஆனால்‌, அவர்களோ 
இப்படி காம்‌ சொல்லமாட்டோமா என்றே எதிர்பார்தீ.சவர்களான சால்‌, அவர்க 
ஸின்‌ நினைப்பின்படியே நாம்‌ சொல்லிவிட்டதல்‌, அந்தச்‌ சொல்விலிருர்‌.து 
திங்களுக்கு வேண்டிய வார்த்தைகளைப்‌ பொறுக்கி வைகத்துக்கொள்ளுகிருர்கள்‌. 
பிறகு ௮ர்சு முக்யெஸ்தர்களூக்கு அவர்கள்‌ கடிதம்‌ எழுதுவதேயில்லை. 
காளைக்கு அர்த முக்கியஸ்தர்கள்‌ ங்களுக்கு விவாகத்சைப்ப ற்றி சடிசம்‌ ஏன்‌ 
எழுதவில்லை என்று கேட்டால்‌, நாம்தான்‌ எழுதவேண்டியதில்லை யென்ன 
அவ்வளவு தொலைவிலிகுக்து. அவர்கள்‌ விவாகத்திற்கு வரமாட்டார்களெனச்‌ 
சொன்னோமென்றும்‌, அ.சனால்‌சான்‌ கடி. சம்‌ அனுப்பவில்லையென்றும்‌ சொல்லி 
ஈம்மைம்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்து ஈமு தலையில்‌ அர்ப்‌ பழியை ஏற்றி ஈம்மைப்‌ 
பொல்லா த௨னாக், சாலு இடத்திலும்‌ இட்டுகள்‌ கேட்கும்படி செய்‌ விட்டு, 
தாங்கள்‌ உத்தம மனுஷ்யர்களாய்‌ காண்பிக் துக்கொண்டு போய்விடுவார்கள்‌. 
காம்‌ கபடமற்து சாதாரண பேச்சாகச்‌ சொன்ன வார்த்தைகளை அவர்கள்‌ 
எவ்வளவு பக்குவமாய்‌ முடிபோட்டு ஈம்மைச்‌ சர்‌இயில்‌ இழுத்அவிட்டார்கள்‌ 
பார்த்தீர்களா ! இது அற்பத்தனமல்லவா? மரியாதைக்காவத அவர்கள்‌ கடிகம்‌ 
எழுதலிவண்டியதை எவராவது எழுகவேண்டாமென்றார்களா ? இப்படிச்‌ 
காட்டிக்சொடுப்பானேன்‌: இவ்விதமே லெருக்கு விவாக காலத்தில்‌ சாம்பூலத்‌ 
துடன்‌ பணமும்‌ வைஞ்துக்‌ கொடுக்கிற மரியாதையிலே ஈம்மை ரெருங்‌கி 
அவர்களுக்கு எவ்வனவு பணம்‌ வைக்‌ றது என்று ஏதும்‌ தெரியாத ஸாதுக்கள்‌ 
போல்‌ கேட்டிருர்கள்‌. ஈரம்‌ கால்ரூபாய்‌ முதல்‌ எத்தனை ரூபாய்கள்‌ வரையி 
ஓம்‌ லைச்சலாமென்மெரும்‌. * எத்தனை நபாய்கள்‌ வரையிலும்‌ ?? என்பதை 
ஒழித்துவிட்டு, கால்ரூபாயையே கெட்டியாய்ப்‌ பிடி ச. அக்கொண்டு, அவ்விதமே 
கால்ரூபாயுடன்‌ தாம்பூல மரியாதை வைச்துவிடுகிறார்கள்‌, பிறகு கால்சூபாய்‌ 
தானா வைக்கிறது என்று பேச்சு ஊம்பும்போது, சாங்களென்ன செய்வோம்‌, 
அவர்‌ கால்ரூபாய்கான்‌ வைக்சச்‌ சொன்னார்‌, அதன்படியே வைத்தோம்‌ என்று 
சம்மைல்‌ சாண்பித்துச்‌ கொடுத்‌ தவிடுறொர்கள்‌, காம்‌ எத்தனை ரூபாய்‌ வரையி 
௮ம்‌ வைக்கலாமென்‌அ சொன்னதை அவர்கள்‌ வெளீயிடுவதே யில்லை. நாமும்‌ 


பெண்ணின்‌ கழுத்தில்‌ மாங்கல்யம்‌ ஏறிவிட்டது. அத ற்குப்பிறகு விவா 
கத்துக்கு ல5.சவர்கள்‌ எச்கதியானாலென்ன ? அவர்களை ஒரு சுமையாகளே 
கினைக்கிறார்கள்‌. ம்‌ 
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அவர்களின்‌ அற்பத்‌ தன்மைக்கு ஆச்சரியப்பட வேண்டியதாய்‌ விடுகிறது, 
இப்படி நாம்‌ ஒரு புண்பட்டபிறகு மறுபடியும்‌ ஈம்மை கெருங்கி இன்னொருவ 
ருக்கு காம்பூலக்துடன்‌ எவ்வளவு பணம்‌ வைக்கிறதென்று கேட்ரொர்கள்‌. 
இதில்‌ நாம்‌ ஜாக்கிரதையா யிருர்‌ தகொண்டு ££ நான்‌ சொல்லக்கூடாதப்பா, 
உன்‌ பிரியம்போல்‌ எப்படிச்‌ செய்யவேண்டுமோ அப்படிச்‌ செய்‌ * என்று 
சொல்லிவிஒக ரோம்‌. இதிலே தாங்கள்‌ முடிபோட சரக்கு இடையாமல்‌ 
கடைசியில்‌ கால்ரூபாயையே வைச்துக்கொடுச்‌ அவிடுறொர்கள்‌. அதில்‌ நம்மைச்‌ 
காட்டிக்கொடுக்க ரோடியாமற்‌ போய்விடுகிறது. இவ்வளவு எச்சரிக்கையுடன்‌ 
காம்‌ ஓங்‌ நின்றால்‌ சான்‌ ஈமக்கு ஈல்ல பெயர்‌ ஏ 'நீபடுகிறது. ஓட்டிக்சொண்‌ 
டாலோ கடைசியில்‌. எப்படியோ ஒரு கலகம்‌ கொன்ற வைத்தவிடுரரோர்கள்‌. 
ஒரு விவாகத்தில்‌ ஈம்மை ஒரு முக்கிய மனுஷ்யனாக வைக்து எல்லா காரியம்‌ 
களையும்‌ ஈடத்திவிட்டுப்‌ பிறகு ஈம்மை மாப்பிள்ளை வீட்டாருக்கு விரோதியாக்க 
விடுகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ கடைசிவரை சமது வீ ட்டுக்கு வராமலே தார வில 
விடவும்‌ செய்துவிடுகிருர்கள்‌, எங்கு சாம்‌ ஓட்டிக்கொள்ளுவோமோ என்று 
பிரிக்கிற சங்ககி இது. இவ்விதமே ஒரு முக்கிய விசேஷக்‌ திற்கு ஈம்மை 
முசன்மையாக்கி நாமும்‌ குடும்பத்தோடு போய்வர, அங்கு ௮னா௨சியமாய்‌ ஒரு 
கலகத்தை எழுப்பி, நாம்‌ ஊருக்குப்‌ புறப்படுகையில்‌ ஈம்மிது கோபமாய்‌... 
போய்வா என்று கூடச்‌ சொல்லி அனுப்பாமல்‌ வீட்டு குள்ளேயே மறைவாய்க்‌ 
குர்திவிடுறொர்கள்‌. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ காரியத்தை ஈம்மைக்கொண்டு முடித்துக்‌ 
கொண்டு சாமர்‌,த்தியசாலிகளாய்விட , நாம்தான்‌ ஏமாந்த கோணங்கிகளாூப்‌ 
பெண்டு பிள்ளைகளுடனும்‌ பெட்டிகளூடனும்‌ மோதிக்கொண்டு திண்டாடி 
அலைச்சல்பட்டு, செலவுகளும்பட்டு, இவ்வளவு பாடுகளுக்கும்‌ ஓரு பயனும்‌ 
காணாமல்‌, ஒரு சல்லசொல்‌ கானுமின்றி வீடுவர்‌து சேருகிறோம்‌. அற்பத்தனத்‌ 
அடன்‌ பழகுவ திலுள்ள பாடுகளைக்‌ கவனியுங்கள்‌, பெரிய மனிதத்‌ தன்மையும்‌ 
பெரிய புத்தியும்‌ பெரிய குணங்களும்‌ இல்லாதோருடன்‌ ரெருங்குவதில்‌ ஈமது 
காலமும்‌ மானமும்‌ போய்விடுகின்றது, 


பின்னும்‌ சிலரை ஈமது ரெகுங்கெ உறவினரென்ற ஈம்முள்‌ சேர்த்து 
வைக்கப்போனால்‌, அவர்கள்‌ வீட்டுப்‌ பெண்களுடன்‌ எவ்வளவு மரியாதையுடன்‌ 
இருக்கவேண்டுமோ அவ்விதம்‌ இருப்பதில்லை. எப்பொழுது ரோக்கனாலும்‌ 
சமையற்சட்டுக்‌ கருகலேயே ஸஞ்சாரம்‌. பெண்களுடனேயே சதர வார்த்தை. 
வீட்டுக்சரரனிடம்‌ குடும்ப சங்கதிகளபைச்‌ சொல்லாமல்‌ வீட்டுப்‌ பெண்களீடம்‌ 
ஊர்‌ சங்கதிகளை யெல்லாம்‌ மெல்லுவது, அவர்களுடன்‌ பேசுவதற்கு இவற்றை 
யெல்லாம்‌ ஒரு வார்த்தையாக வைத்துக்கொள்வது. வீட்டுச்‌ தலைவன்‌: பசிக்‌ 
கப்போகும்‌ சமயத்தில்‌ அவனோடிருர்து உண்ணாமல்‌, அந்த சமயத்துக்கு 
எங்கேயாவது சழுவிவிடடு, அப்பால்‌ ஒரு தீனி இலை போட்டுக்கொண்டு புசிப்‌ 
பும்‌ வார்த்சையுமாகப்‌ பெண்களுடன்‌ பேசி நிற்பது... வீட்டுச்‌ தலைவனிடம்‌ 
இவர்சளுக்குப்‌ பேச்சேயன்றி பெண்களிடத்தில்‌ என்ன லார்ச்தை ? அப்படி 
ஏதாகிலும்‌ பேச அவசியம்‌ ஏற்படின்‌ அந்த சில வார்த்தைகளைப்‌ பேசி 
விட்டு ௮வ்வளவுடன்‌ மரியாதையா ப்‌ நின்றுவிட வேண்டியதே ஒழங்காதம்‌. 
அதற்கு மிறிப்‌ பெண்களீடத்தில்‌ வார்த்தை யென்ன ! அதிக பழக்கம்‌ என்ன? 


தனக்கான ஜீவனம்‌ தேடமுயலாமல்‌ ஊர்சுற்றித்திரிக்து வேளை தவறாது 
உண்டுவிட்டு உறங்குபவனிடம்‌ எந்த ஈாளாவது மனஸ்தாபப்படவே வரும்‌, 
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இது அற்ப, ? பெண்களின்‌ உறவு பிடி க்துக்கொள்ளவலேண்டுமென்‌ 


இற லெ தர்திரிகளும்‌ இரச உபாயங்களையே அனுசரிக்கிறார்கள்‌. இவர்களை 
வீட்டிற்குள்‌ அரவிடுவதில்‌ விண்‌ ௮பலாசங்களுக்கு இடனாக முடிக்துவிடுகறத. 
நீ வரவேண்டாம்‌ என்று. தெரிவித்‌ துங்கூட அவர்கள்‌ வேறொரு காரணம்‌ 


கொண்டு குலால ரெருங்டிப்‌ பழயபடி வீட்டுக்குச்‌ காராளமான மனுஷ்யர்க 
சாடி விடுசிரார்கள்‌. இவர்களை மறுபடியும்‌ கண்டித்த வீட்டுப்‌ பெண்களிடம்‌ 
பெச்சு வேண்டாம்‌, விட்டுக்கு வக்கால்‌ விட்டு மனுஷனிடம்‌ வார்த்தை 
யிருக்கட்டும்‌, மற்றவர்களிடம்‌ வார்சீதை யென்னவென்று நாம்‌ கோபிக்கும்‌ 
பொழுது, அசுற்கு அவர்கள்‌ மெளனமாகயே இருர்‌அவிட்டு, போகும்பொழுது 
“பொய்‌ வருகிறேன்‌ 7? என்று வெகு விஸ்வாச நரிகள்போல்‌ பிரயாணமும்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு போரொர்கள்‌.. இது எப்படிப்பட்ட சமர்த்து! இன்னும்‌ 
இடர்சலை இல்லிகம்‌ வீட்டுக்‌ தலைவன்‌ கண்டிக்கப்‌ போக, அது இவர்களைச்‌ 
சேர்ர்தோர்‌ தங்களைக்‌ கேவலப்படுக்தியகாய்க்‌ கொண்டு கோபாவேசத்தில்‌ 
குப்புற விழுகிறார்கள்‌. இன்னும்‌ அதில்‌ ஒரு முடிச்சு ஒன்றும்‌ போடுஒரார்கள்‌. 
அதாவது, சாங்கள்‌ நெருங்கி வருவது அவனுக்குப்‌ பிடிச்சவில்லை ) எங்கு 
ஓட்டிக்கொள்ளுகிறோமோ, எங்கு செலவாகிவிடுமோ என்றுதான்‌ எங்களைக்‌ 
குத்தரித்துவிடு.ஈற்காக, அவன்மேல்‌ இப்படியான கண்டிப்பு வார்த்தைகள்‌ 
பேசுறொன்‌ என்று ஒரு கலக முடிச்சு முடிறொர்கள்‌. இத எல்லாவற்றிலும்‌ 
பெரிய சாமர்த்தியம்‌ ! வீட்டில்‌ பெண்களுடன்‌ அதிகப்‌ பழக்கம்‌ வேண்டா 
மென்று அற்ப குணமுள்ள அளவு மிதம்‌ மிறிய-மனுஷ்யனைக்‌ சண்டிச்‌ 
தால்‌, அதற்கு அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ முடிபோடுகற விதத்தைப்‌ பாருங்கள்‌. 
இவ்லிசம்‌ முடிபோட்டுவிட்டு விரோதப்பட்டுச்‌ காரப்‌ போவதுங்கூட அவர்க 
ளுக்கு ஆகவேண்டிய காரிங்கள்‌ முடிந்த பிறகுதான்‌. ஐயோ! இரக்க 
அற்ப  குணமுள்ளவர்களால்‌ எல்வளவு பேச்சுகள்‌ இட்டுகள்‌ பெற 
வேண்டி யிருக்கிறது, தெய்வமே என்னு சன்பாட்டில்‌ ஒரு மூலையிற்‌ 
டப்பவனை வலிய இழுத்து ஒரு முக்யெ சங்கதியில்‌ மனுஷனாக 
வைக்ஐுக்‌ தங்கள்‌ காரியம்‌ ஆனதும்‌ அவனைச்‌ கடைசியில்‌ எல்லோ 
ருர்கும்‌ பொல்லாகவனாக்கி விடுறொர்கள்‌ ! மாமா, மைத்துனா, என்‌ தம்பி, 
சிற்றப்பா என்றெ உறவ்கள்‌ சரிதான்‌. மாற்றாக்தாய்‌ தன்‌ சர்தையின்‌ மனைவி 
என்பலும்‌ சரிதான்‌; அவளுக்குப்‌ பிறக்தவர்கள்‌ தன்‌ சசோதரர்கள்‌ என்பதும்‌ 
சமிகான்‌, எல்லா உறவும்‌ வெளிக்கு வெகு கெளரவமாகவே இருக்கிறது. அதை 
அ௮ல்வளவுடன்‌ வைச்தஅழகு பார்த்துக்‌ அர விலக நிந்கவேண்டுமேயன்றி, 
அதை செருக்கி ஒட்டிப்போய்ப்‌ பிட்டுப்‌ பார்த்தாலோ அத்தனையும்‌ புழுக்க 
“னும்‌ அபாசமுமாய்க்சான்‌ டெக்கும்‌. ஈட்புலகையிலும்‌, அறிமுகவகையிலும்‌ 
இவ்விதம்‌ எல்வளலோ அந்பக்சனங்கள்‌ உண்டு. எப்பொழுதும்‌ அற்ப குணம்‌ 
அற்பச்சனத்திலேயே முடியுமாஎலின்‌, அவர்களுடன்‌ சாம்‌ அதிக ஜாக்ரெதை 
யாகப்‌ பழவெரவேண்டு மென்பதும்‌, அசைப்‌ பிட்டுப்பார்க்கிற அவ்வளவுக்கு 
ரெருங்வெடக்கூடாதென்பஅம்‌ இப்பழமொழியின்‌ கருத்த. ்‌ 


(தோடநரம்‌.) 


போன இடத்தில்‌ சலக மனஸ்தாபம்‌ ஏதுமின்றித்‌ திரும்ப வீட்டுக்காரன்‌ 
கனைத்தாலும்‌ எப்படியோ கலகம்‌ வர்துவிடுறெது. பெண்களும்‌ அதில்‌ ஒரு 


ச டத டப்‌ 
காரணமாகிருர்கள்‌. 


1. ஆபிரிக்கா. கண்டத்தில்‌ 
ஸஹாரா என்னும்‌ பெரிய பாலைவ 
னத்தின்‌ ழ்‌ ஒரு பெரிய ஸழுக்திரம்‌ 
இருப்பதாக அனுமானிக்கப்‌ படுற 
காம்‌, அப்பாலைவனத்தின்‌ அநேக 
பாகங்களில்‌ பரீகைடக்காக வெகு 
ஆழமான கிணறுகள்‌ தோண்டின தில்‌ 
ஜலமட்டம்‌ ௮டைந்து அந்த ஜலத்தில்‌ 
உயிருள்ள நண்டுகள்‌ மின்கள்‌ எல்லாம்‌ 
அசப்பட்டனவாம்‌. வெட்டின இடங்‌ 
களீலெல்லாம்‌ ஜலம்‌ நிற்காமல்‌ ஓட்ட 
முள்ளதாய்க்‌ காண்கிறதாம்‌. இந்த 
மீன்களெல்லாம்‌ ஒரே ஜாதியாம்‌. 
அநேக லக்ஷம்‌ வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
பூமியில்‌ ஒரு பெரிய அளர்ச்சி ஏற்‌ 
பட்டு, பக்கத்திலுள்ள மலைகளெல்லாம்‌ 
சரிர்து போய்‌ இச்த பெரிய ஸழுத்தி 
ரத்தை பூமிக்குள்‌ கொண்டுபோய்‌ 
அதன்‌ மேல்‌ பாறையும்‌ மண்ணுமாய்‌ 
சேர்ந்து மூடிக்கொண்டு ஒரே பாலை 


வனமாக மாறியிருக்க வேண்டு 
மென்று பூகோள சாஸ்திரிகளால்‌ 
ஊதிக்கப்படுன்‌ றாம்‌, 


2. ஒரு பவுன்‌ விலையுள்ள: இரும்‌ 
புக்‌ கட்டியை குதிரைலாடங்களாய்ச்‌ 
செய்து விற்றால்‌ இரண்டு பவுனும்‌, 
ஊட௫களாய்‌ செய்து விற்றால்‌ எழுபது 
பவனும்‌, பேனாகத்தி அலகாய்‌ செய்து 
விற்றால்‌, ௮றதூற்று ஐம்பத்தேழு பவு 
னும்‌, சடியாரத்தில்‌ உபயோகப்படுத்‌ 
அம்‌ பாலன்ஸ்‌ என்னும்‌ நிதான ௧௫ 
வியாய்‌ செய்து விற்றால்‌, ஐம்பதினாயி 
ரம்‌ பவுனும்‌ கிடைக்குமாம்‌. 

3. ஜர்மனி சேசச்தில்‌ ட்ராம்‌ 
வண்டியில்‌ பிரயாணிகள்‌ உண்பதற்‌ 


குப்‌ பிரத்தியேகமாய்‌ இடமும்‌ களப்‌ 
பும்‌ வைத்திறாக்கிறார்களாம்‌. 


4, “அமெரிக்கா ஐக்கிய மாகாண 
ங்களின்‌ பிதா?? என்னு வழங்கப்படும்‌ 
ஜார்ஜ்‌ வாஷிங்டன்‌ என்ற பெறி 
யோர்‌ சென்ற பதினெட்டாம்‌ அற்று 
ண்டின்‌ கடைசி வருஷத்தில்‌ கடைசி 
மாதத்தில்‌, கடை? வாரத்தில்‌, கடை 
நாளில்‌ கடைசி மணியில்‌ சேஹலவி 
யோகமானார்‌இதுஒரு ௮. சயமல்லவா?! 


0.  மெக்ஹிகோ தேசத்தில்‌ டெகு 
ஹாண்டிபெக்‌ என்ற பூசர்தியில்‌ ஒரு 
புதுமையான புஷ்பம்‌ வளர்நின்‌றதாம்‌, 
அது பச்சையோர்தி மாதிரி தன்‌ வர்‌ 
ணங்களை மாற்றுமாம்‌. காலையில்‌ புஷ்‌ 
பம்‌ வெண்மையாயும்‌, மத்தியான 
வேளையில்‌ இவப்பாயும்‌, இரவில்‌ நீல 
மாயும்‌ இருக்குமாம்‌. இப்புஷ்பம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ மரம்‌ கொய்யாமரம்‌ மாதிரியி 
ரக்குமாம்‌, பகல்‌ உச்சிப்‌ பொழுதில்‌ 
தான்‌ இம்மரமும்‌ அதன்‌ புஷ்பங்க 
ளும்‌ ஈல்ல வாஸனை விடுமாம்‌. 

0. லண்டன்பட்டணத்தில்‌ பூமிர்‌ 
குள்‌ செல்லும்‌ ரயில்‌ வண்டிகளின்‌ 
ஸ்டேஷன்களில்‌ டிக்கட்டு விந்பதற்‌ 
காக மின்சாரசச்‌இயினால்‌ வேலை செய்‌ 
யப்பட்ட இயந்திரங்கள்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டி.ருக்கின்‌றனவாம்‌, பிரயாணி தங்‌ 
களுடைய சரியான கட்டணத்தை 
அர்ச இயர்திரத்தின்‌ அவாரத்தில்‌ 
போட்டால்‌ உடனே அன்ற தேதி 
போட்ட பிரயாண சீட்டை வெளி 
யில்‌ சள்ளு௨சோடு கூட சீட்டு விற்ற 
கணக்கை பதிவு செய்யவும்‌, சன்‌ ௮௫ 


ஒருவருக்கு மிகவும்‌ வேண்டியவர்கள்‌ மந்றொருவருக்கு அன்னியராகப்‌ 
படுகிறார்கள்‌. ஒருவருக்குச்‌ காபி வைக்கும்படி சொல்பவன்‌, வேறொருவர்‌ 


வரின்‌ டெரிடுக்றோன்‌. 


800 


கிவிறாக்றெ ரயில்‌ பிளாட்‌ பாரக்டிற்கு 
2 


ப்போகும்‌ வழியின்‌ கதவைத்‌ இறந்து 
௮ப்பிரயாணி ஸ்டேஷனிற்குள்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவணா 


யாணிக்கு சட்டு விற்கச்சயாராயிருக்‌ 
குமாம்‌. இம்மாதிரி இயர்திரங்களினால்‌ 
ஒரு நாளைக்கு இரண்டரை லக்ஷம்‌ 
பிரயாண ட்கெள்‌ விற்பனையானெ்‌ 


அழைர்சவுடன்‌. மறுபடி கானாகவே 
க,சவைச்‌ சாற்றிக்கொண்டு வேறு பிர 


6, A. ஸ்ரீநிவாச சர்மா. 
POSSSOOSOOOSSOOYOSOOOOONN? 
ஒரு மாலுமியின்‌ விடை. Ne 


றனவாம்‌, 


யுத்தத்தில்‌ கைதியாகி நேடுங்காலம்‌ சிறையிலிருந்த 9 
மாலுமி யொருவன்‌ விடுதலை பெற்றுத்‌ தன்‌ ஊர்‌ வர்ததும்‌ Q 
பக்ஷிகள்‌ விற்பவனோருவனைப்‌ டார்த்தான்‌. பக்ஷிகள்‌ கூண்‌ 
டில்‌ அடைபட்டிருந்ததைக்‌ காணச்‌ சகியாமல்‌ அவர்றைக்‌ 
கூட்டுடன்‌ விலைக்கு வாங்கிக்‌ கூட்டிலிருந்த டக்ஷிகளை யேல்‌ 2 
லாம்‌ வெளியே பறக்க விட்டூவிட்டான்‌. டக்ஷிகளை விற்‌ 9 
டோன்‌ ஏன்‌ அட்படிச்‌ சேய்தாயேனக்‌ கோபித்தான்‌. மாலமி 9 
அவனைப்‌ பார்த்து, *கான்‌ இருந்த காலம்வரை நீயும்‌ சிறைச்‌ 9 
சாலையில்‌ அடைக்கப்பட்டிருக்தால்‌, என்னைப்போல்‌ நீயும்‌ 9 

04 பக்ஷிகளைப்‌ பறக்க விட்டுவிட்டிருப்பாய்‌ " என்று சொன்னான்‌. 
பிறர்‌ கஷ்டத்தை ௩ம்‌ கஷ்டம்‌ போல்‌ உணரவேண்டும்‌. 

(இ தீபாவளியில்‌ வாயில்லாப்‌ பிராணி 
களைக்‌ கோல்லாதீர்கள்‌. 
ஜீவகாருண்யமே பேரிது. 


2 ஒஒஒஓஒஒஒடஓுடடஓுடஒடுடடடடுடஒடிடுடடுடடுடடு( 
வைதிகஸ்தர்களுக்கு ஒரு தீவிபத்தில்‌ உசவக்‌ தைரியம்‌ போசாசென்றும்‌, 
அத்தியில்‌ வெர்து செத்து மேல்‌ உலகுக்குச்‌ செல்லமட்டுமே வழி சாட்டுவார்க 
ளென்றும்‌ ஒரு கவி க ஐறொர்‌. 
னை இல்வை 
உலகுக்கு எவ்வளவோ பாடுபட்டுப்‌ பல நூல்களும்‌ உதவிய பரோபகாரி 
சாகக்டெக்றொர்‌. அவரை எட்டிப்‌ பார்ப்‌ போரையே காணோம்‌. உலக நிலை 
இதுலே. 
வலத்‌ 
இரந்தகர்த்தர்களிடம்‌ புஸ்தக இனாம்‌ பெற்றுக்கொன்லோர்‌, மறுபடியும்‌ 
அவர்கள்‌ இன்னொரு நூல்‌ வெளியிடும்போதுசான்‌ வெகு சேசமாய்‌ வந்து 
கெருங்குகிரார்கள்‌. 
ஏமி 


ம ன்‌. ஆனல்‌. பாவம்‌ ! அடுத்த நீமிஷமே அச்ச ரூபாய்க்‌ 
£்ப்பட்டுச்கொள்கிறது. 


அன்னபூர்ணாலயம்‌:-- 

தி ருவிகாங்கூர்‌ அரசாங்கத்‌ 
தலைமை மொழிபெயர்ப்பாளர்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ 7, இராமலிங்கம்‌ பிள்ளை 
அவர்கள்‌ எம்‌, ஏ. இயற்றியது, ரூ 1. 


இச்ஈவீனகம்‌ சமிழிற்குப்‌ புதி 
யது. இதில்‌ பதிவிரதா ரமணிகளே 
பிரகாசிக்கன்றனர்‌. கதை மிக்ச சோக 
மாயினும்‌, மானுட வாழ்வில்‌ அந்தக்‌ 
கஷ்டங்கள்‌ அத்தனையும்‌ உண்மை 
யாகவே யுள்ளன. ஸதியின்‌ கற்பும்‌ 
காதலும்‌ கல்‌ மனத்தையும்‌ உருக்கும்‌. 
ஸாவிக்திறியின்‌ விரய குணங்கள்‌ மிக்க 
சுவை. விசவேசுவானை யொத்த 
ஸச்குணவந்தர்கள்‌ அபூர்வம்‌, அவ 
னும்‌, அன்னபூர்ணியும்‌ இக்கதைக்கு 
இரு கேத்திரங்களாவர்‌. அன்னோரின்‌ 
தயாரஸம்‌ வாசகர்கட்குத்‌ தர்ம இச்‌ 
தையை விீர்த்தி செய்யும்‌. வர 
திணைக்‌ காட்டு திடீரென்று மற்‌ 
றொரு திருமணத்தின்‌ அபூர்வக்‌ காட்‌ 
சியாக மாறி விடுவதானது இக்கதை 
யின்‌ ரஸச்தையே அதிகப்படுத்திவிடு 
கின்றது. இது ஒரு விசேஷித்த 


ஈலீனகமாகும்‌. உத்தம நூல்‌. 
சாரதையின்‌ தந்திரம்‌: 

“நவசக்தி? பத்திரிகையின்‌ உதவி 
ஆரிரியராயெ ஸ்ரீமான்‌ ரா. கிருஷ்ண 
மூர்த்தி அவர்கள்‌ இயற்றியது விலை 
அணா 12. 

இசனில்‌ எட்டு கதைகள்‌ உள்ளன. 
ஒவ்வொன்றும்‌ ஒரு புது ௫. வாசக 


திய 


யமாக! 


\| ட 
பு 


நடை மிச்கமதரம்‌, வாச்சலங்காரமும்‌ 
ஈகைச்‌ சுவை பொருந்திய தொடர்புக 
ளும்‌, ஆங்காங்கு குறி.ச்துள்ள அனுப 
வங்களும்‌ மனத்தைச்‌ கவர்கின்றன, 
உண்மையில்‌ ஈடந்த வண்ணமாசச்‌ 
கற்பனை செய்துள்ள சாதுரியம்‌ அசி 
சிலாக்கனை- குரியது. “சாரதை , 
யின்‌ தந்திரம்‌? மிச்ச சுவை, எனி 
னும்‌ அது பயங்கர ஆயுதம்‌, “ஒன்பது 
குழிரிலம்‌?? நாளைக்கும்‌ ஈடக்கும்‌ சங்‌ 
கதி, ஒரு அல்பத்தில்‌ பெரும்‌ விரோ 
தம்‌. ஒரு, நிமிஷத்தில்‌ பகை மறந்து 
ஓன்றுபடல்‌--இது வேளையின்‌ 
கோலமே. £ சுபத்திரையின்‌ சசோச 
ரன்‌”? என்ற பகுதி முற்றிலும்‌ மாற்றி 
யேநீரவேண்டும்‌,விச்யாவர்தனை விஷ 
தாறியாக்கல்‌ கொடுமை, ₹*காங்‌கரஸ்‌!? 
“£ தற்கொலை ?? இவ்விரு கதைகளும்‌ 
நல்ல அமைப்பு, ஈரமாமிச பக்ஷ்ணம்‌ 
பயங்கரமே. “ விஷமக்திரம்‌ ? ஒரு 
இடுக்டும்‌ உயரிய கற்பிதம்‌, இவ்ய 
மான விடை, திண்டாமைக்கு அது 
சாவுமணி. “ஈம்பர்‌ 888: நிரபராதி 
களும்‌ விடுவிச்ச மாளாதவாறு சிக்‌ 
கொள்ளும்‌ சர்தர்ப்பங்களை விவரிச்‌ 
கின்றது. 

ஹாஸ்யம்‌, 


££ கவர்னர்விஜயம்‌ மிக்க 
இர்நூல்‌ ஒரு அனுபவ 

ஞானக்கண்ணாடி யென்போம்‌. 

ராமாமிர்த பக்திரசக்‌ கீர்த்தனை:-- 


ஸ்ரீமான்‌ மு. பொ. தங்கையா 
அவர்கள்‌ இயற்றியது. விலை அணா 6 


தங்கள்‌ குமாரன்‌ குமார்த்திகளுக்கு விவாகமாகும்‌ வரையில்‌ ஒரு மாதிரி 
சம்மச்சளுக்கு விலாகமானபின்‌ பழய உறவுவிட்டுப்‌ புது உறவில்‌ கலக்கின்றன 4, 
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(பபட்சாஸமானது. பாடல்களில்‌ 
சுவை ஈமம்‌ காண்கின்றோம்‌. பக்தி 
மான்களுக்கும்‌ பஜனை கோஷ்டி யின 


ரும்கும்‌ இது பிரீதிகமாயிரும்கும்‌. 
நற்போத மஞ்சரி: 


ஸ்ரீ மான்‌ ௧. ௮. 


அவர்கள்‌ இயற்றியது. விலை அனா 4 


கந்தசுவாமி 


இ ்‌ நாலில்‌ 270-ஈற்போதகங்கள்‌ 
உள்ளன. 
கருத்துகளே. பாலர்‌ முதல்‌ யாவர்க்‌ 


ஒவ்வொன்றும்‌ உத்தமக்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[வீபவஹி 


அவர்கள்‌ இயற்றியது. விலை அணா 2. 
விலை மிக்க சயம்‌. ஸம்பாஷணா 
ரூபமாய்ப்‌ பெண்கல்வியின்‌ பேறுகளை 
இனிதாய்‌ விளக்குகின்றது. அரேக 
மேற்கோள்களுடனும்‌ ஈன்கு எழு 
கப்பட்டுள்ளது. 
மனுநீதி சதகம்‌:- 
l nb மான்‌ இராசப்ப உபாசத்தியா 
யரவர்கள்‌ இயற்றியது. விலை ௮ணா 8. 


இர்ச சசகம்‌ நூறு பாடல்களால்‌ 


கும்‌ பயன்படும்‌ நூல்‌, அமைந்தது. மதுநீதியின்‌ தத்வங்களை 


ம்‌ ப்‌ 4 இதில்‌ காணலாம்‌. றுவர்சட்கும்‌ 
பெண்கல்வியின்‌ பேறு: விளங்குமாறு எளிய நடையில்‌ 


ஸ்ரீ மான்‌ மு. சஞ்சிலி ஐயர்‌ கவிதை செய்யப்பெற்றுள்ள.து. 


இலவு SERIES வ வவட வ வி TERRES ES 
ட்ட ஜேந்துக்களைப்‌ பலியிடூதல்‌. ன 
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ஒரு பிராணிக்கு உயிர்‌ உண்டாக்கச்‌ சக்தியில்லா ஒரு 
மனிதன்‌ இன்னொரு பிராணியின்‌ உபிரை வாங்கெவிடுவதற்கு 
என்ன சுதந்தரமிருக்றெத ? கடவுளால்‌ உண்டாக்கப்பட்ட 
இதர பிராணியை ஒருவன்‌ பலியிவெதத்கு என்ன அதிகார 
மிருக்கிறது? பிரானை உண்டாக்னெவன்‌ அழிக்கலாமே 
யன்றி, வேறொருவன்‌ அழிப்பதானால்‌ அவனுக்குண்டாகும்‌ 
லாபம்‌ பாபமே யொழியப்‌ பிறிதொன்றுமில்லை. பலியிடு: 
வன்‌ தன்‌ இருதயமென்னும்‌ பலிபீடத்தின்‌ சமீபததில்‌ காமக்‌ 
குரோதாதி குணங்களைப்‌ பலி கொடுப்பதற்குத்‌ தகுதியான 
வன்‌. இத்துற்குறைங்களையே கடவுளுக்குப்‌ பலி கொடுக்க 
வேண்டியது. பலமுள்ளவன்‌ ௮ நூசரிக்க வேண்டிய கடமை 
யாவது, பலஹினர்களை ரகிக்கவேண்டியதுதான்‌. ஒரு 
மனிதனானவன்‌ தன்னைப்போலொத்த ஒரு ஜீவனை ஹிம்ஷிப்‌ 
பதும்‌, கொல்லுவதும்‌ தகுதியான காரியமல்ல. 


தபதி FRA PE நறவம்‌ BE EE EO IE EE EFS EE 


னு. தீபாவளியில்‌ ஜீவ ஹிம்ஸை செய்யாதீர்கள்‌. 
“கொல்லாமை முன்னினிது.”' 


இதை க கைக வ ப்ப்கப்‌ 


மி 


கொருவர்‌ காதல்‌ கொண்டிருக்தனரோ அவர்களே 


வர்‌ பாம லிசோதிசளாயுள்ளார்‌. 


oudestesdosde sss ese drsdrsrsle விவி 


wv 


4 சாஸ்‌ திர நுட்பங்கள்‌. 
வரைய எட்‌ 


ண 


vw 


(9824-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்சீசி,) 


104 கெந்தசம்‌ எரிமலைகளுள்ள 
சேசப்பகுஇிகள்‌ எங்கும்‌ வேறொன்‌ 
ரோமை கலவாமல்‌ சுத்தமாயிருக்கும்‌. 
சில்‌ இடங்களில்‌ நிலத்துக்குள்ளே 
படலமாய்க்‌ காணப்படும்‌. : இதைக்‌ 
கிண்டி அள்ளாமிடத்தில்‌ வியாபாரச்‌ 
அக்கு எச்சனமாக உருக்கி சுத்தமான 
கட்டிகளாக்குமார்கள்‌. 


105. வாடிக்கையான கெர்சகம்‌ 
மஞ்சள்‌ நிறமுள்ள கொலங்கக்கூடிய 
வைரப்பொருள்‌. இது அனலுக்கும்‌ 
உரைஞ்சுதலுக்கும்‌ ஒர்‌ வகை மணம்‌ 
வீசும்‌, இது சண்ணீரில்‌ கரையாது, 


106. கெர்தகம்‌ வலுவாய்‌ எரி 
யும்‌. பிராணி தாவர பதார்த்தங்க 
ஸில்‌ கெர்தகம்‌ சொற்பமாய்‌ சேர்ந்தி 
ருக்கும்‌. கோழி முட்டையில்‌ கெர்‌ 
சகம்‌ இருப்பதால்‌ அதில்‌ படும்‌ வெள்‌ 
ஸளிக்கரண்டி கறுச்கும்‌, கம்பளத்தி 
லும்‌ கெர்தகம்‌ இருக்கிறது. 

107. பிராண்டு என்ற ரசவாதி 
1669-ம்‌ ஆண்டு £ பாஸ்வாம்‌ ? என்ற 
பொருளைச்‌ கண்டுபிடித்தார்‌. ஆகிலும்‌ 
இசைச்‌ செய்யும்‌ முறை வெகு காலம்‌ 
வரைக்கும்‌ வெளிவரவில்லை. 


108. பாஸ்வரம்‌ இயற்கையிலே 
சனித்சனியாய்‌ ஒருபோதும்‌ காணப்‌ 
படாது. என்றாலும்‌ இது பலவகைக்‌ 
கற்களில்‌ பிரதானமாய்‌ சுண்ணாம்‌ 
போடு ஃலர்சதசாய்‌ சொற்ப அளவாகப்‌ 
பரவியிருக்கும்‌. 'கல்மலைகள்‌ எரிமலை 
கள்‌ மிகுதியானவைகளில்‌ இது கலர்‌ 
இருக்கும்‌. இவை இதைந்துபோக, 
அலைகளோடு இதுவும்‌ நிலத்தில்‌ 


-ணாம்போடும்‌ . கலர்திறாக்கும்‌. 


மாதம்‌ 20-ரூபாய்‌ உத்தியோகத்தில்‌ 


சேரும்‌. நிலத்திலிரார்து பயிர்களால்‌ 
வாங்கப்படும்‌. இச பிரதானமாய்‌ 
அவைகளின்‌  விதைகளிலிகுக்கும்‌. 
சானியங்களில்‌ இத மிகுதி, மணித 
ரும்‌ மிருகங்களும்‌ பயிர்வகைகளை 
உண்பதால்‌ அவைகளின்‌ உடலில்‌ 
பாஸ்வரம்‌ அதிகம்‌ சேரும்‌, பாஸ்வரம்‌ 
எடுப்பதற்கு அவைகளின்‌ எலும்பு 
முதலியவைகளில்‌ அது வேண்டிய 
அளவாகப்‌ பிராணவாயுகோடும்‌ சண்‌ 
உதா 
ரணமாக, வளர்ந்தவரின்‌ எலும்பின்‌ 
நிறை ஒன்பது முதல்‌ பன்னிரண்டு 
இறாத்தல்‌ வரைக்கும்‌ இருக்கும்‌, 
இதில்‌ ஐர்து முதல்‌ எழு இறாத்தல்‌ 


சுண்ணபாஸ்விசும்‌, இரண்டொரு 
இருத்தல்‌ சுத்த பாஸ்வரமும்‌ 
இருக்கும்‌. 


109. மனுஷர்‌, மிருகங்களுக்கு 
உணவாகக்கூடிய எந்த விதையும்‌ 
பாஸ்வரமில்லாமல்‌ உண்டாகாது. 
சுண்ணாம்பு முதலியவற்றுடன்‌ 
சேர்்த பாஸ்வா உப்புக்களொன்றா 
வது கலந்திராத எந்த நிலமும்‌, 
ரெல்லு, பயறு முதலிய தானியங்கள்‌ 
விளைவசற்கு உசவாது. 

110. முற்காலங்களில்‌ றெ. நீரி 
விருர்தே பாஸ்வரம்‌ எடுத்தார்கள்‌. 
இச்சாலத்திலோ அதை எலும்மி 
விருர்து அதிகமாய்‌ எடுப்பார்கள்‌. 
இக்குச்கெள்‌ செய்‌ தற்கும்‌, மற்றும்‌ 
பல வேலைகளுக்கும்‌ இன அக 


மாய்ச்‌ செலவழியும்‌, 


இருப்பவன்‌ எவ்ளவோ தடபுட 


லாய்‌ நிற்றொன்‌, மாதம்‌ 200-ரூபாய்‌ சம்பாதிக்கும்‌ வியாபாரியோ கூவிச்‌ 


சாரன்போ லிருக்றொன்‌ ! 
47 
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111. பாஸ்வரம்‌ உரை 
லும்‌ இ, பழு ரில்‌ ம ஈருப்புப்‌ பற்‌ ம்மா 
லால்‌ தில்குச்கெள்‌ செய்தற்கு இறு 
4 ப இ க மது 
வெரு பயன்படுகிற, த. இது ஓர்‌ 
கொடிய ஈஞ்‌: சீ 


112, 


சவகா 


ச பநப கபக்‌ தா அவப்‌ க 
சககுசசிகள்‌ Se சயய்ப்பமம்‌ 


முஸ்றையால ழ்‌! ஒமர்‌ | சும்‌ பரு 
மணுமாக சீகால்‌ இறுக்கப்‌ 


பட்ட ரீன்‌ தலைப்புகளை 
ல சொடுலார்கள்‌, 
பிடிக்திருக்‌ 
ஏணிகளைப்‌ பாஸ்‌ 


பினை ரினும்‌, 


மாக்‌ ணு 
உருகிய கெர்தக, 
பின்‌ கெ 
ண்‌ 


காய்ர்த சகம்‌ 


ரும்‌ (இலைகள்‌ 
வெ ியுப்புட 
தில க்ரில்‌ தொட்டு கன்‌ 
காய்ர்சபின்‌ பெட்டிகளில்‌ 


பி றப்ப கார்த்த கமும்‌ 


றாய்க்‌ 
மிபொாடுமார்£ள்‌. இப்படிப்பட்ட குச்சி 
லய உரைஞ்சு, ரெருப்புப்‌ பற்றும்‌. 


டர மட்ட வக்பு ட . 

113. திச்குச்ியில்‌ செருப்புப்‌ 
பற்றும்போது அதிலுள்ள பாஸ்வரம்‌ 
உஞஷாஞ்சுதலாற்‌ பிதர்‌ஈ அனவினால்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவனு 


எரியும்‌. இது எரிவதாற்‌ பி றந்த 
காங்கை வெடியுப்பை கூறுகளாகப்‌ 
பிரிப்பகால்‌, பிராணவாயு தோன்றி 
கெ சத்குத்வை கக்‌ கொளு, ரச்சத்தக்ககான 


அணல்‌ உண்டாக்கும்‌, கெர்தககச்‌ 
இன்‌ அனவினால்‌ குச்சு டி எரியும்‌. 
மூச்சில்‌ வீசும்‌ ராற்றம்‌ கெர்சுகம்‌ 
்‌ 
வரிவதினாலாகும்‌. 
114, திக்குச்சியின்‌ சரக்குகள்‌ 


மெத்த எரியத்தச்சனவைகளா யிருப்‌ 
பதினாலும்‌, பாஸ்வரத்தின்‌ ஆவி 
கொடிய ஈஞ்சாயிருப்பதாலும்‌, குச்சி 
யைச்‌ செய்வோருக்கு அதிக மோசம்‌ 
சேரிடம்‌, பாஸ்வர 

அற்ப (6) சாற்ப ஊத்தை யிற்‌ பிடித்த 
மக்சப்பண்ணாம்‌. இதைத்‌ 
சொட்டுப்‌ புண்ணுண்டாகி கெதி 
யாய்ப்‌ பார்க யெலும்பைக்‌ 
கெடுக்கும்‌. இதனால்‌ மெத்த உபாதி 
உண்டாகிப்‌ பெரும்பாலும்‌ மரண 
மாய்‌ முடில அண்டு. 


ஆவி பல்லில்‌ 
அதை 


காடை 
‘ 


(தோடநம்‌.) 


E11 நவை வை ரி 


ஜீவகாருண்யம்‌, 


மஹ து நபி அவர்களின்‌ வாத, 
1 குதினரயை விட்டூக்‌ கீழே இறங்கும்போது அதன்‌ 


0 


கொள்ளும்‌ பல்லம்‌ சரியா யிருக்கின்றனவாவேன்று பார்க்க 


வேண்டும்‌ 


எப்பொழுதாவது அதன்‌ முகத்தில்‌ அடித்தும்‌, 


அளவக்கதிகமாகச்‌ சுமை ஏற்றலும்‌ சேய்யக்கூடாது. 


ப 


நீ பிரயாணம்‌ செய்யும்போது உன்‌ சாப்பாட்டுக்கு 


முன்‌ உன்‌ குதிரையின்‌ புல்லையும்‌, தானியத்தையும்‌ சரி 


டார்க்கவேண்டும்‌. 


8. ஹஜரத்‌ இமான்‌ ஜைநூல்‌ ஆப்தீன்‌ என்பவர்‌ மக்கா 
சூ ஒரே ஒட்டகத்தின்மேல்‌ இருபது முறைபோனார்‌. ஆயி 2 
ன்ஸ்‌ அவர்‌ அதை ஒருகாலத்திலும்‌ அடித்ததில்லை. 


பவல்‌ பவ வபய்‌ பப ப வட்ட பப 


கல்யாண, த்‌ அக்கு வ 


1 
்‌தலர்களுடைய சசைகளில்‌ அரேகம்‌ இரவல்‌ தான்‌ * 


(806-ம்‌ பக்கத்‌ தோடர்ச்சி,). 


305, Men should be what 
they seem, or those that be not; 
would they might seem. none. 

OTHELLO, மா 3. 


மனிதர்கள்‌ வெளித்‌ தோற்றம்‌ 
போலவே உள்ளத்திலு மிருக்கவேண்‌ 
டும்‌. அப்படி யில்லாகவர்கள்‌ எதைப்‌ 
போலும்‌ வெளீவேஷம்‌ போட விரும்‌ 
பக்‌ கூடாது. ஓதேல்லோ 114 8, 
806. © you, that have the 
charge of love, keep him in rosy 
bondage bound. MOORE. 


அன்பு என்பதை அதிகாரத்தில்‌ 


வைகத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ ந அதை : 


அழகான கட்டில்‌ வைத்துக்கொள்‌. 


மர்‌, 


307. The sum of all tbat 
makes a just man happy 

Consists in the well choosing 
of wife. MASSINGER: 


ஒரு மனிதனுக்கு 
சர்தோஷத்தைக்‌ சொடுப்பலைக 
ளெல்லாம்‌ சேர்ந்து அவன்‌ தன்‌ 
மனைவியை -ஈன்றாய்‌ €சோஇத்துப்‌ 
பொறுக்கி எடுத்தலைப்‌ பொருத்திருச்‌ 
கிறது. மாஸிங்கர்‌, 


308. Every rightly constitu- 
ted mind ought to rejoice, not 
so much, in knowing anything 
clearly; as in feeling that there 
is infinitely more which it cannot 
know. RUSKIN. 


சரியான 


சரியாய்‌ அமைச்கக்பட்டிருக்கும்‌ 
ஒவ்வொரு மனமும்‌, தான்‌ ஓய்‌ 
வொரு விஷயத்தையும்‌ எவ்வளவு 
ஈன்றாய்‌ அறிர்‌ கொண்டிருக்கிறது 
என்பதைத்‌ செரிர்துகொள்வதைக்‌ 
காட்டிலும்‌, சான்‌ இன்னும்‌ எவ்வ 
வளவு தெரிர்‌தகொள்ளவில்லை என்று 
உணருவதில்‌ அதிக சந்தோஷப்பட 


வேண்டும்‌. ரஸ்கின்‌. 


309 Measure life 
By its true worth; the comfort 
it affords, COWPER. 
வாழ்க்கையை அதனுடைய 
உண்மையான மதிப்பைக்‌ கொண்டும்‌, 
அத கொடுக்கக்கூடிய சுகத்தைக்‌ 
கொண்டும்‌ கணக்கிட, கெளபர்‌. 


310. The path of a good 
woman is indeed strewn with 


flowers}. but they rise behind 


her steps, not before them. 
RUSKIN: 
ஒரு ஈல்ல ஸ்திரியின்‌ பாசையா 


னது புஷ்பங்களீனால்‌ வர்ஷிக்கப்‌ 
பெற்றது. அவைகள்‌ அவளுடைய 


பாத அடிகளுக்குப்‌ பின்னால்‌ கிளம்பு 
இன்றன. முன்னால்‌ அல்ல, ரஸ்கின்‌, 

311. ‘Tme.greatness of soul 
sympathizes with true greatness 
of soul, all the world over. . 


DICKENS. 
உலகம்‌ முழுவதும்‌ ஆச்மாலின்‌ 
உண்மையான மேன்மையானது, 


ஆச்மாவின்‌ உண்மையான மேன்மை 
யையே சேரும்‌. டிக்கன்ஸ்‌, 


ஒரு காசு சேடுவன எல்லலோ சஷ்டமாய்‌ கலக்கமாய்‌ இருக்கையில்‌, 


சேர்த்த காசுக்கு எவ்வளவு அனாவசியச்‌ செலவுகள்‌ சேரிடுகன்றன ! 
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312. Neither a பப்ப 
nor a great man, nor ௩ prent 
poem, nor உ great picture; nor 
any other great thing, can be 
fnthomed to the bottom in a 
moment of time, . RUSKIN. 
ஒருபெரிய விஷயமாவ ஒருபெரிய 
மணிகனாவது ஒரு பெரிய காவியமா 
ப ஓரு பெரிய ிச்திரப்படமாவ த 
அல்லது வெறெர்‌ சப்பெரிய லஸ்‌. துவம்‌ 


ஒரு சொடிப்பொழுதில்‌ 
பாக்கப்‌ 
டக்‌ கூடியகல்ல, ரஸ்கன்‌, 
91௦. Come what come may, 
Time and the hour runs through 
the roughest. SHAKESPEARE, 
வருவது வரட்டும்‌, கடினமான 
காலங்களிலும்‌ காலம்‌ விரைந்த ஓடிக்‌ 
கொண்டிருக்க. வஷேக்ஸிபியர்‌, 
914, Memory brightens o'er 
the past, 
As when the sun concealed 
Behind some cloud that near 
us hangs, 
Shines on a distant field. 
LONGFELLOW. 
நமக்குக்‌ சமிபக்திலுள்ள மேசங்க 
ளீன்‌ பின்‌ பக்கத்தில்‌ மறைந்து 


ப்பட்ட தல்ல, அம்ர்‌, 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபி 
சொண்டிருல்கும்‌ சூரியன்‌ எப்படி 


அர தேசங்களில்‌ பிரகாரிக்கிறதோ 


ர்‌ சமா ிரி ஈம்‌ கராபகசக்‌ தியான அ 
வெகு காலச்துக்குமுன்‌. ஈடர்க 
விஷயங்களில்‌ பிரகாஹிக்இன்‌ றத. 

லாங்பேல்லேர்‌. 


915. Death closes all: but 
something ere the end, 

Some work of noble note, 
may yet be done. ‘TENNYSON. 

சாவு எல்லாவற்றிற்கும்‌ முடிவைக்‌ 
கொடுக்கிறது. ஆகையால்‌ முடிவிற்கு 
முன்ன தாக ஏதாவது மேலான காரி 
யம்‌ செய்யப்படவேண்டும்‌. 


டேன்னீஸன்‌. 


316. Fear’s a large promiser 
who subject live 

To that base passion, know 
not what they give. DRYDEN. 
பயம்‌ என்பது ஒரு பெரிய வாக்‌ 
களிப்பவன்‌, அந்த கெட்ட உணர்ச்‌ 
க்கு உள்ளடங்கி நடப்பவர்கள்‌ 
அவர்களால்‌ என்ன கொடுக்க முடியு 

மென்பதை உணரமாட்டார்கள்‌. 
்‌ டிரைடன்‌. 


P. E. பாஷியம்‌ நாயுடூ 


ணை ண ணை ணை ணை னை 
மறதியின்‌ கோடூமை ! 


எழுந்திருக்க வேண்டுமென்று நினைக்றொன்‌. எதற்‌ 

காக எழுக்கோமென்பதை அதற்குள்‌ மறந்து போய்விடு 5 
ரென்‌. என்னவோ பீரோவைத்‌ இறந்து பார்க்கையில்‌ மறந்த 
விட்ட சங்கதி அப்போதாவது தோன்னாதா என்று பீரோ 
வக்‌ வருல்‌ போகிறான்‌. அதைத்‌ இறக்குமுன்னமே-குறித்த 

ர்‌ ஒரு புஸ்தகத்‌திற்காகவே அல்கு வந்தோமென்ற நினைவு 5 
அவனுக்குத்‌ இடீரோன உண்டாவிடுிற ௮, நெஞ்சில்‌ தோன்‌ 
ஜிய கினைவு அவ்வளவு சடுதியில்‌ மறக்து போய்விடுகிறது, 


॥ என்னே மறதியின்‌ கொடுமை 7 


[நம்மவர்கள்‌ உத்தி 

யோகஸ்கர்‌ 
களைக்‌ சண்‌ 
டால்‌ பயப்படு 


வதும்‌, விசேஷ மரியாதை செய்வ 


அம்‌ வழக்கமாயிருக்கறது, இந்த 
வழக்கத்துக்கு எவ்வித நியாயமு 
மில்லை, நல்லவர்களைக்‌ கண்டால்‌ 


வணங்குவதும்‌ மரியாதை செய்வதும்‌ 
சகஜம்‌; அது நியாயமுமாகும்‌, ௮தி 
லும்‌ பயப்படத்‌ தேவையில்லை, மன 
தில்‌ எவருக்குக்‌ குற்ற உணர்ச்சி யிருக்‌ 
இன்‌ றசோ அவர்‌ மட்டும்‌ பிறரைக்‌ 
கண்டால்‌ பயப்பட வேண்டியதே 
யன்றி, பிரிடிஷ்‌ சாஜாங்கததில்‌ ஒரு 
வரைக்கண்டு ஒருவர்‌ பயப்பட நியாய 
மில்லை. பழய நாட்களில்‌ தாசில்கா 
மின்‌ பெயரைச்‌ சொல்லக்கூடப்‌ பயப்‌ 
பட்டார்கள்‌. தாசில்தாமையும்‌ முன்‌ 
சீப்வபயும்‌ போன்ற உத்தியோகஸ்தர்‌ 
களின்‌ பெயரைச்‌ சொன்னால்‌ தப்பு 
என்று அவர்களை  “ எஜமான்‌ ” 
என்று மிராசுதாரும்‌, வியாபாரியும்‌, 
அர்தஸ்‌அள்ளவரும்‌ சொல்லுவது 
வழக்கமா யிருந்தது, அர்தக்‌ காலம்‌ 
இப்பொழு மலையேறி விட்டத! 
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பிய சேசங்களிலு மிருச்தாலும்‌, அச்‌ 
தேசங்களது ஏழைகளின்‌ நிலமை வர 
வர விருக்தியாகிக்‌ சொண்டுவர, ஈம 
சேசத்து ஏழைகளின்‌ நிலைமை 
யானது வாவரக்‌ கெட்டுப்போய்க்‌ 
கொண்டு வருகிற. ஐரோப்பிய 
தேசங்களில்‌ தொழில்கள்‌ அதிகரிக்‌ 
துப்‌ பொருளும்‌ லிசேஷமாய்ச்‌ 
சேயே, ஏழைகள்‌ அதிகமான கூவி 
பெற்று சம்பாத்தியம்‌ பெருகி உணவு 
பொருள்ஃளாம்‌ மிகுதியாக அடைக்‌, 
சுகங்களும்‌ அதிகமாக அனுபவித்து 
வருகிறார்கள்‌. பிரான்சு தேசச்தில்‌ 
வேலைசெய்து இசைத்துக்‌ கிழத்ச 
னம்‌ வந்தவர்களுக்கு வயது காலத்தில்‌ 
ஸர்க்காரிலிருர்‌து பென்ஷன்‌ கொடுக்‌ 
கப்படுகிறது. ஈம்‌ சாட்டிலோ— ! 
எரிக்கிற லெயிலானாலும்‌, கொட்டு 
கிற மழையானாலும்‌, உடலை யொடி. 
தீது லயிற்றுதிரம்‌ வாயில்‌ வரும்படி 
கஷ்டப்படும்‌ ஏழைகளைக்‌ சண்ணெடு 
த்துப்‌ பார்ப்போரையே காணோம்‌ ! 


ப 
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டி 

மமக்குள்‌ பொருட்காட்சி யில்‌ 
லையா ! தெரியாத சாலச்சொட்டே 
ஈம்‌ முன்னோர்சள்‌ பொருட்‌ சாட்சி 
வைத்து நடத்தி வருறொர்கள்‌, ஈம்‌ 
ஆதிப்‌ பெரியோர்கள்‌ செய்து வைத்தி 
ருக்கும்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ மதத்துடன்‌ 
கலக்கப்பட்டு வர்திருக்கின்றன. அதி 
னால்‌ ஈம்மவருக்குப்‌ பயமுண்டாகி, 
ஏற்படுத்திய காரியங்களை கழுவ 
விடாத செய்து வருவதற்காக ; செய்‌ 


கூரை வீட்டிலுள்ளவன்‌ லிரோதிகளைப்‌ பெற்றிருக்கக்கூடாது. கூரை வீட்‌ 


டினர்‌ ஒரு ஊர்போய்‌ இரும்பும்‌ ௨ரையீல்‌ அவர்கள்‌ வீடு கலைப்பது ஈசனறாளே, 
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பாலமென்றும்‌ கமட்டுப்படுக்கி யிருஃ்கி 
மார்கள்‌, அவ! ற்றை ஆழ்ர்து யோசித்‌ 
அப்‌ பார்த்தால்‌ அதன்‌ பிரயோஜனம்‌ 

ஈன்று புலப்படும்‌, 
யெ பொருட்காட்ி சியை வெகு சுளு 
வாக அதற்கென்று இருட்‌, செல 
வின்றிச்‌ சகலரும்‌ ஈடத்கிக்‌ காட்ட 
வகை. ஏற்படுத்தியு மிருக்கிறார்கள்‌. 
பிரதி வருஷச்திலும்‌ புரட்டாசி மாதச்‌ 
இல்‌ ஈவராக்‌ிரி யென்று ஒரு பண்‌ 
ழகை விஸ்‌, ராரமாய்க்‌ கொண்டாடப்‌ 
படுறெசன்றோ! ௮ இல்‌ ஈசுல ரி பூஜை 
பயை முக்யெமாக்கி அச்துடன்‌ 
பொருட்காட்சி யென்ற பெயருக்குப்‌ 
பரிலாக * கொலுவு ?? எஸ்ற பெயர்‌ 
வைக்கு, வருஷந்தோறும்‌ கமத நாட்‌ 
டில்‌ சயாரிக்கப்படும்‌ மரம்‌, கஸ்‌, மண்‌ 
முதலான சகல இற்ப வஸ்துக்களும்‌, 
வஸ்திர வகைகளும்‌, ஆபரண தினுசு 
களும்‌ இன்னும்‌ பல விதமான மனே 
சம்மியப்‌ பொருள்களும்‌ ஆயுத வகை 
களம்‌ சேர்த்து லைக்கு ஒன்பது காட்‌ 
கன் வரை பர்அ மித்திரர்களை அழைத்‌ 
அச்‌ காட்டுயைச்‌ காட்டி இப்பொழு 
அம்‌ ஈடத்தி வருகிறார்கள்‌. இவ்விதம்‌ 
சென்னாட்டில்‌ மட்டிலுமின்றி வங்கா 
னம்‌, பம்பாய்‌ முசலிய இடங்களிலும்‌ 
பர்மாவிலுங்கூட ஈடத்தப்பட்டு ௨௫ 
இன்றன. எதையும்‌ உற்துப்பார்த்தால்‌ 
உண்மை விளங்கும்‌. 


அவ ற்றிலொ ன்றா 


ஷர்ட்‌ 

மன நாட்டில்‌, சாட்டில்‌ மட்டு 
ட்‌ விட்டிலங்கூட,ஐக்யெமம்‌ 
சேசமும்‌ இருக்கலேண்டி௰ இடத்தில்‌ 
விரோதமும்‌ பாறுமையும்‌ 
மேலோங் நிற்கின்றன. மூப்பது 
கோடி ஜனங்கள்‌ சேர்ச்ச இச்‌ *தியர்கள்‌ 
ஒற்றுமையுடன்‌ உழைப்பார்சளானால்‌, 
இவர்களால்‌ வெல்லமுடியாத காரிய 
மென்ன இருக்கக்கூடும்‌ ? மத்றெல்‌ 
வீதச்‌ கணக்சனீலும்‌ இந்தியர்கள்‌ 
குறத்தவர்களல்லர்‌.. அல்லராயினும்‌, 


ஒத்துமையும்‌ மூன்யோசனையும்‌ இல்‌: 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவணு 


லாததனால்‌, அவேசச்தையே வளர்ச்‌ 
அச்‌ செல்லசனால்‌, 80-கோடி இந்தி 
யர்களாயெ நாம்‌ 80-கோடி காக்கை 
களுக்குச்‌ சமானமாகிறோம்‌ ! 
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எப்போதுமே ஹிர்துக்கள்‌ அன்‌ 
ணிய தேச சம்பர்சமற்றிருக்கவில்லை, 
ஆசியாவின்‌ மேற்குத்திக்கலும்‌, ழெக்‌ 
குச்‌ திக்லும்‌ உள்ள சேசங்களில்‌ 
ஹிர்‌துக்களின்‌ சம்பர்தம்‌ உண்டா 
யிருற்ததைக்‌ காட்டும்படிமான அடை 
யாளங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. அன்‌ 
னியர்‌ இர்தியாவுக்கு வருவதும்‌, இர்‌ 
இயர்‌ அன்னிய தேசம்‌ செல்வதும்‌ 
சா தாரணமாயிரும்‌ கன... இர்தியாவில்‌ 
பெளச்தமசம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட 
காலத்தில்‌, அம்மதாசாரியர்கள்‌ எத்‌ 
இக்லும்‌ சென்று தங்கள்‌ மதத்தைப்‌ 
போதித்து வந்ததாகத்‌ தெரிறெது. 
மேற்கே ஈஜிப்டு தேசம்‌ வரையில்‌ 
அவர்கள்‌ போனதாகச்‌ சரித்திர பூர்வ 
மாய்‌ ௮றிகிமேம்‌. தெற்கே ஹஸிலோ 
னென்ன, வடக்கே டிபெட்டென்ன, 
இழக்கே பர்மா, இக்கோ-— னா, னா, 
ஜப்பான்‌ என்ன--இர்சப்‌ புராசன 
(செசங்களில்‌ பெள்க்ச மதாசாரியர்கள்‌ 
புகு$து இக்தியாவிற்‌ பிறரது பெளத்த 
மதத்தை ஸ்தாபித்தார்கள்‌. அத்தேசங்‌ 
எளிலிருக்து மசாபிமானிகள்‌ இம்தியா 
வக்கு வர, ஹிச்கு பண்டி தர்களி 
டம்‌ அறிலைக்தேட, ஈம்‌ பண்டிதர்‌ 
களும்‌ இப்போசைப்‌ போல பிற 
சாட்டாரிடத்தில்‌ - அசுகையும்‌ அவ 
சம்பிக்கையும்‌ காட்டாமல்‌, தங்களைத்‌ 
சேடிவரக்கலர்களின்‌ கோரிக்கையை 
மனப்பூர்வமாக நிறைவேற்றிக்‌ கொடுத்‌ 
கார்கள்‌. ஹிலோன்‌ . சேசத்துக்கு 
அசோக சக்ரவர்த்தியின்‌ ஸகோதரியே 
போய்‌, அங்கு பெளத்த மதம்‌ ஸ்தா 
பித்தவர்களில்‌ ல்‌ ஒருவரா யிருந்காரென்‌ 
றால்‌, அக்காலத்துக்கும்‌ இக்காலக்துச்‌ 
கும்‌ இமிக்துல்களின்‌ ன்‌ குணாகுணங்களின்‌ 
வித்தியாசம்‌ பவ தத ப 


கடிகங்கள்‌. 


ஜன்மமும்‌ கர்மமும்‌. 


கனம்‌ பந்திராசிரியரவரகட்த. 


முான்கு வர்ணாசிரமங்கள்‌ ஆதிகால 
முசல்‌ ஏற்பட்டிருக்றெசாய்ப்‌ பெரி 
யோர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அதேமாதிரி 
பகவத்நிதையிலும்‌ பகவான்‌ ££ சாதுர்‌ 
வர்ணம்‌ மாயாஸ்ருஷ்டம்‌?” என்று 
சொல்லியிருக்றொர்‌. ஆசலின்‌ அதைப்‌ 
பற்றி கான்‌ பொய்யென்று கூறவில்லை. 
ஆயினும்‌ எனக்கு ஒரு ஸம்சயமிருக்கி 
றது. அதாவது பிராமணசென்றும்‌, 
க்ஷத்திரியரென்றும்‌, வைசியரென்றும்‌ 
சூத்திரென்றும்‌ சொல்வது அவரவர்‌ 
களின்‌: கர்மத்தினாலேயா, ஜன்மத்‌ி 
னாலேயா ! மேற்கூறிய கான்கு வரு 
ணாச்ரெமிகளில்‌ எவர்‌ தம்முடைய 
சாரியத்தைச்‌ செய்யாதிருக்கிராரோ 
அவர்‌ சண்டாளராகிறாரென்று சொல்‌ 
லுறொர்களே. அசனாலேதான்சண்டா 
ளர்‌ என்னும்‌ வகுப்பு தோன்றியதா ! 
அவ்வாறாயின்‌ இக்காலத்தில்‌ கான்கு 
வர்ணங்களீ, லும்‌ அநேகர்‌ தங்களுக்கு 
ஏற்பட்ட கர்மங்களைச்‌ செய்யாமல்‌ 
தோஷத்தை  எம்பாதிக்னெறனர்‌. 
இவர்கள்‌ எத்த வகுப்பைச்‌ சார்ச்‌, தவர்‌ 
கள்‌? பிராமணர்களீற்‌ சிலர்‌ ஆசார 
அனுஷ்டானமின்‌றி அஷ்டர்களாயும்‌ 
பிரஷ்டர்களாயு யிருக்கிறார்கள்‌. குத்தி 
ரர்களிற்‌ கலர்‌ ஸ்சானம்‌ செய்து தேவ 
பூஜை பண்ணி ஈற்றொழிலைப்‌ புரினை்‌ 
றனர்‌. பகவத்‌ பக்நியைச்‌ செய்யாத 
பிராமணர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. பக 
வச்பக்தி செய்யும்‌ இகர வர்ணத்தார்க 
ளும்‌ இருக்கின்றனர்‌. இவர்கசஙீல்‌ எவர்‌ 


உயர்ந்தவர்‌ 2? எவர்‌ தாழ்ந்தவர்‌ 1 
உயர்ச் சாடி என்ப ௬ ஜன்ம இனாலா 
கர்மச்தினாலா எசனாலேர்பட்ட அ ? .. 

பக்தர்களின்‌ சரித்திரத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌ ஒருவன்‌ பறையன்‌, ஒரு 
வன்‌ குயவன்‌, ஓருவன்‌ வேறு ஜாதி. 
இப்படிப்‌ பல ஜாதி பக்சர்களிறார்‌து 
பகவானுடைய அருளைப்‌ பெற்றதா 
கத்‌ தெரியவருகிறது, சம்தன்‌, 
சாம்பன்‌ என்னும்‌ பறையணிடம்‌ 
ஈடராஜாவுக்குக்‌ கிருபையுண்டாயிற்‌ 
ரும்‌. அச்தப்‌ பக்தனை எதிர்கொண் 
டழைக்து வரும்படி. ஈடராஜா திகதி 
சர்களீன்‌ ஸ்ஃப்சச்தில்‌ தோன்றிச்‌ 
கட்டளையிட்டாராம்‌. ஆகவே, பறை 
பன்‌ பக்தியினால்‌ உயர்க்த௨னாசவில்‌ 
வையா 1 ்‌ 


இவைகளெல்லாம்‌ ஒருபுநமிருக்‌ 
சுட்டும்‌, இன்னொரு பெரிய சர்தே 
கம்‌ என்‌ மனதில்‌ குடிகொண்டி ருக்க 
றது. அதையும்‌ சொல்லிவிடுகிறேன்‌. 
பேரியவர்களால்‌ &டைக்தம்‌ மறு 
மோமீயை அறியவேண்டுமேன்பது 
என்‌ கோரிக்கையே யன்றி வேறு 
பேதக்‌ கருத்து எனக்கில்லை. பக்தர்‌ 
களெல்லாம்‌ தென்றேயச்‌ தில்தான்‌ 
பிறர்தார்சளோ ! தமிழ்‌ பாஷையிற்‌ 
முன்‌ பகவானை ஸ்சோத்திரம்செய்தார்‌ 
களோ : பம்பாய்‌, மத்தியமாசாணம்‌, 
வங்காளம்‌, ஐக்கிய மாகாணங்கள்‌, 
இராஜஸ்தானம்‌, பஞ்சாப்‌, சாசுமீரம்‌, 
சேபாளம்‌ முதலிய பிரதேசங்களில்‌ 
ஒரு பக்தரால அலதரிக்கவில்லையா? 


செருப்பு பத்றிக்கொண்டால்‌ வலேடிக்கைகாணம்‌ கூட்டம்‌ கூடுநெதே 
தவிர, பற்றிய செறாப்பையவிக்க மனுஷ்யர்களைக்‌ காணோம்‌. பிறரது அபத்து 


மற்றவர்க்கு வேடிக்கை போலும்‌ ! 
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அப்படி  அவதசரியா இிருக்கவேண்டு 


மெலி ்‌ படிய v 
மலாய்‌ ஈச ஸங்கலிபமா ; யல்‌ 


[2] ர்ங்‌ நில ளி ஸு! Dp மகா யாமை 
பெற்ற சாசி கஷேக்திம்‌ வடக்கிலிகுக்‌ 
: ட ரல ்‌ 
இற கூ கோருலல்‌, பிருரசாவனம்‌ 


WY தலியன உச்சா ழே சக்தில்க ரனே 
யிருக்னெறன்‌ ! பகை சகளான 
C # i 


சோபிகா ரமணிகள்‌ பிறக்கு 


உக்க 


செசச்‌ நின்றோ wt மகரிஷிகளெல்‌ 
லாம்‌ ஹிமாசலத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்‌ 


்‌ 
முர்களாம்‌. பரிசுத்தமான சங்கை 

ட்‌ x 5 ன 
டில்கான்‌ இடு. இன்னும்‌ 
பூஜார்ஹமான சாளக்கிராமம்‌, ருத்தி 
ராகம்‌ முதலியவை ; உடக்கில்கான்‌ 


விசேஷமா; ய்‌ அகப்படுகன்றன,. இப்ப 


வடராட்‌ 


டிப்‌ புண்ய ே 'இரமாய்‌ விளங்கும்‌ 
உஞ்சா சாட்டில்‌ சாயன்மார்களில்‌ 


௮ லல 
அலதரிக்திரு க்கிறார்கள்‌ ? 1 
'கரிக்சவில்லை 


ஐ ஆள்‌. பார்கவ ஸில்‌ or, க. ச்‌ னே பா்‌ 


ஒரு ய 
யெனில்‌, அஆ 


வர, 


இல்‌ 
ஈம்பர்கூடிய காய்ச்‌ சோன்றலில்‌ 


லையை. 

கபீர்சாஸ்‌, அளசிதாஸ்‌ என்ற 
பக்கர்‌ களுண்டெனின்‌, அவர்கள்‌ பாடி 
யது ஹிர்அஸ்தான்‌ reais 


எனச்த அந்தக்‌ காரியத்‌ 
தில்‌ பெரிய மனிதத்‌ தன்மை 
யும்‌ வேண்டாம்‌. அதனால்‌ 
என்மீது வருந்தங்கள்‌ வர 
வும்‌ வேண்டாம்‌. என்னைச்‌ 
சிக்கவைத்து நீங்கள்‌ விலக 
வும்‌ வேண்டாம்‌, திட்டூக 
ரூம்‌ எனக்த வேண்டாம்‌. 
நல்ல கேட்ட பேயநும்‌ 
வேண்டாம்‌. மனஸ்பூர்வ 
மாய்‌ உழைக்கிறேன்‌. கூட 
இருக்கிறேன்‌. நல்லது 
நினைக்கிறேன்‌. நலல 
வார்த்தையுடன்‌ என்னை 


ஒரு காரியத்தின்‌ இரம்பத்தி 
லேயே நீ சொல்லிவிடு, 


அமிர்த குணபோதினி 


ய ல்‌ ல 


அனுப்பிவிடூங்கள்‌ என்று 080 


[விபவ 


வேண்டும்‌. அப்போது தமிழிலுள்ள 
சேவாரமும்‌; இருலாய்மொழியும்‌ 
சிமிழ்‌ பசமெனப்படுவ தபோல்‌ ஸஊிர்‌ 
அஸ்தானியில்‌ பாடியிருக்கும்‌ பரம 
LJ: 8, ரர்‌ Re ர ன பாடல்‌ கள்‌ ஹி 13 அஸ்தாக ல்‌ 


ஜில்‌ இரக்கம்‌ மாப்‌ 
போல்‌ தெ லங்கு ஜில்லால்‌: ஈன்‌ எம க 
டமா யிருச்‌, அம்‌ தெலுங்கு வேதம்‌ 
3) ில்லாமற்‌ ே போயிர்‌ ற்‌ ற. 


] (சமாகுமா ! ‘ தமிழ்‌ 


Q தலுங்கு கேசச்தில்‌ பக்தர்களே 
நிடையாதா ! அவ £ர்களுடைய ௮ 
கரணச்சை பகவான்‌ அட்சகா॥ ரத்தால்‌ 
மூடிலி ட்டாரா? ஆசலின்‌ இந்த 
ஸம்சயம்‌ இ )ப்பச்‌இிரிசையைப்‌ படிக்‌ 
கும்‌ பெரியோர்களால்‌ எனக்கு 
நிவாரணமாகவேண்டுமென்று கோரு 


றேன்‌. 


அ)! [ப சு ச்‌ 


ந வித்யார்த்தி, 
[மனசை ந கொண்டு 
போனால்‌, எந்த விஷயத்‌; திலும்‌ அடுத்‌ 
கடுத்து ஆமீரம்‌ ஸம்சயக்‌ குப்பைகள்‌ 
ே சான்றிப்‌ லப பம யிருக்‌ 
கும்‌. ஸக்‌ே 'சகம்‌ என்பது ஒரு பேய்‌. 


௮௮ பிடித்தவர்களை அத உதக 
விடாது, பர்‌] 


ஒருவருக்கு ஒன்றைக்‌ 
கோடுகிதம்‌ போருளில்கூட 
நல்ல மனம்‌ வேண்டும்‌, 
மனமானுல்‌ தான்‌ 
நன்மை செய்யும்‌. பாதி 
மனதுடன்‌ தநவது பாதி 
வழியிலேயே பாழ்பட்டு 
விடும்‌, வைத்தியர்‌ நல்ல 
மனதுடன்‌ தநவதற்கே 
பணம்‌ மதலில்தத்து மருந்து 
பெறுவது. வைத்தியரை ஏ 
மாற்றிப்‌ பேறும்‌ மநந்துுக்‌ 
தனை தணம்‌ சேய்யாது. வ 
யிறு எரிந்து தருவது நேடூ 
நாளைக்கு நீல்லாது. ஒருவஸ்‌ 
துவின்‌ நீடிப்பு -௮து தந்த 
நலலமனதைப்போறுத்த து, 


ee ஜி 
SEAGER 


27 மாக ட்‌ 


ஹி 12 


த 


LAY 


ம்‌ 


பாரத கவட பர்‌ வித்வத்‌ அவம்‌. 
(9821-ம்‌ பக்கத்‌ தோடர்சீசி.) 
oe 


ல்‌ மூசகலா:--இவள்‌ 


வ A குஜராத்‌ தேசத்‌ 
ah < அக்கு அரசனா 
யிருந்த வைர 


ஹிம்மசேனனுடைய மகள்‌, காஷ்மீர 
தேசத்து மகா கவியான தோர்த்‌ 
சண்ட பண்டித பில்ஹணனிடம்‌ 
ஸம்ஸ்றொச பாஷையைச்‌ கற்றாள்‌. 
அதிசீக்ரெத்தில்‌ பாரத வர்ஷத்தின்‌ 
சானா பாஷைகளிலும்‌ பெரிய 
பண்டிசையாஞளாள்‌. 

சிலாவதி :--போஜ ராஜனுடைய 
பார்யை. எதற்காகவோ அரசன்‌ 
காளீசாளனை அவமானப்படுத்தினான்‌. 
காளீதாஸன்‌. துக்கத்துடன்‌ அமண்‌ 
மனையை  விட்டகன்றான்‌. ராஜா 
சில தினங்களானதும்‌ வரகவியைக்‌ 
காணாததால்‌ மனவருத்தமடைந்தான்‌. 
சிலாவதி அதையறிந்து பின்வருமாறு 
சமாதானம்‌ செய்தாள்‌. சூரியனில்‌ 
லாத காலத்தில்‌ சந்திரன்‌ பூர்ண களை 
யுடன்‌ 'பிரகாக்றென்‌, ஆனால்‌ 
களங்கனென்றும்‌ அவஷிக்கப்பட்‌ 


டிருக்றொன்‌. அர்த சந்திரனே மகா 


தேவனுக்குப்‌ பிரீஇயுள்ள௨னா யிருக்க 
ரன்‌. ஆகையால்‌ உமது போஷணைக்‌ 
குட்பட்டவர்களீன்‌ யோச்யதா யோக்‌ 
யதையை ஒரே காரணத்தால்‌ பரீக்ஷை 
செய்வது முடியாத காரியம்‌ என்று 
கூறி, அரசன்‌ உத்தரவின்மேல்‌ ராஜ 
ஸபைக்கு காளிதாஸனை வரவழைத்‌ 
தாள்‌. லொவதி பண்டிதையாகவு 
மிறுக்தாள்‌, 

ஸந்யோகதை :_—ஜயசர்‌ திரன்‌ 
குமாரி, பிருதுவீ ராஜனுடைய 
பட்டமகிஷி, அவள்‌ தெய்வ பக்தி 
யுடன்‌ நீதிசாஸ்நிரத்திலும்‌ தேர்ச்சி 
பெற்றாள்‌. புருஷனுடைய செளக்க 
யத்தை ஸர்லவிதத்திலும்‌ காப்பாற்றி 
னாள்‌. ஒரு யுத்தத்தில்‌ புருஷனுக்கு 
வேண்டிய புச்திமதிகளைச்‌ சொன்‌ 
னாள்‌. பர்த்தா யுத்தத்தில்‌ மடிர்ததும்‌ 
தானும்‌ ஸஹசமனம்‌ செய்தாள்‌. 

அிள£8தாவின்‌ மனைவி தேவி 
மமதை தனது புத்தியால்‌ பர்த்தா 
வைக்‌ கெட்டவழியிவிறார்து ஈல்‌ 
வழிக்குத்‌ திருப்பினாள்‌. 

சங்கராசாரியருடைய வேதார்த 
ஸூத்ர பாஷ்யத்துக்கு வியாக்யான 
கர்த்கனான வாசஸ்பதிமிச்னுடைய 


விரதங்களில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண ஜெயச்தியன்று இரலதான்‌ புசப்பா சலின்‌, 
சாகரீகர்களுக்கும்‌ குழச்தைகளுக்கும்‌ பிணியாளர்கட்கும்‌ ௮௮ கஷ்டமாய்ப்‌ 


படிக றதாம்‌ ! 
As 


மற்ற விரதங்களில்‌ மத்தியானமே லயிற வெடிக்கப்‌ புிப்பு, 


8178 


மனைவி பாமிகல்பசரு என்னும்‌ ரர்‌ 
ப 


எழுதி யிருக்றொள்‌, 


கவ்‌ 


சீ ச ஞு! க்கு * ம.க 
புருஷன்‌ ௮ 
ஈண்டு மழெர்‌ 
ஒரு பெரிய பாஷ்யத்‌ து பாமதி 
மீகா 1? என்ற பெயர்‌ வைக்கு வெளி 
யிட்டார்‌, 


ள்‌ பாண்டி, கிய கி 


அ சான்‌ வரைச்‌ 


கல்பாணிதேவி ஸ்ரீ மச்வாசாரிய 
ரின்‌ ஸோசரி. அவள்‌ அரேக இரர்‌ 
தங்களை எழுதியிருக்கிறாள்‌. அவை 
கள்‌ இப்போ அம்‌ வழங்கி வருகின்‌ றன. 


மைனதேவி ராஜகோபீசக்க 


டைய மஷெி, குருவிடமிருந்து 
பெற்ற உபசேசச்கை அனுஷ்டித்து 


அமிர்த குணபோதினி 


விபவணு 


முசல்‌ 20-லரையுள்ள அத்‌ தியா 
யங்களில்‌ வரையப்பட்டிருக்கின்‌ 
றன, 


கர்னாடக தேசத்து ராஜமூஷி 
கவித்வக்தில்‌ காளிதாஸணுக்கு ஸமச்‌ 
வமா யிருர்தாள்‌. 


பள்ளாலளேனன்‌ மருமகள்‌ கலித்‌ 
வத்தில்‌ காளிதாஸனுக்கு நிகராக 
இலங்கினாள்‌, 

விச்வ தேவிகங்கா 


£ வாக்யாவளி ? என்ற ஸ்மிருதி ஸங்கி 
ரகம்‌ எழுதி யிருக்கிறாள்‌. அந்த 


கரந்தும்‌ ஈந்த பண்டிதர்களின்‌ 


என்பவள்‌ 


ரசனைக்கு ஸமானமா யிருக்கிறது, 


பிரம்ம நிஷ்டையை யடைர்தா 
ளென்று நாதலிலாமிருசத்தின்‌ 18- (மறு ஸத்சிகையில்‌ மடிவு.) 


WSSSOSSOOSSOSOSOSOSOSOOXN 
& தமது ஜீவிய சந்தாதாரர்கள்‌. 
455466 SSSOSSSOOOSOOOOOOA 


[நூமஅ “அமிர்த தஷபோதினி ப்‌ பத்திரிகையின்‌ அபிவிர்த்தி 

ல கருஇ ஈமது அன்பர்கள்‌ ஜீவிய சக்தாதார்களாகச்‌ சேர்ந்து, 
ப.த்திரிகையய மேன்மேலும்‌ பலப்படும்‌ தவான்‌ வேண்டுகின்றோம்‌. ஜீ விய 
சந்தா உள்‌ நாடுகளுக்கு ந. 15-ம்‌, வேளி நாடுகளுக்த ந. 20-ம்‌ ஆச 
எற்படுத்தி யிருக்ன்றோம்‌. 

ஸ்ரீமான்‌ 5.5.1. இராமசாமி செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, Alorstar (F.M.S.) 
அடியிற்கண்ட கனவான்௧ளை ஈமது பத்திரிகைக்கு ஜீவிய சக்தாசாரராகச்‌ 
சேர்த்தனுப்பி யிருக்இன்றார்‌. 
1. ஸ்ரீமான்‌ 5.1... பெரியசாமி பிள்ளை அவர்கள்‌, ௮லார்ஸ்டார்‌. 
2. ஸ்ரீமான்‌ 5.11. மெய்யப்ப செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, காரைக்குடி. 
3. ஸ்ரீமான்‌ Y.£...M. இராமசாமி செட்டியார்‌ அவர்கள்‌, ஷண்முகநாதபுரம்‌, 

இர்ச சண்ய ரேஷ்டர்களின்‌ பெயர்களைப்‌ பதிவு செய்துகொண்ட 
அடன்‌, ஸ்ரீமான்‌ 5.5.1. இராமசாமி செட்டியாரவர்கட்கும்‌ ஈமது சன்றி 
யிர்‌, த்த வ ச்சனங்களைதி ச்செ தரிவித்‌ ர்க பத்திராசிரியர்‌. 


ஈகை, உடமைகள்‌ 
தவன்‌ அத்துடன்‌ சிவில்‌, தல்‌ மோதிக்கொள்வ தம்‌ 


மற்றொரு காட்சி, 


1. வினோத அமைப்பு :—அவர 
வர்களுக்கு ஏற்றாற்‌ போல்‌ தான்‌ 
புருஷன்‌—மசைவலி அமைகிறார்கள்‌, 
ஊமைக்கு ஒரு நொண்டி மனைவி ! 
விதியில்லாக கிழவனுக்கு கதியில்லாத 
ஒரு வலிப்புகொண்ட பெண்‌ ! செட்‌ 
டுத்சன முள்சாவனுக்கு ஒரு தரித்திரக்‌ 
குட்டி! பேய்க்குணமுள்ள பெண்‌ 
ணுக்கு ஒரு வாயாடி மாப்பிள்ளை ! 
மூடச்துக்கு ஒரு மட்டி! இதுவெல்‌ 
லாம்‌ சரிதான்‌. ஆனால்‌ சல்லகுண 
முள்ளவர்களுக்குப்‌ பொல்லா சது 
வந்து பொத்திக்கொள்றெதே அது 
தான்‌ பெரிய சங்கடம்‌, காலமுழுதுக்‌ 
கும்‌ பிராணனோடு சித்திரவதை, 


2. யோக்சிய தாரதம்மியம்‌ :-- 
இலருக்குத்‌ தங்களின்‌ வீட்டுச்குவர்த 
பெண்களின்‌ முகம்கூடத்‌ தெரியாது, 
அவளவு வணக்கமாய்‌ நிற்பர்‌, வேறு 
சிலருக்கோ பெண்கள்‌ கூட்டத்தில்‌ 
தான்‌ இருப்பு. அங்குதான்‌ பேச்ச, 
இவர்கள்‌ எப்பொழுது வீட்டை 
விட்டு ஒழிவார்களோ என்று மனம்‌ 
நோகவும்‌ வரும்‌. இவர்களின்‌ யோக்‌ 
இயசையும்‌ அதற்குத்‌ தச்சகபடியே 
நாறுவதாய்‌ இருக்கும்‌, 

3... அன்பின்‌ மாதிரி :--கெளரவ 
முள்ள ஒருவரிடம்‌ கொண்ட அன்பு 
அதற்குத்‌ தச்சபடியே யுள்ளது. அவர்‌ 
கள்‌ சேரில்கண்டு பேசும்பொழுது 
அன்பை உள்ளடக்கி வெகு மரியா 
தையுடன்‌ ஈடர்து கொள்ளுகின்ற 


வெளியூர்‌ 
அவர்களிடமிருந்த! 
கடிசமோ அமிர்தமயமாய்‌ 

இத்தகைய அன்பினர்‌ 


னர்‌, 
சென்றவுடன்‌ 
வரும 

உள்ளத, 
எங்கோ இரண்டொருவர்தான்‌, 


அர்த அன்பினர்‌ 


4, லாபம்‌ என்னவோ ?:--என்‌ 
மருமகள்‌ அப்படி, என்‌ பிள்ளை 
இப்படி. என்ற குறைபாடுகளை மூன்‌ 
ருலஃது மனிசனின்‌ முன்னிலையில்‌ 
திறந்து கூறுவது லாபமென்ன ? 
குடும்ப மதிப்பு குலைலதும்‌ ஊர்‌ 
சிரிப்பதும்‌ தானே சண்ட பலன்‌ ? 


5, பணத்தின்‌ மகிமை பணக்‌ 
காரரின்‌ வீட்டு வேலையாளுக்கு 
அசெளக்யெமென்றால்‌ அது சாதா 
ரண சங்கதி, பணக்காரரின்‌ குமாம 
ருக்கு தலைவலி யென்றால்‌ உடனே 
டாக்டர்‌ மோட்டாரில்‌ வருகிறார்‌ ! 


6, சில ஆங்கில அபிமானிகள்‌: 
இவர்களுக்கு எதைக்‌ கண்டாலும்‌ 
ஆங்லெத்திலிருர்து மொழிபெயர்ச்‌ 
ததோ என்ற எண்ணம்‌ உஇச்சிறது, 
பாரத, ராமாயணங்கள்கூட ஆங்கிலச்‌ 
திவிருக்துகான்‌ பிறந்ததென்று ஒரு 
வர்‌ சொன்னதையும்‌ . சேட்டிருக்கி 
ரோம்‌. 


7, புத்தி வருகிறதா ?:--இந்தப்‌ 
பேதை அவிழ்க்கும்‌ குடும்ப ஊழல்‌ 
களை உம்‌ உம்‌? என்று கேட்டுச்‌ 
கோண்டிருர்‌து, சன்‌ வீட்டு விஷயச்‌ 
தில்‌ ஒரு வார்தீதையேனும்‌ எடுக்காம 


ததன்‌ ல்‌ ட க ர நா்‌ 3 20 7 த பவட 
செலவிடுவசெல்லாம்‌ அன்னியருக்கே ஆறெதென்றும்‌, தங்களுக்குப்‌ 


பிரியமானவர்கள்‌ வந்து உண்பதற்லெலையே யென்தும்‌ புருஷனும்‌ தன்‌ கனை 
யார்களை நினைக்றொன்‌,; மனைவியும்‌ தன்‌ தாய்‌ லீட்டினரை நினைக்கிறாள்‌. 
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8, மனித 
குச்‌ சுயகலச்‌ சிர்மை, 


குணம்‌ :-— ஒருவருக்‌ 
லெரோ பிற 
ருக்கு இகம்‌ செய்யும்‌ இங குணச்‌ 
இனர்‌, வேறு லெரோடரம்மால்‌ பிற 
ருக்கு இன்பமும்‌ வேண்டாம்‌, அ கப்‌ 
மும்‌ வேண்டம்‌ என்று ஒங்கி நிற்‌ 
கும்‌ குணம்‌, இன்னம்‌ எத்தனை எச்‌ 
கனையோ விதம்‌! 


9. பேத புந்தியைப்‌ புதத்து 
தல்‌: உன்‌ வேஷ்டி யென்றா 


விடுகிறாள்‌. 


9,202402-02-2240,407-40202,02-02502502-02202402502202202:02௨02 


இர TT 


SG: 6 


ஈ உட்டா, பக இ. 


அமிர்த குணபோதினி 


9ஃஷிஷிவிமி2மி௮ி:௮2;விவிஷிஃிசலிஃலிவி லலி srsdrda dodo 
< ல ்‌ ்‌ 2 ம்‌ 7 
அது அதிக மலிவு ; உனக்கு வேண்டுமா ? 


பெண்கள்‌ சமர்த்தே ஒரு தனி சமர்த்து! தெருவில்‌ 
ஒன்று விற்று, அதை வாங்கத்‌ தன்‌ கையில்‌ அப்போது பண 
மில்லாத டார்வதி, எதிர்வீட்டுச்‌ செல்லத்திடம்‌ சென்று நல்ல 
பருப்ப, கனமாயிருக்கு, சீக்கிரம்‌ வேகும்‌, வாங்கி வை, 
சமயத்துக்கு உதவும்‌ என்று உபதேசம்‌ ஓதுகிறாள்‌. செல்‌ 
லமோ சரியேன்று ஒரு ரூபாய்க்குப்‌ பருப்பு வாங்கப்புக, 
அதோடூ சேர்த்துத்‌ தனக்கும்‌ ஒரு ரூபாய்க்கு வாங்கிக்கொண்டு 
இதையும்‌ சேர்த்தக்‌ கொடுத்துவிடு, 
விடுகிறேன்‌ என்கிறாள்‌ பார்வதி / 
கொண்டு அப்படியே கொடுத்து ஏமாறுகிற செல்லம்‌, பிறகு 
மறுபடி யோருதடவை இந்தமாதிரி ஒரு வியாபாரத்தைப்‌ 
பார்வதி கோண்டுவரூம்போது, அவள்‌ உள்‌ கருத்து தேரிந்து 
கொண்டு, தான்‌இப்போது எதவும்‌ வாங்கவில்லை, பணமில்லை 
யென்றுவிடூகிறாள்‌. பார்வதியும்‌ செல்லத்தின்‌ ஜாடை கண்டு 
௩மது கருத்தையவள்‌ தெரிக்தகொண்டாளென்று மெளனமாகி 
இருவரும்‌ தங்களின்‌ உள்‌ எண்ணத்தை வேளி 
மீடூவதில்லை. பெண்களின்‌ தமாஷான இந்த நாடகம்‌ எப்படி 
யிருக்கிறதென்று பாருங்கள்‌ ! இப்படி இன்னும்‌ எவ்வளவோ! 


டட ஷட்‌ 


விட்டார்‌ உறமாடுயதும்‌ ஒரு காரியத்துக்குத்‌ 


[விபவ 


லென்ன, உன்‌ அண்ணன்‌ வேஷ்டி 
எல்முலென்ன, இரண்டும்‌ ஒன்று 
தானே ?? என்று ஸகோதர பாசத்தை 

எர்ப்பத ஒருவிதம்‌, ££ உன்‌ அண்‌ 
ணன்‌ இன்று ஊரிலிருந்த வருகி 
ரான்‌, உன்‌ பட்டு வேஷ்டியைப்‌ பத்‌ 
திரப்படுத்திவிடு, அவன்‌ கண்டு விட்‌ 
டானோ, அப்புறம்‌ அவனுடையது 
தான்‌? என்று சொல்லி சகோதர 
அன்பைச்‌ குலைப்பது இன்னொரு 
விசம்‌, எல்லா ஈல்லதம்‌ கெட்டதும்‌ 
கற்பது வீட்டிலேயே தான்‌, வீடு 
தான்‌ அதுபவங்கள்‌ கற்கும்‌ பெரிய 
பாடசாலை, 


T. 5. தழந்தைவேல்‌ ழதலியார்‌. 


A. 


நாளைக்கு நான்‌ தந்து 
இவள்‌ சமர்த்து தெரிந்து 


டிடிடி CYL 


(EEE 
* 150-நீதிவாகயியெங்கள்‌. ‘1 
ODE | 


(ஸ்ரீமான்‌ தி; ஐ. பழனிச்‌ செட்டியாரவர்களின்‌ வாக்த.) 
(3820-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி,) 


இதமாய்ப்‌ பேசு, 
ஈட்ட லிரண்டுள. 
யுத்த முறைகல்‌, 
யூகமறிந்து மில்‌. 
எட்டியடி லை. 

ஏவா இணர்‌, 29 
ஐயம்‌ புகேல்‌, 
ஒழுங்கு படலை. 
யோகமுறை பயில்‌, 
யெளவன மகிழேல்‌, 
வழித்துணை கொள்‌. 
வாச்களிச்‌ தழியேல்‌, 
விதிவிலக்‌ கறிந்து நில்‌, 


| வீணசைச்‌ சேரேல்‌, 
உற்றுப்‌ பார்த்‌ துணர்‌. 
ஊணுறக்க மிகேல்‌, 

| வெல்வ தரிது. 
வேதனை செய்யேல்‌, 
வைரம்‌ வையேல்‌, 

|) ஒழுக்க மகவேல்‌, 

| ல்‌ கேட்டணை. 

| வெளவுதல்‌ விரும்பேல்‌, 
அக்கரைப்‌ படு, 

அங்க மலம்பு, 

| அச்ச மகற்று, 

| அஞ்சி யடங்கு. 


அட்டலை யறி, 
அண்ணலை யணுகு, 

சத்த முடற்கணி, 
அம்தகர்க்‌ குதவு, 
௮ப்பனருள்‌ பெறு, 
ஆய்ர்தோரிடைப்‌ புகு. 
ஆர்ந்தமர்ர்‌ இரு, 
அல்ல லகற்று. 
அவ்வித்‌ துரையேல்‌, 
ஆழ்ர்த துரை. 
அள்ளிக்‌ கொள்ளேல்‌, 
அற்ப மகற்று, 


| அன்ன மிட்டுண்‌, 


பாசுர சேகரம்‌. | 


1, கற்றோர்‌ தம்‌ மனச்‌ கொதிப்பு, 
கலவியோன்றே கற்றுக்‌ கவிராய னென்று பல 
செல்வரைக்‌ கண்டு சிரஞ்சாய்த்துப்‌--பல்விளங்கக்‌ 
காட்டிக்‌ கனங்கலையக்‌ கையேந்த லின்காட்டில்‌ 


நாட்டின்‌ 


மலமெடுப்பு நன்று. 


2, போன பொழுது .திறாம்புமோ ! 
போன பொழுதைப்‌ புகுந்துமுன்‌ மீட்பதற்கு 
வானவ ரேன்றாலும்‌' வாய்க்குமோ--வானதால்‌ 
எள்ளள வேனு மிழக்கா தியன்றவரை 
மெள்ளனவே செம்யினு மேல்‌. 


ம்பினோரைக்‌ கைவிட்டவரின்‌ கதி. 


நம்பி யிருந்தவரை நட்டாற்றில்‌ விட்டவர்கள்‌ 
கும்பி நரகத்தே கூடுவ--ரிம்மையிலோ 
விம்மி யழுதழுத வீதிவாம்ச்‌ சுற்றினும்‌ 
இம்மியுந்‌ கிட்டா திவர்க்கு. . 
க. குற்றமில்லாதவர்‌ யார்‌ ? 

குற்ற மிலாதார்‌ குவலயத்தில்‌ யாரு மிலர்‌ 
முற்றத்‌ துறந்தவ ரன்றியே--பற்று 
நெருப்புக்கு நீறுண்டு நீள்வா னிலவின்‌ 
கருப்புண்டு செம்பிற்‌ களிம்பு. 


ம ங்கை மில்லில்‌ மல்லிக்‌ அக பவல்‌ 
< . த இ. ட்‌ ட்‌ டர்‌ இ. C 
3 தனிக்‌ குடிதீதனத் தின்‌ தவிப்பு! ப்‌ 
ங்க OOOO 


fa 


ர்க்‌ குடி.த்தனத்தின்‌ வாழ்வைப்‌ படத்திலே பாருங்‌ 
அ கள்‌! புது நாகரிக மோகத்தில்‌ ஒண்டிக்‌ குடிச்தனம்‌ 
செய்யம்‌ புகுத தின்‌ சங்காரம்‌ இது. ஒண்டிக்‌ குடித்தனம்‌ 
என்றைக்குமே சொண்டிச்‌ குடித்தனம்‌ தான்‌. அம்மாள்‌ 
அம்புஜம்‌ மனைவியாக வந்ததும்‌, அய்யா ரக்தினவேலு ஐரோப்பிய முறை 
யைக்‌ தழுவித்‌ தணிக்‌ குடித்தனமானார்‌. தாய்‌ த்தை சகோதர சகோதரி 
களுடன்‌ சேர்ச்‌ இருப்பதில்‌ செலவு மிகவும்‌ அதிகரிக்றெதென்று வேற குடித்‌ 
தனமாய்விட்டார்‌. அம்புஜம்‌ மிச்ச சாக்த குணம்‌ ! பேசவே தெரியாது |! 
மருகப்பெண்ணாய்‌ வீட்டுக்குலச்ச முசல்‌ மாதத்துக்குள்ளாகவே மாமியுடனும்‌ 
மற்றலருடனும்‌ பெரிய சண்டை ! ஒரு பேச்சுக்கு ஒன்பது வார்த்தைகள்‌ ! 
மாப்பிள்சோ ரச்தனவேலு மனைவியின்‌ பககம்‌ சேர்க்துகொண்டார்‌ ! கலகத்தி 
பற்றி எரிந்தது! ஒன்றாயிருர்த குடும்பம்‌ பல சுச்சலாய்ச்‌ தெறிப்‌ பிரிர்‌த 
விட்டது! ரத்தினலேலுவும்‌ அம்புஜமும்‌ வேறு செருவுக்குச்‌ குடி போய்‌ 
விட்டனர்‌! அடக்குவாரற்ற மனைவிக்கு அய்யா :ரத்தினவேலு இப்போது 
தாஸானு காளன்‌ ; அடியானுக்கு அடியன்‌ ! சார்ச குண சகரவர்த்தி11 


எல்ல. சாலு காசு சேட ஒரு உபாயதச்தைக்‌ சாட்டியவர்கிளுமல்ல. -கமது 
பணத்துக்குச்‌ செலவு லைக்சதைவிட, ஈம்மோடு' விரோதப்பட்டதைவிட - 


வேறொன்றும்‌ பிரமாதமாய்‌ அவர்கள்‌ சாதித்‌ அவிட வில்லை, 


எச்ச விலயெ உறவி னரும்‌ ஈம ஜீவனார்ச்கத்‌, நிற்கு வழி செய்சவர்க 


தனிக்‌ குடித்தனத்தின்‌ தவிப்பு ! 883 


விநாயக சதுர்த்தி, விசேஷித்த விரத ஈாள்‌. அம்மாள்‌ பாக்கியவதி 
அம்புஜம்‌ அன்று காலையில்‌ மாசவிலக்காய்விட்டாள்‌ ! மையிலே அறு மாதக்‌ 
குழந்தை ! உரலை எடுச்துப்போட்டுக்கொண்டு உட்கார்ர்‌தவிட்டாள்‌. கனம்‌ 
தீங்யெ கஈாகரீகத்துரை செராய்‌, கோட்‌ சிங்காரச்‌ அடன்‌ அரைசானி அம்புஜம்‌ 
சாட்டிக்கொடுத்தவண்ணம்‌ அடுப்பு மூட்டி சாசம்‌ சமைககிறார்‌ ! குழம்புக்கு 
மசாலையும்‌ அரைத்து முடிக்கிறார்‌! ஆனால்‌, வெறும்‌ மிளகரயைமட்டும்‌ 
அரைத்து விட்டார்‌. அத்துடன்‌ சேர்க்கவேண்டிய கொத்தமல்லியை மறு 
படியும்‌ அரைக்கும்படி இராஜா,த்தி அம்புஜம்‌ உச்இரவிடுகிறாள்‌ ! அய்யா 
ரத்தினவேலுக்கு மிளகாய்‌  அரைக்கதிலேயே எவ்வளவோ பெருமூச்சு ! 
கையெல்லாம்‌ நோகிறது! களைப்போ மிக மிக! இணி, சொத்சமல்லியை 
வேறே அரைப்பதென்றால்‌ அய்யாவுக்குக்‌ கோபம்‌ வராதா! 45 இசென்னடுி. 
இழவு! உன்‌ சொல்லை பெரிய பாடா யிருக்கிறது ; தாயாரையும்‌ எல்லோரை 
யும்விட்டு உன்னோடு ஒண்டிக்‌ குடிச்தனமானதற்கா இர்ச அதிகாரம்‌ செய்கி 
ராய்‌?” என்று கையை நீட்டி அம்புறச்தரியைக்‌ சோபிக்றொர்‌! ** சரி சரி, 
பிரஸங்கம்‌ இருக்கட்டும்‌ ; கொத்தமல்லியை அரைத்துக்‌ தொலை ?? என்று 
அதிகாரத்துடன்‌ ஆக்ளையிடுகிறாள்‌ வீட்டு ராணி! மணியோ பசல்‌ மூன்றரை 
யாய்விட்ட ! படியோ ப! இன்னும்‌ சமையல்‌ ஆனபாடில்லை ! சமை 
யலுக்குமுனனே வரய்ச்சண்டை தொடங்கிவிட்டது, எப்போது சண்டை 
ஓய்ந்து, சமையலா இலைக்கு சாதம்வர்‌த, ஐயா வட்டிக்கு, அம்மாள்‌ சாப்பிடு 
வாளோ தெரியாது ! அம்மா உண்டபிறகுதான்‌ ஐயா புரிக்கவேண்டும்‌., 
கணவன்‌ என்ற மதிப்பு ஈற்றுமில்லை. தலைமையாயிருக்து அம்புஜச்தைக்‌ கண்‌ 
சஅத்‌ இருக்கப்‌ பெரியோர்களுமில்லை. அடக்குவாரற்ற தன்மை அதிக 
மாகி விட்டு! அம்மாள்‌ பேச்சுக்குமேலே அப்பால்‌ மறு பேச்சு இல்லை! 
தீனிக்குடித்தசனத்தின்‌ தவிப்பைப்‌ பார்த்திர்களா ! ! 


ந அனல்‌ வடலி. - 


ஏன்‌ இப்படிக்‌ கோபம்‌ கோபமாய்‌ வருகிற. ? 


இவ்விதம்‌ நீ கேட்டுவிடாதே. அது அவரைக்‌ கோபப்‌ 
டடூம்படி. தாண்டியும்‌, கோபங்கொள்ளும்படி. ஞாபகப்படுத்தி “ம 
யும்விட ஒர ஏதுவாய்‌ இருக்கிறது. கணவர்‌ ஒரு தவறுதலைப்‌ 
பற்றி ஆத்திரத்தடன்‌ கண்டிக்க வரும்போது, நீ சாந்த 
மாகவே பணிந்து ஒப்புக்கோண்டு விட. அது அப்படியே 
தணிந்துவிடும்‌. அவ்விதமின்றி, அந்த நேரத்தில்‌ ஆத்திரக்‌ 
ஜூ) காரரை நோக்கி, ஏன்‌ இப்படிக்‌ கோபம்‌ கோபமாய்‌ வருகிறது ஜு 
என்று நீ-கேட்டுவிட்டாலோ, உடனே அதுவரை இல்லாத 
கோபம்‌ அந்த ஆத்திரத்தின்‌ வழியிலேயே போங்கி சுட்கோப 
மூர்க்கராகும்படி சேய்து தலை தடமாறிட்போக வைத்தவிடூகி 
றது, ஆகவே ஒருபோதும்‌ கோபத்தை நீனைப்பூட்டாதே, 


லை கல கை வ 


5 


சியா 
படகை அகத க அறக்‌ மல ன் 
“££ உற்ற கணவனும்‌ ஒரு நெல்‌ 
லும்‌ உண்டானால்‌ சித்திம்போலே 
துடிவாம்க்கை சேய்ய 


விவாக லாம்‌” என்பது உண்மை 
ரத்து யானாலும்‌, எல்லாருக்‌ 
திலாக்கி இம்‌ இந்தப்‌ பாக்கியம்‌ 
ட்‌ கிடைக்கின்றமா ? ஏறு 


மாறாக இருக்கும்‌ ஸி 
பூகள்‌ எத்தனை பேர? 
அவ்விகமாய்‌ சமாதானமாகவும்‌ ஸர்‌ 
சோஷமாகவும்‌ சேர்ச்து வாழ முடி. 
யாச தம்பதிகள்‌ விவாகரத்து செய்து 
சொண்டு பிரிக்‌ குவிடுவசே மேலென்‌ 
அம்‌, ௮-௮ பரஸ்பர அன்ப நிவர்த்திக்கு 
உதலியா யிருக்குமென்அம்‌, ௮௮ ஒரு 
ஜீலகாருண்யமென்றும்‌ ஈாஃபுரி ஸர்வ! 
சலாசாலைச்‌ சங்கத்தில்‌ விவாஇக்கப்‌ 
இவ்விதப்‌ பிரிவினை ஸதி 
பதிகை எங்கு பிரிக்‌ தவிட கேருமோ 
வென்ற அச்சக கடன்‌ ஒழுக்கும்‌ 
ஓற்றுமையுமாய்‌ ஈடச்சலைக்குமென்‌ 
அம்‌ சொல்லப்பட்டது. ஸ்‌இரீகள்‌ 
மற விவாகம்‌ செய்‌ தசொள்ளச்கூடிய 
மேல்சாட்டுச்கு இது பொருத்தமா 
யிருக்கலாம்‌, விவாக ரத்து செய்து 
கொண்டாலும்‌ ஸ்திரீ வேறு விலாசம்‌ 
செய்துகொள்ளும்‌ ஸம்பிரதாய.பில்லா 
மலும்‌, கணவனை விட்டுப்‌ பிரியினும்‌ 
சாலமுமுஅக்கும்‌ அவன்‌ மனைவியே 

வன்‌ என்று எண்ணப்படுறெ நிலையி 
ஓம்‌, இன்னொரு௨ன்‌ தொட்டு எச்‌ 
கற்பட்டவளைக்‌ தீண்டலாகாசென்ற 
சொன்சையிலுமுன்ன ஹிச்து காகரீ 
கததிற்கு இரக்கப்‌ பிரிவினை என்ன 
பயனைக்‌ சொடுக்குமோ ? வீலாகாத்த 
செய்‌ தகொண்டு புருஷன்‌ வேறொகு 


ம்‌ 
படட 


விலைகொடுத்து வாங்குவது ஒருவன்‌. ௮தை இலவசத்தில்‌ சக்குவது பலர்‌ 


i TTT மைர 


பெண்ணே 


விடலாம்‌. 


மணமுடிச்து கொண்டி 
ஆனால்‌ மிரிக்கப்பட்ட-- 
பிறிர்‌ ஏ போன கதி: 


க தபல ்‌ ்‌ 5 
என்ன ! விவாக ரத்து மேல்‌ நாட்டி 


மனைவியின்‌ 


லும்‌ ஈன்மை செய்வதாகக்‌ காணோம்‌. 


ரத்து 
வென்ற 8அச்சத்தால்‌ 


எங்கு விவாக ஏற்படுமோ 

Es ்‌ 
உருக்கும்‌ 
ஒற்றுமையிலும்‌, அன்பால்‌ உதிக்கும்‌ 
ஒற்றுமையே அதிக ஈலம்‌ செய்யும்‌, 


3 


6 கல்லும்‌ சாவேரியும்‌ உள்ள 


வரை வாழ்க?” என்பது ஒரு 
வாழ்த்து, அவ்வித 
பாரதி பாடல்‌ மாகப்‌ பாரதியா 
ரின்‌ பாடல்கள்‌ 


களின்‌ 
பறிமுதல்‌. 


தமிழகத்தில்‌ என்‌ 
அம்‌ விளங்கிவரு 
மென்று யாவரும்‌ 
ஈம்பியிருக்க, இப்போது அரசாங்கத்‌ 
இனர்‌ அசன்‌ 1, 2-பாகங்களைப்‌ பறி 
முதல்‌ செய்திருப்பது மிக்க வியப்‌ 
பைத்‌ தருகின்றது, 1, 2-பாகங்களீல்‌ 
சான்‌ விசேஷித்த சுவை ஈயம்‌ இருக்‌ 
தின்றது. லெ வருடங்கட்கு முன்னர்‌, 
காவடிச்‌ கசிந்து, விறலிவிடு தாது 
இச்தால்கள்‌ தடுக்கப்பட்டன. அவை 
கள்‌ இப்பொழுது திருத்தப்பெற்று 
வெளிலச்துள்ளளபோலஸ்‌, பாரதி 
பாடல்களும்‌ இனி புதுத்‌ இருத்தத்‌ 
அடனேனும்‌ வெளீவரச்‌ தமிழ்மக்கள்‌ 
முயற்‌ செய்யவேண்டும்‌. 

! 


ஐப்பசிமீ] 


 சுதண சுந்தரி யில்லாத விடு 


சுடுகாடு * என்பார்கள்‌. சென்னை 
யிலே ஓரு வீடு 

பெண்‌ ஜென்‌ பெண்ணைச்‌ சுட்ட 
| க 

ப்‌ காமாக்ஷி யம்மாள்‌ 

புண்‌ டட. என்ற 18-வய 
மோ அள்ள ஒரு பிராம 
ணப்பெண்‌ அடுப்பு 
பற்றவைக்கும்பொழுது உடையில்‌ 


தீப்பற்றி எரிக்க போனாள்‌. இப்‌ 
பெண்‌ இரண்டாவது தாரமாக ஒரு 
புரோசெப்‌ பிராமணருக்கு வாழ்க்‌ 
கைப்‌ பட்டவள்‌, புருஷன்‌ அடிப்ப 
அண்டாம்‌. பற்றி எரிசையில்‌ சுடு 
நாற்றம்‌ உண்டாகாதிறாக்கத்‌ தலை 
மயிர்‌ கத்தரித்து விடப்பட்டகோ 
மென்று சர்தேடிக்கப்படுநன்றதாம்‌. 
தானாகத்‌ இப்பற்றியசா, பிறர்‌ தி 
யிட்டகா-- என்பதை ஈசன்‌ தான்‌ 
அறியவேண்டும்‌. எப்படியோ, பெற்ற 
வயிற்றினருக்கு அவர்களின்‌ பெண்‌ 
போய்விட்டாள்‌ ! கொண்ட கணவனை 
இப்பொழுது கைதி செய்துள்ளார்‌. 
பெண்களின்‌ உள்‌ நிலைமை இந்தச்‌ 
கண்ராவியிலிருச்ச, வெளிக்கோ 
£ ஸ்திரீ சுதந்திரம்‌ ? பெருகிவிட்டது 
என்று பிரமாதமாய்‌ ஆர்பாட்டம்‌ 
செய்யப்படுறெச ! 
கச 


6 ஊர்கூடிச்‌ சேக்தத்‌ தள்ள, 


வாணியன்‌ எண்ணேய்‌ கோண்டு 
: போக” என்பதாக 
இரு பக்கத்திலும்‌ 

(ப்‌ க நேறிடுகிற சச்சா 
ல்‌ வில்‌ மூன்றாவது 
விவாதம்‌ : மனிதன்‌ பிழைக்க 
ரான்‌. திருநெல்‌ 


வேலியில்‌ புகார்‌ என்ற இடத்தில்‌ 
்‌ ஒரு கிறிஸ்துவ பிராடஸ்டண்டு 


சேன்ற மாதம்‌ 
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கோவில்‌ இருக்கிறது. அசன்‌ பச்ச 
மாக இறிஸ்துவத்தில்‌ மற்றொரு பிரி 
வினரான கத்சோவிக்கர்கள்‌ தங்களின்‌ 
தேவ உத்ஸவ சப்பரச்தை மேள 
தாளத்துடன்‌ ஊர்வலமாகச்‌ கொண்டு 
போக முயல, அதைப்‌ பிராடஸ்‌ 
டண்டு வகுப்பார்‌ தடுக்க, இவ்விஷ 
யம்‌ கோர்ட்டுக்குப்‌ போயிருக்கிறது, 
ஒரே ஒறிஸ்‌ தவச்‌. தச்குள்‌ இரண்டு 
பிரிவினை ! அதர்குள்ளே  இர்தச்‌ 
குட்டிக்‌ கலகம்‌! ஹிர்‌ துச்சளுக்‌ 
குள்ளே சைவ வைஷ்ணவச்‌ 
சண்டையும்‌, வடகலைச்‌ சென்சலைப்‌ 
போரும்‌ பார்த்து வெறுத்து இறிஸ்‌ 
அவ மதத்தில்‌ சேர விரும்பிய ஒரு 
வர்‌ அங்கும்‌ , இந்தப்‌ பிரிவினைப்‌ 
போரா யிறாக்கறதே என்று திசைக்‌ 
கிரார்‌ ! மேளதான ஊர்வலச்‌ சண்டை 
ஹிர்து--முஸ்லிம்களீடமிருந்து இப்‌ 
பொழுது இிறிஸ்துவத்துக்குள்ளும்‌ 
குடி புகுந்துவிட்டது போலும்‌! 


“£ வாதம்‌ மற்றி வைத்தியனானற்‌ 
போல? என்பது பழமொழி, இரும்‌ 


பைப்‌ பொன்னாச்‌ 


ரஸத்தைப்‌ கப்‌ பார்க்கும்‌ ஆவ 
பொன்னாக்‌ லில்‌ ரஸவாசியாய்‌, 
க | அந்த முயற்சி 
கும்‌ வித்தை! கசா விடினும்‌, 
சரக்குகளின்‌ குணா 


குணங்களை யறிந்து அவ்வழியில்‌ 
அவன்‌ வைத்தியனாய்விடக்‌ கூடுமென்‌ 
பது இச்தப்‌ பழமொழியின்‌ கருத்து. 
இக்விதம்‌ பொன்னாக்கும்‌ வித்தை 
கைகூடாவிடினும்‌, அரசப்‌ பைத்தியம்‌ 
நாளைக்கும்‌ இருக்கறது. அதை ஈம்பி 
மோசம்‌ போ௫ிறபர்சனாும்‌ இருக்‌ 
றார்கள்‌. ஆயினும்‌, இப்பொழுது ஜெர்‌ 
மனியிலிருந்தும்‌ ஒரு செய்தி எட்டு 
றது. அங்கு ஒரு கண்ணாடிக்‌ குழா 


க TT Ss 
இலருக்கு எத்தனை ஈல்லவிதமாக ஈடந்துசொண்டாலும்‌ அவர்கள்‌ ஓட்டிச்‌ 


சேர்பதேயில்லை, காலமுமுதுக்கும்‌ வேறுபட்ட மனமாகவே நீற்றொர்கள்‌. 
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யில்‌ பாதாஸச்சை வைத்திருக்து 
நீண்டசேரம்‌ அசன்‌ வழியாக மின்‌ 
சார செலுத்தியபின்‌ 
சங்க அணுக்களை அந்தக்‌ கண்ணாடிக்‌ 
குழாயில்‌ சண்டதாக ஆரியர்‌ மேத்தி 
கூறுகிறார்‌. ரேடியம்‌ ர 
தானாகவே பிளவுண்டு விசேஷ சக்தி 
யுடன்‌ நிளம்புகன்றன. வாயு அணுக்‌ 
கலைப்‌ பிரயோடுச்சால்‌ போதுமான 
சச்நியிருக்கும்‌ படத்தில்‌ இன்னொரு 
பொருளின்‌ அணுக்களைக்‌ தாக்கிப்‌ 
பிரித்துவிடுெ.து. ஒரு பொருளின்‌ 
அனுக்கள்‌ பிளவண்டால்‌ தனது 
சன்மையை இழர்து வேறு பொரு 
ஸீன்‌ அணுக்களாக மாறிவிடுகின்றன 
லாம்‌! மேல்‌ நாட்டார்‌ 


விசையைக்‌ 


எதையும்‌ 
சாஸ்திர வழியில்‌ உணர்வதாசச்‌ 


சொல்லுலார்கள்‌. ஈம்மவர்களோ மர்‌ 
இர சக்தியாலும்‌, தேவதையின்‌ வசி 
யத்தாலும்‌ சகண்டறிர்கதாக வாய்ப்‌ 

த்த த 
பறை கொட்டுவார்கள்‌ ! இறக்கும்‌ 
பொழுதுங்கூட சங்களுக்குக்செரிர்‌ச 
முறைகளைவெளியிடாமல்‌ தங்களோடு 
அதையும்‌ சேர்த்துப்‌ புதைப்பார்கள்‌ ! 


அமிர்த குண்போதினி 


1விபவனா 


6 அவதிக்‌ தடிந்தனந்திற்தத்‌ 
தெய்வமே துணை”? என்பார்‌, அச்‌ 
தெய்வமும்‌ இவர்‌ 
கள்‌ பங்கில்‌ இல்லா 
மற்‌ போயிற்று ! 
குமாரன்‌ பிரான்‌ 
சில்‌ காச வியாதி 
யரல்‌ கஷ்டப்பட, உடனே வருமான 
லண்டனிலிரும்‌ச அவன்‌ சாயாறாக்ும்‌ 
சந்தி போயிற்று, தாயோ சன்‌ சண 
வன்‌ அபாய நீலையில்‌ படுக்கையி 
லிருப்பதைக்‌ கண்டு சத்சளித்தாள்‌..- 
மறுபடியும்‌ தரி வரவே, கணவனை 
விட்டுக்‌ குமாரனிடம்‌ சென்றாள்‌. 
அங்கு மைர்சன்‌ மாண்டிட, ௮௮ சக 
யாது அன்னையும்‌ நதியில்‌ விழுந 
உயிர்‌ அறந்காள்‌. சர்சையோ தன்‌ 
குமாரனிடம்‌ செல்ல விரும்பியபோது 
அவர்களின்‌ மரணம்‌ கேட்டு சோகச்‌ 
துடன்‌ பிராணனை விட்டார்‌. ஒரு 
குடும்பமே போய்விட்ட அ ! என்னே 
காலவினை இருர்தவாறு ! 


ஒரு குடம்பத்‌ 
தின்‌ அழிவு, 


02000௨ 


வல்ல அவலக்‌ இதத அ வத வல வுட 


அவ்வளவு சிரத்தை யென்ன ? 


உனக்கு வேண்டிய ஒரு வஸ்து வீட்டிலில்லாததைத்‌ 


>< 


4 


SOOT 


என்றாவது, தவறிப்‌ 


தெரிந்துகொண்டு அதைத்தான்‌ வாங்கிவருவதாகச்‌ சோல்லி 
அதற்காகப்‌ பணம்‌ தரும்படி உன்னைக்‌ கேட்பதின்‌ கருத்‌ 
தென்ன? அவ்வளவு சிரத்தை கொள்வானேன்‌ 2 தங்க 
ளுக்கு செலவுக்கு அவசரமா யிருக்கலாம்‌. அதைச்‌ சோல்லிக்‌ 
கேட்பின்‌ கிடைக்காத. இவ்விதம்‌ இல்லாத ஒரு பதார்த்தம்‌ 
வாங்கி வருவதற்கேன்று கேட்பின்‌, உடனே டணம்‌ கிடைத்‌ 
தவிடூமேன்றதான்‌. அவ்விதம்‌ பெற்றவர்கள்‌ அந்தப்‌ போருளை 
வாங்கி வருகிறார்களோ? அததான்‌ இல்லை! மறந்துவிட்டேன்‌ 
போக்கடித்து  விட்டதாயாவது 
சொல்லிச்‌ சமாளித்து விடுவர்‌. 

* பணத்துடன்‌ அதை வாங்கத்‌ தனது தொரந்தியைத்‌ தூக்கிச்‌ 

ஆ சுமந்தகொண்டு கடை வீதிக்குப்‌ போகவேண்டியது தான்‌ 7 


X 


SOSOSOOS 


பிறகு வீட்டுக்கானே வேறு 


SSOOO 


விதோதம்‌ 
விசித்திரம்‌ |! 


விகடம்‌ 


அட ஓபிஃகட தாதாவாதிய சான்‌ என்‌ அயுசுக்குள்‌ எவ்‌ 

- வ்ளவோ கோணல்களைச்‌ சண்டு விட்டேன்‌. 
ஆனால்‌ ஒழுங்கானவற்றில்‌ சிலவற்றைச்‌ தான்‌ பார்த்‌ 
இருக்கிறேன்‌, கோணல்வழி போனவர்கள்‌ ஈடுக்‌ 
காலத்தில்‌ குபேரவாழ்வில்குலாவியிருப்பினும்‌, முடி. 
வீல்‌ கோவணாண்டிகளானத கண்டு கண்டு 
தெரிக்த சங்கதி! ஒழுங்கான மனிதர்கள்‌ ஒரே 
அமுக்காய்த்‌ அயர ஸாகரத்துள்‌ அமுச்தப்பட்டா 
லும்‌, தம்‌ வரைக்கும்‌ ரெமமாய்‌ ஈடர்திருக்ிறோ 
மென்ற சமாதானத்திருப்தியின்‌ பாக்யெம்‌ அவர்க 
ளுக்குப்‌ பெரிய பொக்கிஷ்மாய்க்‌ கால முழுதுக்‌ 
கும்‌ இருந்திருக்கிறது. அத்துடன்‌ பின்னுக்கு 
தல்ல வாழ்வு வாழவும்‌ ஆண்டவன்‌ செய்விக்றொர்‌, 
௮௫ இப்பழ.க்‌ கடவுள்‌' கருணைகாட்டும்‌ சங்கதிக்குத்‌ 


அ சான்‌ விகடன்‌ 


சொன்னது. முன்பு ₹ ஆச்சு 2ம்‌, 
*போச்சு?ம்‌, கூறிவிட்டேன்‌. இப்‌ 


பொழுது ££ இன்னும்‌ இரச்த ? 
என்பதையும்‌ விவரித்து விடுகிறேன்‌. 
கரி 


லர மரத்திலே பூக்குமுன்னே 
உதிர்க்‌ துபோன பூக்கள்‌ எத்தனை எத்‌ 
. தனையோ ஆயினும்‌, அவ ந்துள்ளும்‌ 
உதிராமலே பூவாய்‌,பிஞ்சாய்‌, சாயாய்‌, 
கனியாய்க்‌ கடைவெரைக்கும்‌. மீண்டு 


தொங்குபவைகளும்‌ உண்டு. இவை. 


கள்‌ “இன்னும்‌ இருக்க” என்றெ 


இன்னும்‌ இரக்த ? என்று 
வர்க்கத்தைச்‌ சேர்ர்தவைகள்‌, இப்‌ 
படியே “ஆச்சு?! என்றெ வகையிலே 
ஒரு உருப்படியாய்ப்‌ படிப்படியாய்‌ 
உருவான வாழ்விலே, மத்தியில்‌ எத்‌ 
தனைத்‌ தாழ்வு தடுமாற்றங்கள்‌ ரேரி 
னும்‌, ௮தற்கெல்லாம்‌ தலை கொடுத்‌ 
துத்‌ தப்பித்து, இன்னும்‌ முந்திய சீரி 
லும்‌, பேரிலும்‌, ஜோரிலும்‌, சவாரி 
யிலும்‌ பரிமளமாக ' இருக்சிறதுகள்‌ 
லெதுண்டு. இவைகளும்‌ ₹* இன்னும்‌ 
இநக்த ?? என்பவற்றுடன்‌ சேர்ந்த 
வைகளே! * 

ஆர்‌ 


அவர்களுக்கு லாய்‌ உபசாரத்துடன்‌ கேம விசாரிப்பு முடிவு. இவர்க 
ஞூக்கோ கைச்‌ செலவிட்டு லிருச்துசடத்தி இவ்விதமாக க்ஷம விசாரிப்பு ! 
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பா கீ ந னை 
காலும்‌, 
முகம்‌ கலை 
வென்றாடு விடுகின்றதே! அனுவும்‌ 
இர்த *:இருக்த ?? கோஷ்டியைச்‌ 
சேர்ர்ககெ! காலபேதக்தில்‌ சொத்‌ 
க்கள்‌ பொய்‌, யாவுமெபோய்‌, சிறை 
யும்‌ 0 போய்ச்‌ இரும்பிய நாளிலும்கூட 
அல ளின்‌ பி வேளையின்‌ 
அமைப்பு மறுபடியும்‌ பல வேலைக்‌ 
காரர்களோடு பிரபல சமோன்களாக 
வாழவைத்து விடுகிறது ! இன்னும்‌ 


சுடலை கூலரம்‌ செய்‌ 


மறுபடியும்‌ வர்ற 


ஐயனே | 
ியலிலாம்‌ சொர சொர 


இகத 


டருக்த "' என்பதில்‌ இது வொன்று ! 
சும்தையின்‌ கெளரலம்‌ அவரோடு 
போய்விடினும்‌, *! இன்னும்‌ 


இருக்கு ?? என்று அவர்‌ குமாரன்‌ 
அவரைப்போல்‌ உயர்ந்க வாழ்வுக்கு 
வர்அவிடுகிறான்‌ ! கலைவன்‌ போன 
பின்னும்‌, பெருங்காய மிருந்த பாண்‌ 
டம்போல்‌ அவன்‌ தொழிற்சாலை 
“ இன்னும்‌ இநுகீத ” என்று சொல்‌ 
விக்கொண்டு நெப்பாய்‌ விளங்குகன்‌ 
ற! தகப்பனும்‌ வசூல்‌, பெரிய 
உயர்பதவி உக்தியோசஸ்கன்‌. அவ 
சோடு அது சென்றுவிடாமல்‌ 
இன்னும்‌ இறுக்கு? என்று அவர்‌ 
குமாரனும்‌ வக்ிலாயும்‌, பெரிய உத்தி 
யோகஸ்தனாயும்‌ பரிமளிக்கிறான்‌ ! 
ஜட்ஜி கண்மூழனாலும்‌ £ இன்னும்‌ 
இருக்க என்று அவ்ர்‌ மகனும்‌ 
அதற்கு அடுத்த பதவிக்கு மெள்ள 
மெள்ள வச்துவிடுகிறான்‌ 1! 
கல 

£ இிச்தையிருக்த வைபல வாழ்வி 
லேயே சனயர்கள்‌ இருக்கிற சங்கதி 
கன்‌ அஈர்தமுண்டு ! ஏழையொருவன்‌ 
எல்விகமோ மேலோங்க யாவும்‌ 
சேர்த்து வைசத்துப்போச அ னுக்‌ 
குப்‌ பின்னும்‌ அசை விருத்த தி செய்‌ 
கிற அருமை கத்‌ உண்டு ! கன்‌ 


அக்காவுக்கு கம்‌ தம்பிக்கும்‌ கித்தியமும்‌ சண்டை! 


இர 
புசார்‌ சொல்லுதல்‌ ! 3: 
தர்கள்‌ டைக்கலீல்லை போலும்‌ ! 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவணா 


குமரரன்‌ பேருக்கு வெகு கடன்கள்‌ 
இருப்பத! கெரிச்து ௮வன்‌ சந்தை 
விடு, மனை, வயல்‌, நிலம்‌ யாவற்றை 
யும்‌ தன்‌ மகனின்‌ வயிற்றுப்‌ பிள்ளை 
களுக்கு எழுதிவைத்து விடுகிறான்‌. 
கடன்பட்ட மகனோ அதற்காக ஆறு 
மாசம்‌ கடன்‌ நஜெயிலுக்குப்போய்‌ 
குளிர்‌ தீர்த்துக்கொண்டு வந்துவிட, 
சொத்துக்கள்‌ எதுவும்‌ சிதறாமல்‌ 
இன்னும்‌ டுருக்த.”” என்னு செழிப்‌ 
புடன்‌ ஒங்குசின்றன! இது ஒரு 
தச்திரஜி்து வித்தை! ஒரு பத்திரி 
கையின்‌ ஸ்தாபக ஆசிரியர்‌ காலமாய்‌ 
விட்டாலும்‌, அதை ஏற்படுத்திய 
நேரத்தின்‌ அதிர்ஷ்டம்‌, அவர்‌ காலத்‌ 
திற்குப்‌ பிறகுங்கூட, 4 இன்னும்‌ 


இறுக்கு? என்று வெகு மேன்மை 
யுடன்‌ நடை... பெறுவதாகின்றது ! 
ர்‌ 


ஒரு பெரிய வித்துவான்‌, அபூர்வ 
கவி; அவர்‌ மறைந்துவிட, அவரது 
கவித்துவ சக்தி அவரது மாணவர்க 
ளிடம்‌ இன்னும்‌ இருக்கு ! 1904-ம்‌ 
வருஷத்த தில்‌ உதயமான தேசீய 
முழக்கம்‌ எவ்வளவோ அடக்குமுறை 
சிறை வாசங்களுக்குப்‌ பிறகும்‌ இன்‌ 
லும்‌ இருக்கு! ஒரு நூலின்‌ பதிப்பு 
கள்‌ செலலாய்விட்டாலும்‌ மறு பதிப்‌ 
புகள்‌ இன்னும்‌ இருக்கு! போகிற 
வர்கள்‌ காலம்‌ முடிர்து சென்றாலும்‌, 
அச்தடன்‌ வீடு காலியாகாமல்‌ வாழை 
யடி. வாழையாய்‌ குக்‌ குடும்பங்‌ 
கள்‌ இன்னும்‌ இருக்கு ! தந்தை 
போயினும்‌ குடும்பத்தைத்‌ தாங்க 
மக்கள்‌ இன்னும்‌ இருக்றொர்கள்‌ ! 
மனமோகன மாணிக்கமான முதல்‌ 
சாரம்‌ போயினும்‌, அவள்‌ வைத்துச்‌ 
ணம ஞாபகங்களான அவளது 
வயிற்று மக்கள்‌ அவள்‌ பேரைச்‌ 


சொல்ல இன்னும்‌ இருக்கு! இ௫ 
ஓருவர்‌ மேல்‌ ஒருவர்‌ 


இக்குழர்தைகளுக்குச்‌ சண்டையிட வேறு: ஜதை மனி 


ஐப்பசிமீ ] 


போல எத்தனையோ இருப்புகள்‌! 
அதற்கு அதிர்ஷ்டமும்‌, ஈல்ல ராசி 


யும்‌, ஈன்மையான எண்ணங்களும்‌ 
கூடச்‌ துணை இருக்கவேண்டும்‌. 
கட்க 


எவ்வளவு ஜீரணமாயினும்‌ பழய 
புராதன ஆலயங்களின்‌ பெருமை 
இன்னும்‌ இருக்கு ! பூர்வம்‌ ஆண்ட 
அரசர்கள்‌ போயினும்‌ அவர்களின்‌ 
மதிள்கள்‌ இடிந்த நிலையில்‌ இன்னும்‌ 
இருக்கு! இர்திய நாகரீகம்‌ எத்த 
னையோ வேற்றரசர்‌ படையெடுப்பிற்‌ 
குப்‌ பிறகும்‌ இன்னும்‌ இருக்கு! 
நேற்று தணிர்துலிட்ட காமமோய்‌ 
மறுபடியும்‌ அளிர்த்துக்கொண்டு 
இன்றைக்கு இன்னும்‌ இருக்கு! 
இன்றிரவு பச தணிந்து தீர்ந்து. படுத்‌ 
தாலும்‌ நாளைக்கு அது இன்னும்‌ 
இருக்கு ! எவ்வளவு சாமான்கள்‌ காய்‌ 
கறிகள்‌ வாங்கினாலும்‌ மறுபடியும்‌ 
கடைக்குப்‌ போகவேண்டியது இன்‌ 
னும்‌ இருக்கு ! எத்தனை கல்யாணங்‌ 
கள்‌ செய்தாலும்‌, இனி ஈடத்தவேண்‌ 
டிய கல்யாணங்கள்‌ இன்னும்‌ இருக்கு! 
எவ்வளவு சொத்து சேரினும்‌ பொன்‌ 
ஞசை இன்னும்‌ இருக்கு! அறுபது 
வயதுக்குப்‌ பிறகும்‌ பெண்ணாசை 
இன்னும்‌ இருக்கு! ஆநாறுலயதானா 
லும்‌ மண்ணாசை இன்னும்‌ இருக்கு ! 
எத்தனை குட்டிகளைப்‌ பெற்றாலும்‌ 
பிள்ளையாசை இன்னும்‌ இருக்கு! 
எத்தனை முறை கோயிலு க்குச்‌ 
சென்று தொழுதாலும்‌ மறுபடியும்‌ 
போய்வரவேண்டுமென்ற பக்திப்‌ பர 


வசம்‌ இன்னும்‌ இருக்கு ! இன்றைக்கு ' 


எவ்ல்ளவு செலவிட்டாலும்‌, நாளைக்‌ 
கும்‌ செலவிடவேண்டியது இன்னும்‌ 
இருக்கு! இரந்த மாதத்துச்‌ சம்பளங்‌ 
களை வேலையாட்களுக்குப்‌. படியளக 


தாங்கள்‌ குறிபார்த்து வைத்திருந்த i 
கெளியாடக்‌ கலக மனஸ்தாபமாய ௮52 இடம்‌ தவ 
கைச்‌ சாசக்கொடுத்த ஆண்டிபோல்‌ முகம்‌ 


ஆச்சு ! போச்சு !! இன்னும்‌ இருக்கு!!! 389 


இட்டாலும்‌, அடுத்த மாதத்துக்கும்‌ 
அளக்சகவெண்டியது இன்னும்‌ 
இருக்கு ! ஒரு பிள்ளை பெற்றதோடு 
போச்சுதா 1 இன்னும்‌ பல பிள்ளைக 
ளைப்‌ பெறவேண்டி யிருக்கு ! மருமக 
னுக்கு ஒருராள்‌ விருந்தோடு போ 
குமா! அந்தக்‌ கடன்‌ கால முழுதுச்‌ 
கும்‌ இன்னும்‌ இருக்கு! மனைவி 
வந்துவிட்டாள்‌, விலாகமாய்விட்ட அ 
என்ற சந்தோஷம்‌ மட்டும்‌ பட்டால்‌ 
ஆஃிவிடுநறெதா ! அவளைச்‌ சேர்ந்தோ 
ரெல்லாம்‌ இனி கூட்டம்‌ போடுவார்‌ 
களே ! அர்தப்‌ பாசத்தின்‌ சுமை 
இனிமேலிருக்கு. என்றைக்குமே 
“£ இன்னும்‌ இருக்கு ?? என்றே ௮௮ 
பெருிக்கொண்டிருக்றாம்‌! இவைக 
ளெல்லாம்‌ ஒரு தினுசான ““இருக்கு?? 
கள்‌! ர 


விகடன்‌ இன்னொரு “இருக்‌ 
கைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அதுதான்‌ 
வரப்போகிற வைபவ தீபாவளி ! இது 
போய்விட்ட வருஷத்திலே “*ஆச்சு?? 
என்று தோன்றி, வடை தோசை 
வாய்க்குள்‌ போனதும்‌ “போச்சு ?? 
என்று முடிர்துபோ யிருக்க, விட்‌ 
டேனே பார்‌ என்று இந்த வருஷத்‌ 
இல்‌ இந்த ஐப்பசி மாதக்‌ சடைசியில்‌ 
மறுபடியும்‌ தோன்றிக்கொண்டு 
“£ இன்னும்‌ இருக்த ? என்றெ பாட்‌ 
டைப்‌ பாடுறெது! இதுமட்டிலுமா ர்‌ 
இன்னும்‌ இதைப்போன்ற பண்டிகை 
விரதங்கள்‌; . நோன்புகள்‌ எல்லாம்‌ 
இத்தோடு ஜதை கூடிக்கொண்டு 
“ இன்னும்‌ இருக்கு ?? என்றெ தாளத்‌ 
தைச்‌ கொட்டுகின்றன ! 


Ha 


ன்‌ புதிசாச ஆற குடும்ப கெளரவ 
முளைப்புகளுக்கு ££ ஆச்சு ல்‌ என்று 
விகடன்‌ சொன்னேன்‌ ! இவ்விதம்‌ 


இடத்தில்‌ தங்களின்‌ அரெண்ணம்‌ 
2 நிவிடறெபோது; குரங்‌ 
வேறுபாடடைகின்றனர்‌. 


800 


ஆடிப்‌ பிறகு சீர்கெட்டவிட்ட தற்குப்‌ 
போச்சு ? என்றேன்‌, இவ்விதம்‌ 
போச்சு?! என்ற கையிலே, கால 
முற்றும்‌ ஈல்லநு செய்தும்‌, பல 
குடும்பங்களைக்‌ தாங்க வளர்த்தும்‌, 
வாழ்வித்து மிருக்கற பெரியோர்க 
ளின்‌ மாடும்பங்கள்‌ அவர்களுக்குப்‌ 
பிறகு யாவும்‌ கொலைந்து ஒரு காசு 
சானும்‌ இல்லாமல்‌, பெயர்‌ சொல்ல 
மனுஷ்யர்களு மில்லாமல்‌ அடியோடு 
ஸர்ல காசமாய்லிடுகன்றனவே ; அதை 
என்னென்று சொல்வதோ தெரிய 
வில்லே! கெட்டது செய்தவர்கள்‌ 
கெடுலார்ச ளென்பார்கள்‌. ஈல்லகே 
செய்லும்‌ அழிந்து கெட்டுப்போறெ 
குடும்பங்களே விகடன்‌ அவற்றின்‌ 
முன்லிசோ யென்றுதான்‌. முடிக்க 
வெண்டி யிருக்றெல. இந்தப்‌ “போச்‌ 
சு??க்குப்‌ பிறகு, அவ்விசம்‌ போகாமல்‌, 
ஈடை முசலிலும்‌ கெளரவமாய்ப்‌ 
பழய பெயர்‌ சொல்லிச்‌ கொண்டு 
வாழ்பவைகளையே “இன்னும்‌ 
இரக்க? என்று விகடன்‌ சொல்ல 
வரச. ஆகவே, “ துச்சு? 
“போச்சு _*௫ன்னும்‌ இநுக்த?' 
என்ற இந்த மூன்று ஊஞ்சலாட்டங்‌ 
களைஙும்‌ விகடன்‌ விவரித்துவிட்‌ 
டேன்‌. இவைகளெல்லாம்‌ மனிதர்கள்‌ 
அமைச க்கொள்ளும்‌ அமைப்புக 
ளோடுகூட, இவை யெல்லாவத்றிந்‌ 
கும்‌ மேலாக எல்லாம்வல்ல கடவுள்‌ 
விதிக்க விதியமைப்புச்கும்‌ தச்ச 
படியே ஒவ்வொன்றும்‌ பொருர்திச்‌ 
கொள்வதால்‌, யாவும்‌ ஈசன்‌ செயல்‌ 
என்பசான சடை முடிவுக்கே விக 
டலும்‌ வருவதாகறேன்‌. இதிலுள்ள 
ஞானச்சைச்‌ டச்௮ ஈல்லவிசமாக, 
யாவர்க்கும்‌ சன்மையான மாதிரியில்‌ 
ஈடவுங்கள்‌. ராம்‌! ராம்‌! சுபம்‌! கு! 


சுவாஹா !! 


Re 


அமிர்த குணபோதினி 


[விபவணாு 


அகட விகடம்‌! | 


இபாவளியிலே கறி இண்டியை 
யும்‌, குடியையும்‌ எர்ச அழுமூஞ்ரிச்‌ 
சித்தன்‌, அழுக்குமணி, ஜதை கூட்டி 
விட்டானென்று விகட சங்கத்தார்‌; 
ஆராய்ச்சிசெய்து வருறொர்களாம்‌ ! 


38. uit 


பதிய மாப்பிள்ளைக்குச்‌ திபாவளி 
யில்‌ மாமனார்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ 
மத்தாப்பு ஈட ஆசை! மாப்பிள்ளை 
யின்‌ தாய்க்கோ தன்‌ புது செல்வ 
மருமகள்‌ கன்‌ வீட்டிலேயே இருந்து 
முதல்‌ முதல்‌ வருஷமாக ரோன்பு 
கோ 'ற்கவேண்டுமென்‌ நு ஆசை! இதை 
எப்படி முடிக்றெதென்று விகடனை 
யொருவர்‌ கேட்க, அவர்களுக்குள்‌ ஓத்‌ 
அப்‌ போய்விட்டாலும்‌ முடிர்‌ அவிடும்‌ 
ஒருவரையொருவர்‌ இடித்துச்‌ கடித்‌ 
அக்கொண்டாலும்‌ மூடிந்துவிடும்‌ 
என்று பதில்‌ சொன்னானாம்‌ ! 


தீபாவளி செலவுக்கு வகையின்றி 

எத்தனைவீட்டுப்‌ புருஷர்கள்‌ கையைக்‌ 

கழடிக்றொர்க ளென்றும்‌, எத்தனை 

பெண்கள்‌ முகத்தைச்‌ சுளிக்கிறூர்‌ 

களென்றும்‌ விகடன்‌ ஒரு சணக்கு: 
எடுக்சப்போகிரானாம்‌ ! 
கூர 


மாதப்‌ பத்திரிகைகள்‌ பெருத்து 
விட்டதினாலே, இலவச அழைப்பில்‌ 
மாதிரிப்‌ பத்திரிகைகள்‌ பெறுகி தவர்‌ 
களின்‌ பாடு கொண்டாட்டமா யிருக்‌ 
இறசென்று விகடனுக்குத்‌ தந்தி வர்‌ 
கிருக்றெதாம்‌ ! கழ 

ஊராருக்கும்‌, அன்னியர்களுக்‌ 
கும்‌ செய்றெ உதவியைத்‌ தன்னை 
சம்பியிருக்ிற ஈண்பர்களுச்கும்‌ உற 


சல்‌ பூட்டு வாக்இனால்‌ அதன்சாவி சாணாமற்போக, அதற்குத்‌ கண்டம்‌ 
& ௮ னா 


வேறே தாவேண்டும்‌. 


ஐப்பசி] ஆச்சு ! போச்சு ! | 


வின ர்களாக்கும்‌ செய்யாததேனோ 
என்று விகடனைக்‌ கேட்டதற்கு அத 
ஒரு முறைப்பு என்று பதில்‌ சொன்‌ 
னானாம்‌ ! 


இர்த முறை திபாவளிக்கு மது 
மாமிசம்‌ கூடாதென்ற கக்ஷி பலமா 
யிருப்பதைக்‌ கேட்டு, மாமிசச்தை 
விட்டாலும்‌ மதுவை விடமுடியுமா 
வென்ற குடியர்களெல்லாம்‌ .வருந்தி 
மதுரைவீர சாமிக்குப்‌ பூஜைபோட்டு, 


கட்ட 


முக்கு கொடுக்கும்‌ கள்ளு 
போனால்‌ மதுரை வீரா ! 

மூஞ்சி பாழடைந்து போகும்‌ 
மதுரை வீசா! 

லாரியும்‌ அடங்கிப்‌ போனால்‌ 
மதுரை வீரா! 

லாயக்கான தமாஷேது 
மதுரை வீரா! 

ஏகப்பட்ட ஜனங்களுக்கு 
மதுரை வீரா! 

இடி விழுந்து போகுமையோ 
மதுரை வீரா! 

கேளிக்கையும்‌ வேடிக்கையும்‌ 
மதுரை வீரா! 

கெம்பீரமும்‌ இர்த்தியும்‌ போம்‌ 
மதுரை வீரா! 

மூளியைப்போல்‌ நாங்களெல்லாம்‌ 
மதுரை வீரா! 

மூலையிலே முடங்சலாகும்‌ 
மதுரை வீரா! 

பச்சமுளகா வறுத்த பயறும்‌ 
மதுரை வீரா! 

பாழடைந்து போகுமல்லோ 
மதுரை வீரா! 

கச்ச கருவாடு கொழம்பு 
மதுரை வீரா! 

காணப்‌ போமோ இனிமேலே 

்‌ மதுரை வீரா! 

தோசை மேலே கறியும்‌ வைத்து 
மதுரை வீரா! 


இன்னும்‌ இருக்கு ] 1 | 891 


உண்ண இணி சடைச்குமோ சொல்‌ 
மதுரை வீரா! 

ரேசபாசம்‌ செய்து வைக்குமே 
மதுரை வீரா! 

நினைப்பை யெல்லாம்‌ இழுக்க 
வைக்குமே மதுரை வீரா! 

கட்டினவளின்‌ சாலை மொடிசக்கும்‌ 
மதுரை வீரா! 

கண்டவர்களை ஏசச்‌ செய்யும்‌ 
மதுரை வீரர! 

சட்டி பானையை யுடைத்து 
விடுமே மதுரை வீரா ! 

சண்டைகளை விலைக்கு வாங்கும்‌ 
மதுரை வீரா! 

அரந்தரத்துத்‌ தேலர்கட்கும்‌ 
மதுரை வீரா ! 

அமுர்‌,தம்போல்‌ நின்‌றதிதுவே 
மதுரை வீரா! 

கந்தமூல முன்‌ ஞானிக்கும்‌ 
மதுரை வீரா! . 

காய கற்பமாய்‌ நிற்குமே 
மதுசை வீரா ! 

இத்தனை வைபவம்‌ செய்வதை 
மதுரை வீரா! 

எப்படி மறந்திருப்‌ போம்‌ 

மதுரை வீரா! 

தலைமுறையாய்‌ கண்ட கள்சா 
மதுரை வீரா! 

தரணிதனில்‌ தள்ளப்‌ போமோ 
மதுரை வீரா? 


என்று புலம்பவும்‌, உடனே மதுரை 
வீரசாமி ' குடியர்சட்குப்‌ பிரசன்ன 
மாட, நீங்கள்‌ ஏதுக்கும்‌ அஞ்ச வேண்‌ 
டாம்‌, மதுவை மறுப்பதென்ப தெல்‌ 
லாம்‌ வெளி வார்த்தை தான்‌; காபிக்‌ 
குடியையே விடமுடியாத பவிசியில்‌ 
மகத்துவ மிச்ச மதுவை விட்டுவிடு 
லார்சளா? எதற்கும்‌ சான்‌ இருக்கி 
றேன்‌ என்று தைரியம்‌ சொல்லிச்‌ தட்‌ 
டிச்‌ கொடுத்துவிட்டுப்‌ போனாராம்‌ ! 


_——— 


அமிர்த குணபோஇனி?? 


விபத்‌ ஐப்பசிமி பஞ்சாங்கம்‌. 


ம்‌ | ட்‌ | ்‌ ட்‌ | விரசாதி முசலியவை, 
10! 1செ இசி 0-4-27]லிசா9 7-40 துலாவி 17-2, விஷுவச்‌, வலா 
17 பு சது 00- 0) ௮. 540-35 | திரிதியா இதி 
18 வி சது. 1- 812 கே 68-20) 
10 க்வெ க்‌ ஞ்‌ ட்‌ “ம்ம 60-0 மணவாள மஹாமுணிகள்‌, சாஸ்தி 
20 8௪ ஷுஷ்‌ 14-8மூல 1-1 குரஸம்ஹாரம்‌ [ஆவாஹனம்‌ 
இட] ஞா ஸப்‌ 19-17 பூரா 7.30 கரிநாள்‌, அஷ்டமிதிதி 
பு ரதி இல்லக ரா 12-48ஸ்வாதி கார்த்திகை 59-14, ௮௫௫ 
28 8செ ரவ 24-82 ரூவ10-14மஹாசவமி, சரஸ்வஇ பூஜை, ஆயுத 
ஷ்‌ | | | பூஜை, விருச்சொயனம்‌ 88-23 
டு | | நலமிதிதி 
24 ரிபு ௪௪ 24-1 தலி 17- 34 விஜய சமி, புத்தஜயர்‌இி, "சமிதி 
25 10வி 'எகா21- 28௪௧ 16-5: 3 பத்பராபலிரதம்‌, ஸ்ர்வ ஏகாதச 


201௮ 111/லெ தவ 16-58) பட்‌ 14-14 பிரசோஷம்‌, 1 


11 19௪ |8ர 10- 17௨ ட்‌ 9-58 
28.2 ஞா ச 8-20ரே 4-339 மஹா | | கு] ரா (கஜ 
வ்‌ ௨௦51-5 lu 03-13 பூர்ணிமை 


நலம்பர்மீ 


29% 149 பிர 40-38பர 51-91 ஆசுவிஜபகுளம்‌ 
80 செ அலவி7-55 ரு 41-45 இருத்திகா விரத (-- 15உக்கு [— 
31 W164 ன 90-27 ரோ 88-18 இரிஇயாதி௫ [ம்‌ 


DATE சொ. CY 


[9 ச இண்‌ 


14 


1 வி கத 21-45 3 மிரு 82-83 இதி தவயம்‌ கடத்‌ ல அட்ட 
18 வெ ல்‌ 15-0'ஆரு 27-51 ஷக்டீ இதி ls 
19௪ ஹஷ்‌ 9-32புச 24-28) * | பூச 

20 ஞா ஸப்‌ 5-23 பூச 22-20 கரிநாள்‌ கே 

21இ ஷ்‌ 2-18 ஆபி 21-55 விசாகா கப்த்திகை 19-45 

/ச௪ெ ரவ. 12 Als 22-50 

பு சச 2-]/பூ 25-18 

வலி எசா 8-09 உத்‌ 29-2 ஸர்வைகாகசி 

95வெ [இவா 6-59 ஹஸ்‌33 58 பிரதோஷம்‌ [மாஸ சிவராத்திரி 


20௪ இர 11-149த 39-58 (ராத்திரி) காகசதுர்தச ஸ்னானம்‌; 
27'ஞா 9 16-22 ஸ்வா-10-38 தீபாவலி பண்டிகை, கேதார விரதம்‌, 


| | | அமாதிதி, ஸ்வாதி திபாவளி 

28 ஓ 22-19 லசா53-59 அஇதி சோமலார அமாவாசை, சூரிய 
i | க்ஸ்‌ ஊம்‌ [உதயாதி 21-22 முதல்‌ 
2] | 98.15 வரை] 


99செ பிர 28-45 அக 60-0 ரெம்‌ சசமாரம்பம்‌, திருவல்லிக்‌ 
ட்ட கேணி அன்னகூட ௨, தீஸைம்‌, பிர 
4 | தமதிதி கக சுத்தம்‌ 

80 5-30 அது 1-41 ௪57 தரிசனம்‌, அலாதிவிதியாதிதி 


நப, தல தட்‌ பைக்கில தட்ட ய்பி ட்ட ண்ணபய அபக வன்க பன்ன பனக 
££ அமீர்த தணபோதிஸி?! பிரஸ்‌, 302, தங்கசாலைத்‌ தெரு, சென்னை. 1928, 


